
        
            
                
            
        

    Annotation

    Кто же знал, что завершив отборочный турнир, я вдруг окажусь в совершенно в другом регионе. При этом помогу подруге и неожиданно для себя приобрету наставника. Правда, мне он попался какой-то странный А бегать по долине, кишащей смертельно опасными духовными зверями, чтобы достать каких-то особых куриц и приготовить пряные ножки — это точно часть обучения? [Новое задание…] И ты туда же! Демонова техника!
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    Глава 1 

   

   Я глубоко вздохнул, собираясь с мыслями. Воздух в комнате, занятой отшельником Вэем, был наполнен ароматами трав и легким дымком от алхимического пламени. Старик внимательно смотрел на меня, его глаза, казалось, сверкнули. Я чувствовал, как по спине бежали мурашки от его пронзительного взгляда, но заставил себя выпрямиться и посмотреть ему прямо в глаза.

   — Ученик? — проскрипел он, и в голосе старика послышались нотки раздражения. — Мне не нужен ученик, юнец. Я уже давно не занимаюсь подобным. У меня нет ни времени, ни желания возиться с неопытным птенцом.

   Я почувствовал, как внутри меня поднимается волна разочарования, но не позволил ей захлестнуть меня. Вместо этого я сделал глубокий вдох и продолжил:

   — Но, уважаемый отшельник, я тоже владею водной Ци. Разве не было бы логично передать свои знания тому, кто может их по-настоящему оценить и использовать? Тем более вы уже убедились, что я могу быть вам полезным.

   Мои слова, казалось, позабавили старика. Он разразился хриплым смехом, от которого задрожали склянки на полках.

   — Ты? Владеешь водной Ци? — прохрипел он сквозь смех. — Да ты даже не представляешь, что такое настоящая сила воды, мальчик. То, что ты называешь владением, для меня не более, чем детская забава.

   Я почувствовал, как краска заливает мои щеки, но не отступил. Вместо этого я решил сменить тактику.

   — Возможно, вы правы, уважаемый отшельник. Но разве не в этом суть ученичества? Научиться тому, чего еще не знаешь?

   Вэй перестал смеяться и теперь смотрел на меня с легким интересом. Его взгляд скользнул к свиткам с алхимическими рецептами, которые я недавно исправлял. Он явно придумал что-то не очень приятное для меня. Хотя, я уже догадывался.

   — Хм-м, — протянул старик, поглаживая бороду. — Возможно, ты будешь не так уж бесполезен. Вот что я тебе скажу: ты будешь изготавливать для меня пилюли и исправлять свитки. Если справишься достаточно хорошо… возможно, я подумаю над твоей просьбой.

   Это был шанс, пусть и небольшой. Но что за «подумаю над просьбой»? Я, конечно, слышал, что сильные практики никогда не дают прямых обещаний, но меня такое не устраивало.

   — У меня тоже есть условия, — сказал я, стараясь, чтобы мой голос звучал твердо.

   Брови Вэя взлетели вверх от удивления. Было очевидно, что он не привык к тому, чтобы кто-то ставил ему условия.

   — Условия? — переспросил он, и в его голосе послышалось опасное рычание. — Ты смеешь ставить мне условия, щенок?

   Я почувствовал, как воздух вокруг нас сгустился от давления его духовной силы. Но я не мог отступить. Не сейчас, когда на кону стояла безопасность Мэй и её семьи.

   — Да, уважаемый отшельник, — не став отводить взгляда ответил я. — Я прошу гарантий безопасности для Мэй и её семьи. Никто не должен угрожать им или пытаться забрать Духа Морозного Ветра против воли девушки. И только если вы согласитесь взять меня в ученики, я буду исправлять все ваши свитки с надлежащим усердием.

   Глаза Вэя сузились, и я почувствовал, как его духовная сила обрушилась на меня, подобно горной лавине. Мои колени подогнулись, и я рухнул на пол, чувствуя, как каждый сантиметр моего тела кричит от боли. Но я не сдавался. Стиснув зубы, я заставил себя поднять голову и посмотреть прямо в глаза отшельнику.

   — Я… не отступлю, — прохрипел я, чувствуя, как кровь стучит в висках. — Это… слишком важно.

   Казалось, прошла целая вечность, прежде чем давление ослабло. Вэй смотрел на меня с нескрываемым удивлением.

   — Ты… — начал он, но затем покачал головой. — Ладно, парень. Я признаю, что в тебе есть стержень. И подумаю над твоими условиями. Но запомни: больше я не потерплю, чтобы ученик мне возражал или ставил условия. Ясно?

   Я почувствовал, как губы сами собой растягиваются в усмешке. То, что Вэй сказал «ученик», по сути, означало его согласие.

   — Как скажете… учитель, — ответил я, с трудом поднимаясь на ноги.

   На это старик лишь поморщился и махнул на меня рукой. А ведь мог без проблем убить меня и никто бы ему и слова не сказал.

   Следующие три дня пролетели как в тумане. Я практически не покидал домик отшельника Вэя, полностью погрузившись в работу над свитками, чтобы доказать свою полезность. Мои пальцы были испачканы чернилами, глаза болели от напряжения, но я не позволял себе отвлекаться.

   Несмотря на то, что отшельник дал понять, пусть и не прямо, что он не против стать моим учителем, технику «Безоблачного Неба» его ответ не устроил. Задание с идиотским штрафом все еще висело. Но впрочем, начало положено, а значит, я на верном пути. У задания нет ограничения по времени, так что с этим проблем возникнуть не должно.

   Вэй в свою очередь, был полностью поглощен изучением техник, предоставленных кланом Ли. Иногда я слышал, как он бормочет что-то себе под нос, делая пометки на полях древних манускриптов.

   За эти дни я ни разу не видел ни Фэй, ни Маркуса. Когда я попытался спросить о них, Вэй лишь отмахнулся.

   — Не беспокойся, юнец. Их не тронут. Тебе не стоит отвлекаться на такие мелочи. Сосредоточься на работе.

   И я сосредоточился, погружаясь в сложные формулы и рецепты, исправляя ошибки и улучшая состав. Это была сложная работа, но я чувствовал, как с каждым исправленным свитком мои знания и навыки растут.

   К тому же, были в свитках несколько интересных и необычных рецептов, которые заставили меня задуматься о важных вещах.

   Во-первых, мои знания сейчас ограничивались фолиантом Иналы, в котором пусть и было несколько рецептов легендарных пилюль и около полусотни обычных, но этого мало для грамотного алхимика. Во-вторых, я без понятия, где брать новые рецепты или искать специальные, под свои нужды. Конечно, после экзамена мне говорили о некой библиотеке Гильдии Алхимиков. Но я очень сомневаюсь, что годные рецепты будут хранить в общем доступе.

   А значит, либо искать опытных практиков, что продают рецепты либо… Искать тайники. Но что одно, что другое, скорее, воля случая, нежели то, к чему можно целенаправленно идти.

   Наутро четвертого дня я услышал легкое движение со стороны кровати, где лежала Мэй. Подняв глаза от свитка, над которым работал, я увидел, как она медленно открывает глаза.

   — Мэй! — воскликнул я, бросаясь к ней. — Ты очнулась!

   Она медленно повернула голову в мою сторону, её глаза были все еще затуманены сном.

   — Джин? — прошептала она, её голос был слабым, но в нем слышалось удивление. — Что… что случилось?

   Я быстро рассказал ей о том, что произошло после того, как она оказалась в ледяном коконе. Её глаза расширились, когда я дошел до момента с пилюлей и вмешательством отшельника Вэя.

   — Джин, я… — начала она, но я покачал головой.

   — Не нужно ничего говорить, Мэй. Я рад, что ты в порядке.

   Она слабо улыбнулась и протянула руку, чтобы сжать мою ладонь.

   — Спасибо тебе, — прошептала она. — За все, что ты сделал для меня. Тебе и Маркусу. Я никогда этого не забуду.

   — Ну, Маркуса и свою сестру, думаю, ты успеешь поблагодарить сама. А вот дела с твоей родней еще не утрясены. Но я… скажем так, работаю над этим.

   В этот момент дверь домика распахнулась, и вошел отшельник Вэй. Его глаза быстро оценили ситуацию.

   — А, девочка очнулась, — проскрипел он. — Хорошо. Тебе стоит встретиться с матерью. Она в третьем гостевом доме.

   Мэй резко закивала и, с моей помощью, поднялась на ноги. Она все еще была слаба, но в её глазах горело нетерпение. Как только она вышла за дверь, Вэй повернулся ко мне.

   — Ты, — сказал он коротко, — идешь со мной.

   Я не понимал, что происходит, но послушно последовал за ним. Мы направились к главному поместью клана Ли, и чем ближе мы подходили, тем сильнее росло мое беспокойство.

   Когда мы вошли в огромный зал, я увидел, что за большим столом уже собрались множество практиков. Их ауры были настолько сильными, что воздух, казалось, дрожал от концентрации духовной энергии. Я понял, что это, должно быть, старейшины клана Ли, а также высшие мастера.

   Во главе стола сидел патриарх, его лицо было непроницаемой маской. Рядом с ним восседала его первая жена, Хаомин, её глаза зло сверкнули, когда она увидела меня.

   — Отшельник Вэй, — произнесла она, и её голос был подобен шелесту шелка, скрывающему стальные нотки, — почему вы привели с собой этого юношу? Это совет клана, а не праздничный ужин. Даже мой муж, как вы могли заметить, не привел свою первую дочь.

   Все практики зашептались, глядя на меня. Я почувствовал, как по моей спине пробежал холодок. В голосе Хаомин явно слышалось раздражение, и было очевидно, что она хотела бы видеть здесь свою дочь, Хао.

   Вэй лишь усмехнулся, его глаза блеснули опасным огоньком.

   — Женщине не положено задавать вопросы на совете, — ответил он, его голос был полон сарказма. — Если патриарху нужна эта информация, он сам спросит.

   Я увидел, как лицо Хаомин побледнело от гнева, но прежде, чем она успела ответить, вмешался патриарх клана Ли.

   — Это мое решение, — сказал он твердо, бросив предупреждающий взгляд на свою жену. — Отшельник Вэй волен приводить, кого пожелает.

   Затем он обвел взглядом всех собравшихся и произнес:

   — Объявляю совет клана Ли открытым.

   Я почувствовал, как по моему телу пробежала дрожь. Воздух в зале, казалось, сгустился, наполняясь напряжением и ожиданием. Я не знал, зачем Вэй привел меня сюда, но отказываться не видел смысла.

   — Уважаемые старейшины и мастера клана Ли, — продолжал Чжун Ли. — Прежде чем мы начнем обсуждение, я хотел бы предоставить слово нашему почетному гостю, Отшельнику Вэю.

   Все взгляды обратились к старику, стоящему рядом со мной. Вэй медленно прошел вперед, занимая свое место, я присел рядом. Когда он заговорил, его голос, хриплый и скрипучий, тем не менее, был наполнен силой и авторитетом.

   — Благодарю, патриарх Ли, — начал он, обводя взглядом собравшихся. — Прежде всего, я хочу выразить свою благодарность клану Ли за оказанное мне гостеприимство. Должен признать, что свитки, которые вы мне предоставили, оказались действительно интересными.

   Он сделал паузу, и я заметил, как некоторые из старейшин подались вперед, ожидая продолжения.

   — Особенно меня впечатлила «Песнь Семерых Вечных», — продолжил Вэй, и по залу пробежал шепот удивления. — Это поистине уникальная техника, и я рад, что она хранится в таких надежных руках.

   Я заметил, как глаза патриарха Ли вспыхнули гордостью. Было очевидно, что похвала от столь уважаемого практика много значила для него.

   — В знак моей благодарности, — продолжил Вэй, — я решил подарить клану Ли не две, как обещал изначально, а целых три полезные техники, которые, несомненно, сделают ваш клан еще могущественнее.

   Эти слова вызвали настоящий переполох среди собравшихся. Старейшины зашептались, их глаза горели от возбуждения. Даже обычно невозмутимый патриарх Ли не смог скрыть своего удивления и радости.

   — Великий Отшельник Вэй, — произнес он, склонив голову в знак уважения, — ваша щедрость поистине безгранична. Клан Ли будет вам благодарен.

   Вэй махнул рукой, словно отметая эти слова.

   — Не стоит благодарности, — проскрипел он. — Однако должен заметить, что мне, возможно, не стоило бы этого делать, учитывая тот бардак, который вы тут устроили.

   Его слова заставили всех в зале напрячься. Я видел, как некоторые из старейшин нервно переглянулись.

   — Тем не менее, — продолжил Вэй, и в его голосе появились хитрые нотки, — у меня есть пара слов напутствия. Конечно, если патриарх Ли соизволит прислушаться.

   Я не мог не восхититься мастерством, с которым отшельник Вэй манипулировал ситуацией. Несмотря на то, что он представил свои слова как простой совет, было очевидно, что это напутствие на самом деле обязательно к исполнению. Патриарх Ли тоже это понял, потому что он тут же кивнул, ожидая продолжения.

   — Во-первых, — начал Вэй, — я настоятельно не рекомендую пытаться переселять Духа Морозного Ветра. После того, как Мэй пробудила его, риск утраты духа слишком велик. Это может привести к катастрофическим последствиям не только для вашего клана, но и для всего региона.

   Я заметил, как Хаомин, сидящая рядом с патриархом, слегка побледнела при этих словах. Было очевидно, что эта новость сильно ударила по ее планам.

   — Во-вторых, — продолжил Вэй, — я советую вам не причинять вреда Мэй и ее семье. Если девочка будет в ярости, она может использовать силу Духа Морозного Ветра против клана. А это, поверьте мне, будет очень, очень неприятно. И даже главе клана будет сложно справиться с ней, если она потеряет контроль из-за эмоций.

   Он сделал паузу, давая своим словам возможность проникнуть в сознание слушателей.

   — Вместо этого, — сказал он, — вам стоит считаться с ней. Если вы будете относиться к ней с уважением, девушка послужит на благо семьи Ли. В конце концов, она дочь патриарха, не так ли?

   Я видел, как эти слова заставили многих старейшин задуматься. Даже патриарх Ли, казалось, наконец прислушался к вполне очевидным вещам. Но то, что отшельник сказал в конце, расставило все по местам. До меня наконец дошло, в чем тут дело и кто на самом деле стоит за всеми интригами.

   — И наконец, — заключил Вэй, в его голосе появились насмешливые нотки, — я бы посоветовал поменьше слушать слова вашей, кхм, глупой первой жены. Кажется, большинство бед произошло именно из-за ее… советов. Весьма неосмотрительных, попрошу заметить.

   Он произнес это с такой иронией, что я не смог сдержать улыбки. Хаомин, сидевшая рядом с патриархом, покраснела от гнева и уже открыла рот, чтобы что-то сказать, но патриарх Ли остановил ее, положив руку ей на плечо.

   Когда Вэй закончил говорить, в зале воцарилась тишина. Все ждали реакции патриарха. Чжун Ли медленно поднялся со своего места, его лицо было непроницаемым.

   — Благодарю вас за ваши мудрые слова, Отшельник Вэй, — произнес он. Затем он обвел взглядом всех собравшихся и продолжил уже более громким голосом: — Я, Чжун Ли, патриарх клана Ли, объявляю следующее. Отныне Мэй, ее сестра Фэй и их мать имеют полную неприкосновенность. Любой, кто посмеет причинить им вред или угрожать им, наносит вред клану Ли и будет немедленно казнен.

   По залу пробежал шепот, но патриарх продолжил, не обращая на это внимания.

   — Более того, никто не смеет называть Мэй бастардом. Она — полноправная дочь клана Ли. А Мэйхуа, ее мать, отныне имеет статус полноправной жены патриарха, а не наложницы.

   С каждым словом патриарха лицо Хаомин становилось все зеленее, но она не смела ничего сказать против. Я видел, как ее пальцы впились в подлокотники кресла с такой силой, что костяшки побелели.

   Когда патриарх закончил говорить, Вэй повернулся ко мне и слегка кивнул. Я почувствовал, как волна облегчения накрыла меня. Подумать только, такой человек, как он — выполнил мою просьбу! Но теперь Мэй и ее семья в безопасности.

   Я глубоко поклонился Вэю, выражая свою благодарность. Он лишь хмыкнул в ответ и произнес:

   — У тебя есть пара часов на сборы. После этого мы покидаем клан Ли.

   Я удивленно моргнул.

   — Сборы? Мы куда-то уезжаем?

   Вэй закатил глаза.

   — А ты думал, я позволю своему новому ученику прохлаждаться здесь? У меня очень много свитков, которые требуют правки. И если уж ты на это способен, то будешь делать все как следует. Под моим непосредственным наблюдением.

   Я почувствовал, как мое сердце забилось быстрее от волнения и предвкушения.

   — Да, учитель, — ответил я, склонив голову. — Я буду готов через два часа.

   Когда мы вышли из зала совета, я не мог не заметить, как изменилось отношение ко мне со стороны членов клана Ли. Те, кто раньше смотрел на меня с презрением или равнодушием, теперь бросали любопытные и даже уважительные взгляды.

   Но самое главное…

    

   [Задание: «Станцуй с бородатым драконом» — выполнено]

   [Награда: Вы стали учеником почтенного и могущественного практика]

    

   Я улыбнулся, глядя на этот текст, но вот то, что возникло у меня перед глазами дальше, заставило меня нахмуриться.

    

   [Задание: «Не утони в бурной реке мудрости»]

   [Описание: Выживите во время тяжелого обучения у Отшельника Водных Путей]

   [Внимание! Каждое задание учителя будет расцениваться как полноценное задание]

   [Награда:???]

   [Штраф за провал: Вы умрете, и в виде призрака будете вынуждены слушать бесконечные истории Отшельника Вэя о его «славном прошлом», которое он сам не помнит, в течение следующих 100 лет]

    

   Я невольно сглотнул. Поручение будет расцениваться как задание? И что это значит? Да и штраф как всегда… Впрочем, чему я вообще удивляюсь?

  
  
   

    Глава 2 

   

   Солнце медленно поднималось над горизонтом, окрашивая небо над поместьем клана Ли в нежные розовые и золотистые тона. Я не мог не наслаждаться, вдыхая свежий утренний воздух, наполненный ароматами цветущих деревьев и трав. Мои мысли были заняты предстоящим путешествием с Отшельником Вэем, но прежде чем отправиться в путь, мне нужно было попрощаться с друзьями.

   Я увидел Фэй и Маркуса, направляющихся ко мне. Фэй выглядела задумчивой, а Маркус, как всегда, излучал энергию и энтузиазм. Когда они подошли ближе, я заметил, как Фэй буквально сверлит меня взглядом.

   — Джин, — начала Фэй, — мне уже рассказали о решении патриарха клана. Я до сих пор не могу поверить, что это действительно произошло. Как тебе удалось добиться такого?

   Я не смог сдержать улыбку.

   — Иногда Небо благоволит тем, кто следует своему сердцу, — ответил я, стараясь звучать мудро, но не высокомерно. Правда, не уверен, что это получилось. — А вообще, удалось уговорить отшельника Вэя, но, думаю, он и без меня бы сделал так, чтобы тебе и Мэй ничего не угрожало. Хм… кажется, я продешевил, когда продавал ему себя в «алхимическое рабство».

   Фэй широко раскрыла глаза.

   — ЧЕГО⁈ Ты продал себя отшельнику ради нас? Ты совсем рехнулся⁈

   Я громко рассмеялся.

   — Да шучу я, шучу. Хотя, мне и, правда, нужно будет отправиться с ним но… все в порядке.

   — Ты полон сюрпризов, Джин Ри, — пробурчала девушка. — Возможно, я недооценивала тебя раньше.

   Она бросила взгляд в сторону главного поместья и добавила:

   — Мне нужно идти. Отец… то есть патриарх хочет обсудить со мной некоторые вопросы. Все же Мэй сделали признанной полноправной дочерью, а я все еще бастард, ха, но уверена, в этом ничего такого. Наши отношения с сестрой вряд ли изменятся!

   Фэй сделала несколько шагов, но вдруг остановилась и повернулась.

   — Маркус, ты идёшь? — произнесла она неожиданно мягким тоном, который заставил меня удивленно поднять брови.

   Я не смог сдержать усмешку, глядя на своего друга. Маркус, казалось, был застигнут врасплох этим внезапным вниманием со стороны Фэй. Он гордо вскинул голову, его глаза загорелись тем самым огнем, который я так хорошо знал — огнем решимости и немного наивного энтузиазма.

   Кажется, я пропустил что-то очень интересное, пока был занят другими делами.

   — Да, сейчас, — он повернулся ко мне. — Джин, друг мой, ты отлично сработал. Я горжусь тем, что знаком с тобой.

   Его слова были искренними, и я почувствовал, как тепло разливается в груди. Маркус был очень прямолинейным, и когда он говорил подобное, искренность чувствовалась в его словах намного сильнее, чем в словах кого-либо еще.

   — Спасибо, Маркус, — ответил я, пожимая его крепкую руку прирожденного мечника. — А ты? Куда ты теперь направишься?

   Маркус на мгновение задумался, его взгляд метнулся к Фэй, которая терпеливо ждала неподалеку.

   — Знаешь, — начал он, и в его голосе появились нотки гордости, — я, пожалуй, останусь здесь ненадолго. Не каждый день выпадает шанс посетить Восточный регион, верно? К тому же, — он понизил голос до шепота, — кажется, я нашел здесь кое-что интересное для себя.

   Я понимающе кивнул, сдерживая улыбку. Было очевидно, что под «чем-то интересным» Маркус имел в виду Фэй.

   — Понимаю, друг мой. В таком случае, увидимся на турнире. Не забывай тренироваться, — сказал я, хлопнув его по плечу. — А то ведь я не собираюсь оставаться на своем уровне.

   — Ха! — воскликнул Маркус, его глаза загорелись боевым азартом. — Не думай, что сможешь легко меня победить, Джин Ри. Я тоже не буду стоять на месте. Надеюсь, на основном турнире мы все же сразимся и выясним кто сильнее!

   — Боюсь, что кому-то придется принять горький вкус поражения.

   Мы прищурились, глядя друг на друга.

   — Я это запомню, — наконец усмехнулся Маркус и направился к Фэй, которая, к моему удивлению, позволила ему идти рядом с собой.

   Я смотрел им вслед, чувствуя странную смесь радости за друга и легкой грусти от предстоящего расставания.

   Не успел я погрузиться в свои мысли, как услышал знакомый голос, от которого сердце пропустило удар.

   — Джин!

   Я обернулся и увидел Мэй, бегущую ко мне. За ней, более степенным шагом шла женщина, в которой я сразу узнал её мать — сходство было поразительным. Мэй подбежала ко мне и, не сдерживая эмоций, бросилась в объятия. Я почувствовал, как её слезы намочили мою одежду.

   — Спасибо, Джин, — прошептала она сквозь слезы. — Спасибо за всё, что ты сделал для меня и моей семьи. Я никогда этого не забуду. Кстати, это моя мама — Мэйхуа Ли.

   Я осторожно обнял девушку в ответ, чувствуя, как моё сердце наполняется теплом и нежностью.

   — Мэй, — мягко произнес я, — ты бы сделала то же самое для меня. Мы друзья, и это главное.

   Мать Мэй, подошла к нам. Её движения были полны грации, несмотря на годы, проведенные в тени клана. Но все равно даже сейчас было понятно, как она привлекла внимание главы клана Ли.

   — Молодой господин Джин, — произнесла она, и её голос был подобен мягкому шелесту листвы, — я не знаю, как выразить нашу благодарность. Вы рисковали всем ради моей дочери и нашей семьи. Мы в неоплатном долгу перед вами.

   И тут она сделала то, отчего я покраснел, как раскаленный лист железа. Женщина поклонилась мне.

   Я тут же замахал руками.

   — Прошу вас, госпожа Мэйхуа, не стоит, — не найдя ничего логичнее, я тоже склонил голову в ответном поклоне. — Я делал лишь то, что считал нужным. Небо направляло меня, и я следовал его воле.

   Женщина подняла на меня взгляд и как-то необычно улыбнулась. Я думал, что неплохо разбираюсь в том, как ведут себя люди, но тут было совсем сложно.

   — Джин, ты можешь остаться здесь, — сказала внезапно Мэй с надеждой в голосе. — Я теперь полноправная наследница клана. Мы могли бы вместе изучать техники, совершенствоваться…

   Может быть, раньше я и согласился бы остаться, но ненадолго. Все же я с самого рождения в путешествии и у меня нет места, которое можно назвать домом. Сначала с отцом, потом сам, я старался не задерживаться нигде, и не привыкать к людям. Но кто же знал, что однажды все обернется вот так.

   — Мэй, — мягко произнес я, глядя ей в глаза, — я не могу остаться. У меня свой путь, и тут наши дороги разойдутся, но видит Небо, мы еще встретимся. Когда оба станем достаточно сильны, чтобы повелевать своей судьбой. А пока… Что ж, пока что придется плыть по течению, что тоже не так плохо.

   Я видел, как в её глазах мелькнула грусть, но она быстро взяла себя в руки и понимающе кивнула.

   — Я понимаю, Джин. Ты должен следовать своему пути. И кстати, — она наклонилась поближе и тихо прошептала на ухо, — спасибо, что не использовал «Танец Ветра» в этих стенах. А то меня и так тут недолюбливают.

   — Недолюбливали, — поправил я девушку. — Сейчас все будет иначе. Знаешь, пообещай мне кое-что, — я взял её за руку. — Береги себя и наведи здесь порядок. Клан Ли нуждается в человечности и правильных решениях, я верю, что ты сможешь дать это ему.

   Мэй сжала мою руку в ответ, её глаза загорелись решимостью.

   — Обещаю, Джин. Я не подведу тебя и свою семью.

   Мы стояли так несколько мгновений, не говоря ни слова. Казалось, что время остановилось, и я хотел запомнить каждую деталь этого момента — нежный аромат цветов в волосах Мэй, тепло её руки в моей, мягкий свет утреннего солнца, играющий на её лице.

   Наконец, я мягко отстранился.

   — Мне пора, — сказал я, чувствуя, как тяжело даются эти слова. — Не стоит заставлять отшельника Вэя ждать. Я все еще могу превратиться в курицу по одному его желанию.

   Мэй улыбнулась, но в её глазах все еще блестели слезинки.

   — Удачи тебе, Джин Ри. Пусть Небо хранит тебя на твоем пути.

   Я в последний раз обнял Мэй, поклонился Мэйхуа и направился к выходу из поместья.

   Отшельник Вэй уже ждал меня у границы формации.

   — Ну наконец-то, — как всегда недовольно проворчал он, когда я подошел. — Я уж думал, ты решил остаться здесь и променять великую мудрость на девичьи улыбки. Девушки будут всегда, а вот мудрость — это то, что останется только с тобой.

   Мне ужасно хотелось сказать, что именно он не хотел меня брать в ученики, а теперь говорил так, словно он меня уговаривал и последнее слово было за мной. Но спорить с Отшельником Вэем было бесполезно, это я уже успел понять.

   — Идем, — сказал он, разворачиваясь. — У нас долгий путь впереди.

   Мы шагнули за пределы формации, и я почувствовал, как невидимая пелена, скрывавшая поместье клана Ли, сомкнулась за нашими спинами. Впереди раскинулись бескрайние просторы Восточного региона — величественные горы, густые леса и извилистые реки.

   Первые дни нашего путешествия были наполнены тишиной. Отшельник Вэй шел впереди, бормоча что-то себе под нос, а я следовал за ним, стараясь не отставать. Мы двигались без остановок, и я чувствовал, как мои мышцы начинают ныть от постоянного напряжения.

   И почему я ожидал, что мы полетим на клинках… Ну ведь все практики летают на клинках. Во всех этих легендах и сказках, да и сам я видел, как в небе мелькали такие. Пусть я и не знал, где достать этот артефакт, но видимо, сам ввел себя в заблуждение насчет того, что так делают все.

   Но на мой вопрос ответ был очень простым.

   — Эх, ну и болвана я с собой взял. Ты хоть понимаешь, как неудобно летать на клинке? Он тонкий, надо балансировать. Еще неудобный. Тьфу! Все это для молодых позеров, которые едва ли разменяли первые две сотни лет. Я бы сделал летающее кресло. А лучше уж диван. Но если я так сделаю, то быстро заплыву жиром! Так что не задавай глупых вопросов и работай ногами. Это, знаешь ли, надежнее!

   Несмотря на его слова, я все равно хотел бы себе летающий клинок.

   На третий день нашего пути Отшельник Вэй внезапно остановился у подножия огромной отвесной скалы. Он повернулся ко мне, и в его глазах я увидел тот самый жуткий блеск, который обычно не предвещает ничего хорошего.

   — Видишь эту скалу? — спросил он, указывая на почти вертикальную каменную стену, уходящую высоко в небо.

   Я кивнул, чувствуя, как по спине пробежал холодок неприятного предчувствия.

   — На самой вершине растет Водный Первоцвет, — продолжил Вэй. — Мне нужен один его цветок. У тебя есть три дня, чтобы добыть его. Ничего сложного для практика твоей ступени.

   Я недоверчиво посмотрел на скалу. Её поверхность была удивительно гладкой на первый взгляд, почти без выступов, за которые можно было бы зацепиться. Кроме того, чтобы посмотреть на пик, приходилось неестественно задирать голову. Настолько, что шея начинала болеть.

   — Но, учитель, — начал я осторожно, — как я смогу подняться на такую высоту за один день?

   Вэй фыркнул.

   — А кто сказал, что будет легко? Используй свою Ци, свои техники. Придумай что-нибудь, в конце концов! Или ты думал, что обучение у меня будет состоять из чаепитий и философских бесед? Для начала надо взглянуть, из какого ты теста.

   Следом старик махнул рукой и тут перед ним возник небольшой столик, а следом на него упала скатерть, где точно также, словно из воздуха появились две чашки и чайник.

   Вэй любил противоречия и, похоже, мне к этому надо привыкать.

   Я вздохнул, понимая, что спорить бесполезно. В этот момент перед моими глазами появился текст «Безоблачного Неба».

    

   [Задание: «Покори Небесную Вершину»]

   [Описание: Поднимитесь на вершину скалы и добудьте Водный Первоцвет]

   [Награда:???]

   [Штраф за провал: Вы будете вынуждены носить Отшельника Вэя на спине в течение недели]

    

   Я сглотнул, представив себе последствия провала. Нет, это определенно не вариант. С учетом того, насколько вредным был этот старик, то я бы не удивился, если бы он в процессе этого манипулировал моим весом, просто используя духовное давление или еще что. От него что угодно ожидать можно.

   — Хорошо, — выдохнул я, взявшись за плечо и разминая то одну руку, то другую. — Я справлюсь с этим заданием.

   Вэй хмыкнул и достал из своей бездонной сумки какой-то древний свиток, видимо, чтобы время занять.

   — Вот и славно. А я пока почитаю. Да, и не забудь — если сорвешься, постарайся не шуметь. Я не люблю, когда меня отвлекают от чтения. Очень не люблю…

   Я подошел к подножию скалы, прикидывая, с чего начать.

   Ответ, пожалуй, был очевидным. Здесь поможет только «Танец Ветра», и кажется, мне придется хорошенько постараться, чтобы научиться не просто замедлять падение, как раньше, а отталкиваясь от воздуха — подниматься.

   Топнув каждой ногой, я принял устойчивую позицию и сконцентрировался.

   Итак, как там говорила Мэй, собрать энергию чуть ниже живота, разогнать, пустить в ноги. Да уж, будь у меня Ци ветра, было бы куда проще, а так обычной природной или, по сути, нейтральной духовной энергией, что есть у любого практика, много не сделаешь.

   Впрочем, была не была.

   Выпустив себе под ноги мощный импульс, я прыгнул. Следом уплотнил у ступней энергию и оттолкнулся.

   Один раз, второй, третий, зацепиться за трещину в скале!

   Но увы, пальцы соскользнули и я свалился на спину, тяжело откашлявшись. Гадство.

   Возможно, мне стоит обойти гору, чтобы найти более мягкий подъем? Или хотя бы уступ.

   Я направился влево, намереваясь обойти этого исполина, но меня остановил голос отшельника Вэя.

   — Кажется, я не говорил тебе искать подъем. Я сказал подняться на гору. Тут.

   Старик даже не смотрел на меня, он глядел в свиток и попивал чай, который неизвестно откуда появился в его кружке и даже исходил паром. Он что, нагрел воду без огня?

   Но да ладно. Вопрос был в другом. Отшельник явно издевался. Он хотел, чтобы я забрался именно тут.

   Что ж, в таком случае буду пытаться. Снова и снова. Ибо просто так отступать я не собирался.

  
  
   

    Глава 3 

   

   Отшельник Вэй сидел под древним деревом, чьи могучие ветви раскинулись над ним, подобно шатру. Его морщинистые руки бережно держали хрупкую фарфоровую чашку, от которой поднимался ароматный пар. Глаза старика, казалось, были прикованы к древнему свитку на его коленях, но на самом деле он внимательно наблюдал за своим новым учеником.

   — Ученик, надо же, — усмехнулся про себя Вэй, делая глоток горячего чая.

   Горьковатый вкус разлился по его языку, напоминая о долгих годах странствий и бесчисленных чайных церемониях, которые он уже долгое время проводил в одиночестве.

   Изначально старик и не думал брать этого юношу в ученики. Зачем ему возиться с неопытным птенцом, когда у него есть целая вечность для изучения тайн мироздания? Но что-то в этом парне, Джине Ри, зацепило его внимание. Может быть, это была его решимость или то, как он бесстрашно вступился за ничего не значащую в глазах самого отшельника девушку перед целым кланом Ли. А может, дело было в его неожиданном таланте к алхимии.

   — Столько алхимических свитков нуждаются в правке, — пробурчал Вэй, вспоминая горы манускриптов, накопившихся за века его странствий. — А этот мальчишка, кажется, действительно разбирается в этом. А ведь никто даже не осмелился мне сказать, что в них есть ошибки. Или же настолько были уверены в том, что я не мог допустить ошибки? Об этом тоже следует подумать. Определенно, да.

   За годы одиночества старик привык разговаривать сам с собой, теперь это стало чем-то вроде внутреннего диалога, только вслух.

   Дело было не только алхимии и решимости. Вэй чувствовал в Джине что-то большее. Какой-то потенциал, скрытый глубоко внутри, словно драгоценный камень, ждущий огранки. А своему чутью старый практик привык доверять. С его возрастом и опытом интуиция уже была рабочим инструментом, которым просто глупо не пользоваться.

   — У него отличный фундамент, — размышлял старик, наблюдая, как юноша вновь и вновь пытается подняться по отвесной скале.

   Неожиданно для себя Вэй увидел, как Джин использует технику «Танец Ветра». Его брови удивленно поползли вверх.

   — Интересно, — пробормотал он себе под нос. — Очень интересно.

   Отшельник Вэй быстро понял, что это Мэй передала Джину основы техники, так как никто в клане Ли к нему настолько доверительно не относился. Но в то же время он осознал, что юноша никогда не сможет постичь «Танец Ветра» в полной мере. Без природной Ци ветра эта техника всегда будет для него неполной, словно меч без рукояти.

   — Придется ему искать новую технику движения, — задумчиво покачал головой Вэй. — Что-то, что подойдет его природе. Но до чего-то действительно стоящего, вроде создания своей техники, паренек еще явно не дорос.

   Наблюдая за падениями Джина, Вэй не мог не отметить, что юноша каждый раз использует какую-то защитную технику.

   — Умно, — одобрительно кивнул старик. — У него есть атакующая техника, которую я видел еще в поместье, защитная, и теперь эта техника движения. Неплохо для его возраста и уровня развития, особенно без учета влияния кланов или школ. Похоже, мальчишка не так уж глуп, раз пытается развиваться разнопланово и закрывать все возможные слабости.

   Вэй вновь погрузился в чтение свитка, лишь изредка поглядывая на своего ученика. Но вдруг что-то заставило его насторожиться. Он почувствовал странное колебание в потоках духовной энергии вокруг Джина.

   — А? Но… этого просто не может быть, — Вэй резко выпрямился, его глаза широко раскрылись от удивления. — Он всего лишь на Продвинутой сфере. Откуда он мог узнать о таком?

   Отшельник отложил свиток и впервые за долгое время по-настоящему сосредоточился на действиях своего ученика. То, что он увидел, заставило его старое сердце забиться чаще.

   — Невероятно, — прошептал Вэй, не в силах оторвать взгляд от Джина. — Этот мальчишка… он действительно…

   Глаза старика сверкнули, а на губах появилась загадочная улыбка. Возможно, решение взять этого юношу в ученики было не таким уж плохим. Возможно даже, оно окажется самым мудрым решением, которое он принял за последние несколько столетий. По крайней мере, скучно с ним точно не будет.

   * * *

   Я снова сосредоточился на скале, возвышающейся передо мной, подобно неприступной крепости. Мои мышцы ныли от бесконечных попыток подняться, но я не мог позволить себе сдаться. Время неумолимо утекало, словно песок сквозь пальцы, а я все еще не продвинулся ни на шаг к своей цели.

   Откуда вообще тут такая ровная и почти отвесная скала, да еще и такая высокая… Ее будто создали для вот таких насмешек наставников над своими учениками.

   «Танец Ветра», техника, которой меня научила Мэй, казалась сейчас такой бесполезной. Я вновь сконцентрировал свою Ци, чувствуя, как она медленно течет по моим меридианам, словно ленивая река в жаркий летний день. Сделав глубокий вдох, я выпустил импульс энергии под ноги, пытаясь оттолкнуться от воздуха.

   На мгновение мне показалось, что у меня получилось. Я поднялся на несколько метров вверх, чувствуя, как ветер треплет мои волосы. Но радость была недолгой. Контроль над техникой вновь ускользнул, словно юркая рыба из рук неопытного рыбака, и я вновь полетел вниз, ударившись о землю с глухим стуком.

   — Демоны побери! — выругался я, поднимаясь на ноги и отряхивая пыль с одежды.

   Взглянув вверх, я увидел уступ, который мог бы стать спасительной точкой опоры. Но он был так далеко, что казался не больше ногтя на моем мизинце. Как бы я ни старался, мне не хватало сил добраться до него.

   Прошло уже три часа с начала моих попыток, и каждая из них заканчивалась болезненным падением. Я чувствовал, как отчаяние медленно закрадывается в мое сердце, словно холодная змея. Но я не мог позволить себе сдаться. Не сейчас, когда на кону стояло мое будущее как ученика Отшельника.

   «Должен быть способ, — подумал я, вытирая пот со лба. — Что-то, что я определенно упускаю».

   Внезапно меня осенило. Я призвал свою водную змею, чувствуя, как прохладная энергия формирует ее тело. Затем, используя защитную формацию на моих наручах, я создал на ее спине прочные соты из духовной энергии.

   — Посмотрим, как это сработает, — пробормотал я, забираясь на свое водное создание.

   Змея поднялась вверх, и я почувствовал, как земля уходит из-под ног. Мы взмыли на высоту около шести моих ростов, и я приготовился к следующей части плана. Используя «Танец Ветра», я оттолкнулся от спины змеи, поднимаясь еще выше.

   Один прыжок, второй, третий… Я чувствовал, как мое сердце бешено колотится в груди от напряжения и волнения. Казалось, еще немного, и я смогу дотянуться до заветного уступа.

   Но судьба вновь оказалась не на моей стороне. На шестом прыжке я почувствовал, как духовная энергия под ногами становилась все тоньше, а мои прыжки все меньше. Уступ был так близко, что я мог различить каждую трещинку на его поверхности. Я протянул руку, пытаясь зацепиться, но мои пальцы лишь скользнули по гладкому камню.

   «Нет!» — мысленно вскрикнул я, чувствуя, как начинаю падать.

   Мир вокруг меня закружился, превратившись в размытое пятно из зелени и серого камня. Я позвал свою змею, которая тут же бросилась мне навстречу, пытаясь смягчить падение. В последний момент я использовал пусть и беспорядочно, «Танец Ветра», создавая воздушную подушку под собой.

   Несмотря на все мои усилия, удар о землю был достаточно сильным, чтобы выбить воздух из моих легких. Я лежал, глядя в небо и пытаясь восстановить дыхание.

   — Нет, так не пойдет, — гневно буркнул я, медленно поднимаясь на ноги. — Я так только время потрачу. Должен быть другой способ.

   Я сел, скрестив ноги, и закрыл глаза, пытаясь сосредоточиться и успокоиться — эмоции здесь только мешали. Мысли в моей голове кружились, словно осенние листья на ветру. Я вспомнил все, чему научился за последнее время, каждую крупицу знаний, которую удалось собрать.

   В какой-то момент туда забралась капелька гнева на старика. Мог бы и помочь советом, или научить, как правильно. Но я тут же ее прогнал, останавливаясь на более важных вещах.

   «Танец Ветра, — размышлял я. — В чем его суть? Как Мэй использовала его так легко и естественно?»

   Я вновь активировал технику, но на этот раз не для того, чтобы прыгать. Я просто позволил энергии течь, внимательно наблюдая за ее движением внутри себя. И тут я заметил то, что раньше ускользало от моего внимания.

   Моя Ци двигалась медленно, словно неохотно, совсем не так, как это происходило с моей водной энергией. Она будто сопротивлялась моим попыткам направить ее, создавая воздушные потоки.

   — Вот оно что, — ударил я кулаком об ладонь. — У Мэй Ци ветра, она создает ветряные потоки из них напрямую. А я… я использую нейтральную Ци, чтобы собирать воздух и направлять его. Это не просто затратно, это ужасно неэффективно!

   Теперь все встало на свои места. На первых ступенях возвышения «Танец Ветра» помогал мне, потому что разница была не так заметна. Но сейчас, когда я достиг Продвинутой сферы, эта неэффективность стала очевидной.

   — Нужно что-то другое, — решил я, открывая глаза и глядя на неприступную скалу. — Что-то, что подойдет моей природе.

   И тут меня осенило. А что, если попробовать использовать не нейтральную, а водную Ци? Это было рискованно — я никогда раньше не пытался использовать технику не так, как выучил, или как мне объяснили. Но выбора у меня все равно особо не было.

   Я встал, чувствуя, как волнение и предвкушение наполняют мое тело. Сконцентрировавшись, я направил свою водную Ци точно так же, как обычно делал с нейтральной, чтобы задействовать «Танец Ветра». Энергия потекла легко и свободно, словно вода, нашедшая новое русло.

   — Давай же, — прошептал я, делая первый шаг.

   Я почувствовал, как вокруг моих ног формируется что-то вроде водяной пленки. Она была тонкой, почти невидимой, но я чувствовал ее присутствие. Сделав глубокий вдох, я оттолкнулся от земли.

   На мгновение мне показалось, что у меня получилось. Я поднялся в воздух, чувствуя, как водяная пленка поддерживает меня. Но в следующую секунду контроль ускользнул от меня. Водная энергия, не привыкшая к такому использованию, рассеялась, и я вновь упал на землю.

   — Гадство! — выругался я, потирая ушибленный бок. — Почему это не работает?

   Я чувствовал, как разочарование и усталость накатывают на меня, подобно приливной волне. Но сдаваться было нельзя. Я знал, что Отшельник Вэй наблюдает за мной, оценивая каждое мое действие. И я не мог подвести его.

   — Думай, Джин, думай! — сказал я себе. — Должен быть способ.

   Я закрыл глаза, пытаясь восстановить дыхание и успокоить разум. Вспомнил все, чему научился за последнее время. Каждую крупицу знаний о воде и ветре, о движении и равновесии.

   Внезапно перед моими глазами возник светящийся текст техники «Безоблачного Неба». Я моргнул, пытаясь убедиться, что это не галлюцинация от усталости.

   [Дополнительное задание: «Танцуй с водой, как с ветром»]

   [Описание: Адаптируй технику «Танец Ветра» под свою водную Ци, создав новую технику движения]

   [Награда: Новая уникальная техника движения]

   [Для создания новой техники используй основные принципы «Танца Ветра», но замени воздушные потоки водяными.]

   [Техника «Поступь Водного Дракона» позволит тебе скользить по воздуху, как по воде, используя минимальное количество Ци для максимального эффекта движения.]

    

   Я не мог сдержать улыбки, читая эти строки. Техника «Безоблачного Неба» снова проявила свой своенравный характер, напомнив мне о Кассандре Кейн. Та тоже была слишком гордой, чтобы признать, что помогала мне во время поглощения цветка Небесного Пламенного Лотоса.

   В итоге в виде задания я получил подробную инструкцию. Вот только понять, каким образом при помощи воды можно было подняться в воздух, мне так и не удалось. Но тут, как говорят, не попробуешь — не узнаешь.

   Я внимательно изучил каждое слово, пытаясь осмыслить предложенную концепцию. Это казалось невероятным — создать собственную технику движения, пусть даже с такой подробной инструкцией. Обычно на это способны только практики высших ступеней, обладающие глубоким пониманием законов мироздания.

   Хотя, с другой стороны, я не создаю ничего нового, я переделываю уже имеющуюся технику.

   Глубоко вздохнув, я закрыл глаза и сосредоточился на своей водной Ци. Я представил, как она течет по моим меридианам, живая и гибкая, готовая принять любую форму по моей воле. Медленно выдохнув, я позволил энергии вытечь из моего тела, формируя вокруг меня тончайшую водяную пленку.

   Я использовал все принципы «Танца Ветра», но вместо воздушных потоков создавал водяные. Пытался создать импульсы водной Ци, подобные порывам ветра, для движения вверх.

   Открыв глаза, я увидел, как воздух вокруг меня слегка мерцает, будто над раскаленным песком в жаркий день. Тонкая и на вид очень хрупкая завеса.

   «Хорошо, — подумал я. — Теперь нужно заставить эту пленку двигаться».

   Я сделал шаг вперед, пытаясь использовать водяную пленку как опору. Первая попытка оказалась неудачной — пленка рассеялась, и я едва не упал.

   — Спокойно, Джин, — сказал я себе. — Вода течет, но она также может быть твердой, когда нужно. В моем внутреннем мире это работает, значит, сработает тут. Нужно найти баланс.

   Вторая попытка была лучше. Мне удалось пройти несколько шагов, прежде чем пленка снова рассеялась. Я чувствовал, как моя Ци расходуется быстрее обычного, но с каждым разом контроль становился все лучше.

   На третьей попытке я почувствовал это — момент, когда все встало на свои места. Водяная пленка больше не была чем-то отдельным от меня, она стала продолжением моего тела, моей воли. Я сделал шаг, и пленка поднялась вместе со мной, создавая невидимую опору в воздухе.

   Сердце забилось чаще от предвкушения. Я оттолкнулся от земли, направляя свою Ци вниз и назад, создавая поток, который понес меня вверх. Это было похоже на то, как если бы я плыл в воздухе, каждое движение было плавным и естественным.

   Скала, которая еще недавно казалась непреодолимой преградой, теперь стала просто очередным препятствием. Я скользил вверх по ее поверхности, едва касаясь камня. Моя Ци создавала тончайшую прослойку между мной и скалой, позволяя преодолевать силу, которая неизменно тянет любое существо или предмет вниз к земле. Преодолевать закон мироздания.

   Каждый метр давался с трудом, но я чувствовал, что двигаюсь намного эффективнее, чем раньше. Вот я преодолел зазор в скале, но не остановился и рванул дальше. Моей целью был край утеса, который был намного выше.

   Когда до него оставалось всего несколько метров, я почувствовал, как моя Ци начинает истощаться. Сердце забилось быстрее от волнения — неужели я снова упаду, когда цель так близка?

   Собрав последние крупицы энергии, я сделал финальный рывок. Мои пальцы коснулись края уступа, и я вцепился в него изо всех сил. Повиснув на одной руке, я тяжело дышал, чувствуя, как пот стекает по лицу.

   «У меня получилось», — пронеслось в голове, когда я подтянулся и перевалился через край уступа.

   Лежа на твердой поверхности, я позволил себе несколько секунд отдыха. Мое тело дрожало от напряжения, но в душе разливалось чувство триумфа.

   Я сделал это! Создал свою собственную технику и преодолел, казалось бы, непреодолимое препятствие.

   Перед глазами мелькнул текст:

    

   [Задание «Танцуй с водой, как с ветром» выполнено]

   [Техника «Поступь Водного Дракона» создана]

    

   Чувство триумфа переполняло меня, но я знал, что расслабляться рано. Медленно поднявшись на ноги, я поднял взгляд, надеясь увидеть простую тропу до вершины, где я наконец заберу нужный мне цветок.

   Но то, что я увидел, заставило меня застыть на месте. Мое сердце, только что бившееся от радости победы, словно остановилось.

   «Нет… Этого просто не может быть!» — пронеслось в моей голове.

   Передо мной возвышалась еще одна скала, такая же гладкая и отвесная, как и предыдущая, но в три раза выше и без единого уступа. Она уходила в небо, словно насмехаясь над моими усилиями.

   — Чертов старикан, — пробурчал я, чувствуя, как усталость и разочарование накатывают волной.

   Я оглянулся вниз, туда, где у подножия первой скалы сидел Отшельник Вэй. Даже с такого расстояния я мог представить его ехидную улыбку. Он знал. Знал с самого начала, что это испытание будет намного сложнее, чем казалось на первый взгляд.

   Вздохнув, я прислонился спиной к скале. Мои мышцы ныли, Ци была почти на исходе, а впереди ждало еще более сложное препятствие. Но сдаваться было нельзя. Я уже зашел слишком далеко.

   Достав пилюлю «Бодрящего Духа» я проглотил ее и посмотрел наверх.

   Что ж, второй раунд. А пилюль у меня еще достаточно.

  
  
   

    Глава 4 

   

   Я глубоко вздохнул, глядя на вторую скалу, возвышающуюся передо мной. Её вершина терялась в облаках, словно насмехаясь над моими усилиями и показывая насколько высоко надо взобраться. Но я не мог позволить себе отчаяться. Не сейчас, когда я уже так близко к цели.

   Сосредоточившись на своей водной Ци, я позволил ей течь по моим меридианам, наполняя каждую клетку тела. Техника «Поступь Водного Дракона» все еще была новой и не до конца изученной для меня, но с каждым разом я чувствовал, как она становится более естественной, словно часть меня самого. Похоже, только так можно постичь в полной мере новые техники, по крайней мере, когда у тебя нет под рукой наставников школы и всех их ресурсов, то не остается ничего иного.

   Впрочем, первые практики, вставшие на путь Возвышения, имели куда меньше представлений о Ци и о том, как с ней справлять, но ведь они оставили как раз самый большой след в нашей истории.

   Я сделал первый шаг, и тонкая водяная пленка сформировалась вокруг моих ног. На этот раз я не просто собирал влагу из воздуха — я чувствовал каждую каплю воды вокруг меня. Это было похоже на то, как если бы весь мир вдруг превратился в океан, а я был рыбой, плывущей сквозь него, но при этом пользуясь попутным течением, что вело меня пусть и не прямо, но все же приближало к поставленной цели.

   Оттолкнувшись от края уступа, я начал свой подъем. Мои движения были плавными, словно танец. Я скользил по поверхности скалы, едва касаясь её. Каждый шаг, каждое движение руки создавало новый поток, который нес меня вверх.

   — Невероятно, — прошептал я, чувствуя, как легко мне удается преодолевать силу тяжести. — Это намного эффективнее, чем «Танец Ветра».

   Я больше не тратил энергию на то, чтобы собирать и уплотнять воздух. Вместо этого я использовал естественную влагу, присутствующую вокруг меня — ведь вода есть везде. Это было похоже на то, как если бы я плыл сквозь невидимую реку, текущую вверх по скале.

   Чем выше я поднимался, тем увереннее становились мои движения. Я экспериментировал с техникой, пытаясь найти наиболее эффективный способ использования своей Ци, настолько увлекшись этим процессом, что чуть было не забыл о том, зачем вообще поднимаюсь вверх. Эти ощущения были потрясающими и, похоже, я поймал именно то, едва уловимое состояние Вдохновения, когда духовная энергия будто ведет практика по пути, который предназначен ему Небом. Кто я такой, чтобы противиться этому?

   Иногда я создавал небольшие водяные платформы под ногами, чтобы дать себе передышку. В другие моменты я использовал тонкие струи воды, чтобы буквально выстреливать себя вверх на короткие расстояния, подобно тому, как гейзер выплевывает воду.

   Время от времени я бросал взгляд вниз, и земля казалась все дальше и дальше. Но страха не было — только чистый восторг от овладения новой техникой.

   Наконец, после того, что показалось вечностью, я достиг вершины скалы. Мои мышцы дрожали от усталости, но на губах играла торжествующая улыбка. Невероятные ощущения!

   Да уж, была бы у меня эта техника во время экзамена при поступлении в школу «Лунной Поступи», меня вряд ли кто-нибудь смог бы поймать.

   Оглядевшись, я увидел небольшую поляну, усеянную цветами. Среди них выделялся один — с лепестками цвета морской волны и стеблем, покрытым мельчайшими капельками воды. Водный Первоцвет.

   Я осторожно приблизился к цветку, достав специальный нож для растений. С максимальной аккуратностью срезал его у самого основания, стараясь не повредить ни единого лепестка.

   В тот момент, когда цветок оказался в моих руках, перед глазами вспыхнул текст:

    

   [Задание «Покори Небесную Вершину» выполнено]

   [Получен 1 уровень. Текущий уровень: 43]

    

   Я улыбнулся, но тут же нахмурился, осознав, сколько времени прошло. Подъем занял у меня слишком много часов, с учетом всех передышек для восполнения Ци и принятия пилюль. Солнце уже клонилось к закату, а это означало, что у меня оставалось всего ничего, чтобы вернуться к Отшельнику Вэю и выполнить его задание.

   Подойдя к краю скалы, с замиранием сердца я посмотрел вниз. Высота внушительна. Но времени на осторожность попросту нет.

   Глубоко вздохнув, я шагнул с края. На мгновение меня охватил чистый ужас свободного падения, но я быстро взял себя в руки — все же идя путем Возвышения, невозможно не закалить свою волю. Используя «Поступь Водного Дракона», я начал скользить вниз по отвесной поверхности скалы.

   Это было похоже на безумную гонку. Я мчался вниз, используя свою Ци, чтобы создавать тонкую водяную пленку между мной и скалой. Это снижало трение и позволяло мне двигаться с невероятной скоростью.

   Каждый раз, когда я приближался к очередному уступу, я резко отталкивался вперед, а затем вверх, чтобы погасить скорость падения. Это требовало невероятной концентрации и точности. Малейшая ошибка могла стоить мне жизни. Но этот безумный азарт, и сердце, что от бешеного стука норовило выскочить из груди, доставляли какое-то необычное удовольствие.

   Лучше сейчас я проверю все свои возможности, чем потом попаду в ситуацию, когда моя жизнь будет висеть на волоске и я не смогу найти решения. Да и не пристало мне отступать перед новыми вызовами, уготованные мне Небом.

   Дважды я не рассчитал силу и, отталкиваясь, врезался в скалу. Боль пронзала мое тело, но это было мелочью в сравнении с тем, чего я достиг за столь короткий срок.

   Земля приближалась с пугающей скоростью. Я чувствовал, как ветер свистит в ушах, а сердце колотится где-то в горле. Но с каждым успешным маневром моя уверенность росла.

   Когда до земли оставалось не более ста метров, я увидел фигуру Отшельника Вэя. Он стоял, скрестив руки на груди, и наблюдал за моим стремительным спуском. Я не мог разглядеть выражение его лица, но был уверен, что оно не выражает ничего, кроме раздражения.

   За несколько метров до земли я собрал побольше своей Ци и создал водную змею, заставив ее свернуться в большой клубок. Я рухнул в нее, словно нырнул в глубокое озеро, чувствуя, как она поглощает энергию падения с последнего утеса. Когда вода рассеялась, я оказался лежащим на земле, тяжело дыша и глядя в небо, окрашенное в оранжевые тона заката.

   Медленно, превозмогая боль в каждой мышце, я поднялся на ноги. Отшельник Вэй стоял в нескольких шагах от меня, его пронзительный взгляд, казалось, проникал в самую душу.

   Долгие мгновения мы смотрели друг на друга в полном молчании. Я чувствовал, как пот стекает по моему лицу, но почему-то мне казалось, что я сделал даже больше, чем предполагалось. Прыгнул выше головы и теперь старик точно похвалит меня.

   Наконец, Вэй заговорил:

   — Я ожидал большего, — его голос был сухим и безэмоциональным.

   Я нахмурился, чувствуя, как внутри поднимается волна разочарования. Неужели он не заметил, как я изменил технику? Или это просто не произвело на него впечатления?

   Но затем я напомнил себе, что делаю это не ради одобрения этого человека. Я совершенствуюсь ради себя, ради своего собственного пути. Одобрение старика — это просто приятный бонус, но не цель. И если его нет, то плевать, ведь именно таков мой путь.

   Отшельник Вэй тем временем достал из своей бездонной сумки какой-то потертый свиток. Он протянул его мне, и я едва удержался от того, чтобы не поморщиться — мои руки все еще дрожали от напряжения.

   — Исправь ошибки в этом свитке и приготовь пилюлю по рецепту, — сказал он. — Используй цветок, который ты добыл, как главный ингредиент. И смотри не напортачь — это слишком редкий ресурс, чтобы позволить себе ошибки.

   Я развернул свиток и начал изучать его содержимое. Рецепт был сложным, но выполнимым. Пилюля, описанная в нем, должна была дать способность дышать под водой в течение долгого времени.

   Всю следующую ночь я провел за работой. Несмотря на усталость, во время занятия алхимией тело мое отдыхало, а работал преимущественно разум ну и, конечно, куда без духовной концентрации. Я измельчал ингредиенты, смешивал их в правильных пропорциях, контролировал температуру алхимического пламени. В общем, как обычно, погрузился в процесс, который увлекал меня как бы не больше, чем изучение техник.

   Когда первые лучи солнца коснулись горизонта, пилюля была готова. Я держал ее на ладони — маленький голубой шарик, внутри которого, казалось, плескались крошечные волны.

   Отшельник Вэй, который все это время сидел неподалеку, погруженный в чтение какого-то древнего фолианта, поднял взгляд. Он подошел ко мне и внимательно осмотрел пилюлю.

   — Хм, — проворчал отшельник, — неплохо. Пилюли тебе даются лучше, чем выполнение других заданий. Может, стоило бы отправить тебя в Гильдию Алхимиков, а не тратить мое драгоценное время? Хотя нет, мне такой талант нужнее — эти молокососы и сами со всем справятся.

   И что это? То ли похвалил, то ли лицом в грязь окунул. К его манере общения предстоит привыкнуть, чтобы случайно не реагировать так, чтобы потом разозлить столь опасного и непредсказуемого практика.

   Следующая неделя выдалась для меня какой-то демонически сложной. Отшельник Вэй гонял меня по самым невероятным и, казалось бы, бессмысленным заданиям. Так еще и техника «Безоблачного Неба», словно сговорившись с ним, подтверждала эти задания, правда, и ничего не давала за их исполнение, кроме угроз штрафов.

   Сначала это была охота на духовных зверей. Для пропитания, естественно. Вот только нужно было ловить каких-то особых птиц с голубыми перьями на хвосте. Они действительно оказались невероятно вкусными, вот только…

   Поймать зверя, у которого развито духовное чутье — та еще задачка. По иронии, смертному охота удалась бы лучше, так как в нем духовной энергии практически нет, а значит, и птица эта для него — все равно, что обычная, правда, смертному поймать ее все равно не получится. Но вот для практика эта задача становится почти невыполнимой. Ведь почувствовав рядом духовную энергию, они в ужасе улетали.

   Меня спасло «Касание Монарха». Благодаря ему, я мог издалека схватить столь юрких птиц или заманивать их в ловушки.

   В другой раз он отправил меня ловить рыбу в горном ручье. Звучит просто? Как бы не так. Мне запрещалось использовать руки или какие-либо инструменты. Даже техники нельзя было задействовать! Я должен был поймать рыбу, создавая водяные ловушки одной лишь манипуляцией водной Ци.

   Был день, когда он заставил меня медитировать, стоя по шею в ледяной горной реке. Я должен был контролировать свою температуру тела, используя только силу воли и циркуляцию Ци. К концу дня я чувствовал себя так, словно превратился в ледяную статую.

   Между этими безумными заданиями мы иногда останавливались в небольших поселениях. И каждый раз сценарий был одинаковым: отшельник Вэй находил местную таверну и заказывал куриные ножки. Он поглощал их с таким удовольствием, словно это была пища богов, а не простая деревенская еда.

   — Знаешь, юнец, — сказал он мне однажды, удивительно аппетитно обгладывая очередную куриную ножку, — секрет долголетия в простых радостях. Вот, например, эта курица. Она прожила простую жизнь, клевала зерно, гуляла по двору и даже не думала о каком-то там пути Возвышения. И теперь она дарит мне это невероятное удовольствие. Разве это не чудо?

   Я только кивнул, не зная, что ответить на эту странную философию, в которой, наверное, был какой-то смысл, но он ускользал от меня. Вместо этого я сосредоточился на исправлении очередного свитка, который он мне дал. Складывалось впечатление, что их у старика бесчисленное множество. Не удивлюсь, если всю свою жизнь наставник копил эти свитки, а теперь мне предстояло проверить целую библиотеку, которую старик собирал около двух тысяч лет. Или сколько он там живет.

   Однако с каждым днем я замечал, что Отшельник Вэй все больше доверяет мне в вопросах алхимии. Он давал мне все более сложные рецепты и свитки для исправления. И хотя он никогда не хвалил меня напрямую, я видел одобрение в его взгляде, когда я справлялся с особенно сложной задачей.

   Несмотря на кажущуюся бессмысленность многих заданий, я начал понимать, что каждое из них чему-то меня учит. Будь то манипуляция водной Ци, увеличение расстояния для использования техник, либо же укрепление выносливости.

   Более того, каждое поручение старика все так же продолжало дублироваться заданием техники «Безоблачного Неба» и каждый раз выполняя их, я чувствовал, как расту. Моя Ци становилась сильнее, точнее, контроль над ней. Техника подтверждала мой прогресс, показывая, как растут мои показатели.

   За эту неделю я поднял целых пять уровней, достигнув сорок седьмого. Я ожидал, что это приведет к прорыву, как это было раньше. Но ничего не произошло.

   Странно. Я был уверен, что прорыв случается каждые шесть уровней. Так было при прорыве с первой на вторую звезду, и со второй на третью. Неужели я ошибся в своих расчетах? Или зависимость не такая и это касается только начальных этапов?

   Каждый раз, когда мне казалось, что я понял какой-то аспект техники «Безоблачного Неба», она словно специально делала все иначе.

   * * *

   Путешествуя с Отшельником Вэем, я также заметил отношение других практиков. Каждый раз, когда мы входили в новый город или деревню, люди реагировали на появление старика со смесью благоговения и настороженности. Их глаза расширялись, а шепот пробегал по толпе, словно волна по морю.

   Однажды мы остановились в небольшом городке с горячими источниками. Как только мы вошли в главные ворота, я заметил, как изменилось поведение некоторых местных жителей. Простые торговцы и зеваки практически не обращали внимания на двух бродяг, но вот практики выдавали себя удивленными взглядами.

   И это притом, что он, очевидно, сдерживал свою духовную энергию, хотя и не скрывал ее.

   — Учитель, — все же не выдержав, обратился я к Вэю, когда мы шли по главной улице, — почему все так странно реагируют на ваше появление?

   Старик хмыкнул, поглаживая свою длинную бороду.

   — А, это? Привыкай, юнец. Когда живешь так долго, как я, люди начинают приписывать тебе всякие небылицы. Одни считают меня мудрецом, другие — безумцем. А я просто наслаждаюсь жизнью и действую так, как того хочу.

   Но чем дольше я наблюдал за Вэем, тем больше понимал, что его эксцентричное поведение — это, скорее, маска, чем истинная сущность. За его кажущимися безумными поступками и нелогичными решениями скрывался острый ум и глубокое понимание мира.

   Это стало особенно очевидно, когда мы столкнулись с группой высокомерных практиков из какой-то местной секты. Они остановили нас на дороге, явно ища повод для конфликта.

   Уж я-то думал, что только полный идиот будет провоцировать отшельника, но как я понял, они попросту не верили, что старик на самом деле один из тех самых великих практиков, что путешествует по миру, без дома или принадлежности к секте. Все же он не заявлял о себе во всеуслышание, да и внешне выглядел слишком бедно для человека его величины.

   — Эй, старик, — обратился к Вэю их лидер, молодой мужчина с холодными глазами, — говорят, ты великий мастер. Покажи-ка нам какую-нибудь технику.

   Я думал, что старик сотрет их в порошок одним лишь движением руки за такую наглость, но вместо этого Вэй посмотрел на практиков с ленивым интересом.

   — Технику? Хорошо. Вот, смотри внимательно.

   С этими словами он достал из своей бездонной сумки… куриную ножку. Практики уставились на него с недоумением, а Вэй с удовольствием вгрызся в мясо.

   — Вот это техника! — воскликнул он с набитым ртом. — Называется «Поглощение небесной курицы». Очень сложная, требует множество лет практики и тысячи съеденных куриц! Как вам, молодежь?

   Я едва сдержал смех, глядя на шокированные лица практиков. Они явно просто не знали, как реагировать на такое поведение.

   — Ты… ты издеваешься над нами? — прорычал лидер, его лицо покраснело от гнева.

   Вэй лишь пожал плечами.

   — Нет, просто обедаю. А вы мешаете мне наслаждаться едой. Знаете, в вашем возрасте я тоже был таким же: все время искал конфликтов, пытался доказать свою силу. А потом понял, что настоящая сила — в умении наслаждаться простыми вещами.

   С этими словами он взмахнул рукой, и внезапно вокруг нас поднялся густой туман. Когда он рассеялся через несколько секунд, практики впереди отсутствовали — они исчезли, словно их никогда и не было.

   Я настороженно оглянулся по сторонам, не понимая, что вообще сейчас произошло. Тем более я ничего не ощутил в этот момент.

   Вэй усмехнулся, увидев мое озадаченное лицо.

   — Ничего страшного, не волнуйся. Просто отправил их немного… поразмышлять о жизни. Думаю, сейчас они наслаждаются видом с вершины той горы, — он указал на далекую заснеженную вершину.

   Я покачал головой. Понять силу старика было сродни пониманию какой-нибудь невероятно сложной техники. Мне казалось, что Отшельник Водных Путей обладает только водной Ци, но кажется, ему была подвластна и Ци ветра. Или же он использовал какую-то телепортирующую формацию? Причем сделал это так, словно это было не сложнее, чем почесать нос.

   Но таких, как эта группа практиков, можно было пересчитать по пальцам и, как правило, старик их не трогал или вот так вот подшучивал. Зачастую, другие практики, встретив Вэя — кланялись, забыв о всякой гордости и предубеждениях. Они выражали глубочайшее уважение и при этом старались не досаждать лишний раз великому практику и тому, кто старше их на пути Возвышения.

   Вскоре, я заметил, что часть этого отношения начала распространяться и на меня. Люди, видя меня рядом с Вэем, тоже начали относиться ко мне с уважением и даже некоторым страхом. Это меня коробило. Я ничего не сделал, чтобы заслужить такое отношение, и судить обо мне только потому, что я ученик великого отшельника, казалось неправильным.

   Однажды, когда мы остановились в очередной таверне, я не выдержал и высказал это Вэю.

   — Наставник, — начал я, наблюдая, как хозяин таверны суетится вокруг нас, предлагая лучшие комнаты и еду, видимо, слух о том, что в городе отшельник дошел и до простых смертных, — мне не нравится, как люди относятся ко мне только из-за того, что я ваш ученик. Я ничего не сделал, чтобы заслужить их уважение или страх.

   Вэй посмотрел на меня долгим взглядом, и на мгновение мне показалось, что я увидел в его глазах одобрение.

   — А ты интересный юнец, — сказал он наконец. — Большинство на твоем месте наслаждались бы этим отношением и задирали бы нос. Но ты прав, ты не заслужил его.

   Старик посмотрел на куриную ножку, которая была уже двенадцатой за этот прием пищи.

   — Как минимум, тебе нужно съесть около пятидесяти духовных куриц, а там уже можно поговорить и об уважении, — высказался он довольно странно. — А теперь пойдем, посмотрим, что тут за горячие источники. Говорят, они помогают в циркуляции духовной энергии. Хотя, по-моему, это всего лишь отговорка для лентяев, которые хотят поваляться в теплой воде вместо того, чтобы тренироваться.

   Несмотря на его слова, мы все же отправились к источникам. И пока мы сидели в горячей воде, наблюдая за звездами, я размышлял о словах Вэя. Не о курице, нет. О том, что возвышение, это не только сила, но и определенное влияние. Репутация.

   И мне еще только предстоит ее заработать.

    

   p. s. На пятом томе авторы вынуждены немного замедлиться, чтобы поддерживать темп истории. Поэтому с данного тома выкладка глав будет по будням. Спасибо за понимание.

  
  
   

    Глава 5 

   

   Дни путешествия с отшельником Вэем сливались в один бесконечный поток новых впечатлений и знаний. Я чувствовал, как с каждым пройденным километром, с каждым выполненным заданием, мое понимание мира Возвышения расширяется, а сила растет. Но вместе с тем росло и осознание того, насколько долгий путь мне еще предстоит и сколько еще возможностей открывается передо мной, ведь путь на вершину далеко не прямой.

   Очередной городок, в который мы прибыли, ничем не отличался от десятков других, через которые мы прошли за последние недели. Те же узкие улочки, те же любопытные взгляды местных жителей, провожающих нас — странную пару путешественников: сгорбленного старика с длинной седой бородой и молодого парня с потрепанной сумкой за плечами. Я, как и мой наставник, не видел смысла в дорогих одеждах, особенно, когда мы большую часть времени отдыхаем на природе.

   Вэй, как обычно, направился прямиком к местной таверне. «Золотой Лотос» — гласила вывеска над входом. Внутри нас встретил привычный полумрак и запах жареного мяса, смешанный с ароматом крепкого алкоголя.

   — Эй, хозяин! — прокричал Вэй, едва переступив порог. — Есть у тебя куриные ножки? И чтобы пожирнее! А то я знаю вас обманщиков!

   Я только покачал головой, привыкнув к странным пристрастиям своего наставника. Мы заняли столик в углу, и я уже приготовился к очередному вечеру за исправлением алхимических свитков, как вдруг почувствовал, как воздух в таверне словно сгустился от концентрации духовной энергии.

   Входная дверь распахнулась, и внутрь вошел высокий мужчина в длинном плаще цвета грозового неба. Его седые волосы были собраны в высокий хвост, а на поясе висел меч, рукоять которого, казалось, слегка потрескивала. За ним следовала девушка, чья красота заставила меня на мгновение забыть, как дышать.

   У нее были длинные серебристые волосы, заплетенные в сложную косу, и глаза цвета летней грозы. Она двигалась с грацией хищника, каждый ее шаг был исполнен уверенности и силы. На ее поясе тоже висел меч, но меньше и изящнее, чем у ее спутника.

   Вэй, казалось, совсем не удивился появлению новых гостей. Он лишь отложил куриную ножку, которую уже успел заказать, и хмыкнул.

   — Надо же, кого принесла нелегкая. Аргус, собственной персоной. Что, решил наконец спуститься с небес и посмотреть на простых смертных?

   Мужчина, которого назвали Аргусом, лишь усмехнулся в ответ.

   — А, старый пень Вэй. Все никак не подавишься куриными костями? Удивлен, что ты выбрался из своей пещеры!

   Я с удивлением наблюдал за этим обменом колкостями. Казалось, эти двое знали друг друга уже очень давно, и их отношения были… сложными.

   — Присаживайтесь, — махнул рукой Вэй. — Раз уж судьба свела нас в этой дыре, можем хотя бы выпить вместе. Ты все еще пьешь то кислое пойло, которое называешь вином?

   Аргус сел за наш столик, его ученица грациозно опустилась рядом с ним. Правда, меня преследовало ощущение, что я встретил на своем пути дикую кошку, которая лишь временно не показывает свой норов.

   — По крайней мере, я не пью ту болотную жижу, которую ты называешь чаем, — парировал Аргус. — Хозяин! Бутылку вашего лучшего вина!

   Я чувствовал себя неловко, наблюдая за этим словесным поединком. Взгляд невольно возвращался к девушке, сидевшей напротив. Она заметила мой интерес и слегка наклонила голову, словно оценивая меня.

   — Учитель, — произнесла она мелодичным голосом, — не думала, что мы встретим здесь вашего старого… друга.

   — Друга? — хмыкнул Аргус. — Ох, Лира, жаба скорее станет принцессой, чем я назову его своим другом! Это старый пень Вэй, один из самых раздражающих практиков, которых я имел несчастье встретить за свою долгую жизнь. Хотя, Вэй, должен признать, я удивлен. Неужели ты наконец решил взять ученика? Решил-таки передать молодому поколению свою мудрость о том, как толочь воду в ступе?

   Вэй махнул рукой в мою сторону.

   — О, прошу тебя, Аргус. Не начинай свои нравоучения. Я взял ученика не потому, что забочусь о «следующем поколении», а потому что мне было скучно, только и всего. К тому же, этот юнец оказался неплохим алхимиком. По крайней мере, он не портит мои ингредиенты каждый раз, когда прикасается к тиглю.

   Я нахмурился. Уж мог бы и получше представить своего ученика.

   Девушка, которую Аргус назвал Лирой, заметив мою реакцию, слегка улыбнулась.

   — Кажется, ваш ученик не слишком доволен такой характеристикой, мастер Вэй, — уважительно поклонившись, чарующим голосом произнесла она. — Может быть, вам стоит быть немного… мягче с ним?

   — Мягче? — фыркнул Вэй. — Чтобы вырастить настоящего практика, нужна твердая рука. Не то, что у вас — сюсюкаетесь друг с другом, как маленькие дети.

   — Ах, Вэй, ты все такой же, — покачал головой Аргус. — Не понимаешь, что уважение и доброта могут быть сильнее кнута. Посмотри на Лиру — она прекрасно развивается под моим руководством.

   Я наблюдал за этим обменом мнениями с растущим интересом. Контраст между отношениями Аргуса и Лиры и моими отношениями с Вэем был очевиден.

   — Развивается? — хмыкнул Вэй. — Ты называешь это недоразумение развитием? Я взял ученика всего пару недель назад, и он уже постиг много больше, чем ты смог передать своей ученице за сколько? Год? Может, пять лет?

   — Я могу доказать вам обратное, мастер Вэй, — вспыхнула Лира от этих слов. Сейчас между говорящими сложилась непринужденная атмосфера, так что, похоже, девушка не боялась говорить напрямую, тем более, рядом с ней ее наставник. — Если, конечно, ваш ученик не побоится небольшого спарринга.

   Я почувствовал, как мое сердце забилось чаще. Спарринг? С практиком, который тренируется у отшельника явно дольше меня.

   Но Вэй, казалось, загорелся этой идеей.

   — О, а это интересно! Что скажешь, Аргус? Устроим небольшое соревнование между нашими учениками?

   Аргус на мгновение задумался, а затем кивнул.

   — Почему бы и нет? Это будет… поучительно для обоих.

   Я хотел возразить, ведь явно уступал Лире в силе. Но что-то в ее взгляде, полном уверенности и легкого презрения, заставило меня промолчать.

   — Отлично! — воскликнул Вэй. — Тогда давайте сделаем это интереснее. Как насчет небольшого пари?

   — Пари? — Аргус слегка приподнял бровь. — И что ты предлагаешь поставить на кон, старый пройдоха?

   Вэй на мгновение задумался, а затем его глаза загорелись.

   — У меня есть древний свиток с техникой манипуляции молниями. Думаю, твоей ученице он бы пригодился. А у тебя, если не ошибаюсь, все еще хранится та чудесная жемчужина, способная очищать воду от любых примесей?

   — Да, есть такая, — кивнул Аргус. — И что, ты предлагаешь поставить их на кон в поединке наших учеников?

   — Именно! — подтвердил Вэй. — Победитель получает артефакт для своего наставника. Что скажешь?

   Я не мог поверить своим ушам. Они действительно собирались заключить пари на наш бой? И почему Вэй так уверен, что я смогу победить?

   Аргус, казалось, тоже был удивлен такому развитию событий, но затем, когда он оценивающе оглядел меня, его лицо расплылось в хищной улыбке.

   — Согласен. Но давай сделаем это действительно интересным. Не просто спарринг, а настоящее испытание.

   — О, я слушаю, — Вэй подался вперед, его глаза блестели от азарта. — Что ты предлагаешь?

   Аргус оглянулся по сторонам, словно проверяя, не подслушивает ли кто, и затем заговорил тихим голосом:

   — В половине дня пути от города, глубоко в лесу, находится какой-то древний храм, с Небом забытой формацией. Эта формация, должно быть, завязана на какой-то предмет. Как насчет того, чтобы наши ученики посоревновались в его добыче?

   — Так близко к городу, и что же, ни один практик так и не забрал этот артефакт? — с сомнением посмотрел на него мой наставник. — Не мути воду, старый ты хрыч, давай начистоту, что не так с этой формацией?

   Аргус улыбнулся так, словно ждал, что Вэй его раскусит.

   — Тебя не проведешь. Что ж, формация действительно непростая. Насколько мне известно, в небольшом радиусе она не дает использовать духовное восприятие, а также заставляет Ци течь в обратном направлении.

   — Что? — удивился подобному Вэй. — Обратный поток Ци? Думал, этим давно никто не балуется. Что ж, штука не то чтобы ценная, но для ранних ступеней возвышения будет неплохим подспорьем.

   Вэй погладил бороду, обдумывая предложение.

   — Ладно, звучит интересно. Но нужно добавить несколько правил, чтобы сделать это действительно сложным.

   — Согласен, — кивнул Аргус, с азартом смотря на своего старого знакомого. — Я начну. По пути к храму ученики должны собрать три вида редких трав, которые растут только в этом лесу. Список я предоставлю.

   Вэй задумался на мгновение.

   — Хорошо. Тогда добавлю такое. В лесу обитают духовные звери. Ученики должны добыть клык серебряного волка, но при этом не убивать его.

   Я слушал их, чувствуя, как растет мое беспокойство. Во что вообще я влип? Это какой-то идиотизм, а не испытание.

   Но отшельники, казалось, был в восторге от происходящего и уже не собирались отступать от этой затеи. Да и для них все это совсем не было испытанием, в отличие от учеников.

   Тем временем перед моими глазами уже змеился текст техники «Безоблачного Неба», которая явно не хотела оставаться в стороне.

    

   [Задание: «Танец молний и воды»]

   [Описание: Докажите свою ценность как ученика Отшельника Водных Путей в испытании против Лиры, ученицы Громового Отшельника. Соберите три редкие травы, добудьте клык серебряного волка, не убивая его, и первым достигните древнего храма, чтобы получить артефакт. Помните, истинная победа не всегда означает прийти первым. Главное — не ударить в грязь лицом перед лицом сложного испытания.]

   [Награда:???]

   [Штраф за провал: Вы будете вынуждены неделю носить одежду, которая постоянно производит статическое электричество, заставляя ваши волосы стоять дыбом и вызывая мелкие, но раздражающие разряды каждый раз, когда вы прикасаетесь к чему-либо.]

    

   Очередной глупый штраф, да и само задание как-то странно сформулировано. Выходит мне необязательно побеждать? Или это просто такая форма речи? Непонятно.

   Тем временем мы вышли из таверны на узкую улочку. Я шел рядом с Вэем, чувствуя на себе любопытные взгляды местных жителей.

   — Мастер, — обратился я к Вэю, стараясь, чтобы мой голос звучал спокойно, — вы уверены, что это хорошая идея? Лира ведь явно опытнее.

   — А ты думал, что путь Возвышения будет легким, юнец? — лишь хмыкнул на это Вэй, поглаживая свою длинную седую бороду. — Иногда нужно прыгнуть выше головы, чтобы понять, на что ты способен. Я уверен, что ты найдешь способ удивить эту заносчивую девчонку. Но не смей проиграть! Эта жемчужина мне очень нужна.

   Я лишь покачал головой, удивляясь непоколебимой уверенности своего наставника. Впереди шли Аргус и Лира, которые что-то спокойно обсуждали, будто были старыми друзьями, а не наставником и ученицей. Когда мы приблизились к городским воротам, они остановились.

   Я невольно засмотрелся на Лиру. Все же она была весьма красивой девушкой, думаю, за такой в очередь бы выстраивались наследники многих сект. Вот только с ее характером, который я уже успел подметить, вряд ли кто-то из них смог бы попытать с ней счастья. Видимо, сказывается воспитание одним из отшельников, которые не видели перед собой авторитетов.

   Мою задумчивость прервал появившийся текст техники «Безоблачного Неба»:

    

   [Лира, ученица Громового Отшельника Аргуса]

   [Уровень: 57]

   [Звание: Танцующая с Молниями]

    

   Я почувствовал, как внутри все сжалось. Она была на десять уровней выше меня! Да и звание… Техника впервые показывала его. И это наводило меня на беспокойные мысли. Что, если это звание настолько могущественное, что техника решила меня таким образом предупредить?

   Лира, заметив мой взгляд, усмехнулась.

   — Что, испугался? Не волнуйся, я буду нежной и постараюсь не слишком сильно тебя покалечить во время нашей «прогулки».

   Нет, ну десять уровней, это, конечно, немалый разрыв, но кем она себя возомнила?

   — Не стоит недооценивать меня, — сдержанно улыбнулся я. — Иногда даже маленький ручей может прорвать самую крепкую плотину.

   Лира рассмеялась, и ее смех был подобен звону серебряных колокольчиков.

   — О, да ты поэт! Как мило. Знаешь, — она наклонилась ко мне, понизив голос, — мы с учителем — пример идеальных отношений между наставником и учеником. А вот вы с мастером Вэем… Ну, скажем так, вы больше похожи на кошку с собакой. Не думаю, что таким способом можно вырастить достойного ученика.

   Ее слова задели меня. Да, Вэй был странным наставником, порой даже слишком. Но он помог мне и Мэй, когда мы в этом нуждались, и я испытывал к нему уважение, несмотря на наши перепалки. Так что я не собирался позволять этой заносчивой девице унижать нас.

   — Знаешь, Лира, — ответил я, чувствуя, как мой голос наполняется силой, — иногда именно в споре рождается истина. Может быть, наши с Вэем отношения и не идеальны, но они настоящие. А вот ваша «идеальность»… Не слишком ли она отдает фальшью?

   Глаза Лиры опасно сверкнули, и на мгновение мне показалось, что в них промелькнули крошечные молнии. Она открыла рот, чтобы ответить, но Аргус прервал нашу перепалку.

   — Достаточно, молодые практики. Пора начинать испытание. Вот список трав, которые вы должны собрать, — он протянул нам два свитка. — Помните, вам нужно найти три вида редких растений, добыть клык серебряного волка, не убивая его, и первым добраться до храма, чтобы получить артефакт. И да, по клыку будет понятно, вырван он с мертвого зверя или с живого, так что без обманов! Нас не проведешь какими-то уловками.

   Аргус посмотрел на меня так, словно обращался больше ко мне, чем к своей ученице, в которой, естественно, был уверен.

   Я проигнорировал этот взгляд и развернул свиток. Быстро просмотрел на цветы — Лунный лотос, Огненная орхидея и Туманная роза. Все они были редкими и незнакомыми для меня, кроме Лунного лотоса. Все же в восточном регионе растительность значительно отличалась. Но я был уверен, что мой опыт алхимика поможет мне в этом задании.

   — На счет три вы можете начинать, — сказал Вэй, и я почувствовал, как все мои мышцы напряглись в ожидании. — Раз… Два… Три!

   Я мгновенно активировал «Поступь Водного Дракона», чувствуя, как моя Ци формирует тонкую водяную пленку вокруг меня. Оттолкнувшись от земли, я стремительно рванул в сторону леса.

   Краем глаза я заметил, как вокруг Лиры затрещали фиолетовые молнии из духовной энергии. Она тоже использовала какую-то технику шагов, и двигалась с невероятной скоростью.

   Лес встретил нас густой тенью и прохладой, правда, девушка тут же рванула в сторону, чтобы, видимо, не пересекаться со мной. Я сразу же вспомнил все, чему учил меня отец, внимательно осматривая землю в поисках следов серебряного волка. Глаза помнили, куда смотреть и на что обращать внимание, так что я быстро заметил слегка примятую траву и едва различимые отпечатки лап.

   Двигаясь по следу, я одновременно искал нужные травы. Мой взгляд быстро выхватывал из буйства зелени растения из списка. Вот блеснули серебристые лепестки Лунного лотоса у небольшого ручья. Я осторожно сорвал цветок, стараясь не повредить нежные корни, и спрятал его в пространственный карман.

   Внезапно мои уши уловили легкий шорох. Я замер, прислушиваясь. Это был он — серебряный волк. Огромный зверь с серебристо-серой шерстью вышел к ручью, видимо, чтобы утолить жажду.

   Я медленно начал приближаться, готовый в любой момент использовать свои техники. Вот только несмотря на предосторожности, волк заметил меня и оскалился, обнажив острые клыки. Именно один из них мне и нужно было добыть.

   «Как же мне это сделать, не убивая его?» — думал я, наблюдая за зверем, который, скорее всего, опаснее, чем кажется на первый взгляд.

   Но не успел я придумать план, как воздух вокруг наэлектризовался. Я почувствовал запах, который обычно бывает перед дождем, и в следующее мгновение на поляну ворвалась Лира, окруженная ореолом фиолетовых молний. Так и знал, что надолго я от нее не избавился, и это была лишь уловка.

   — Спасибо, что выследил его для меня! — усмехнулась она, стремительно приближаясь к волку.

   Я не успел даже моргнуть, как она оказалась рядом со зверем. Ее движения были подобны танцу — грациозные и смертоносные, и при этом стремительные. Она схватила зверя за морду и одним точным ударом она выбила клык из пасти, после чего, подхватив его, отпрыгнула назад.

   — Удачи в догонялках! — бросила девушка мне через плечо, исчезая среди деревьев в вихре молний.

   Я скрипнул зубами от досады. Она, похоже, все это время шла за мной, используя меня, как следопыта! Хитрая бестия!

   Но у меня не было времени злиться. Разъяренный волк, потерявший клык, теперь сосредоточил все свое внимание на мне, ведь догнать юркую обидчицу он уже не мог. Его глаза горели яростью, а с пасти капала слюна.

   Зверь прыгнул, и я едва успел увернуться. Призвав свою водную змею, я направил ее к волку. Она обвилась вокруг него, стесняя движения, но не причиняя вреда.

   Пока волк боролся с моей змеёй, я приблизился к нему. Одним быстрым движением я выбил еще один клык из пасти хищника. Следом сделал несколько ударов и, наполнив руки духовной энергией, вместе с «Касанием» и водной змеей прижал зверя к земле, не позволяя ему даже шевельнуться. Сперва волк брыкался, клацал пастью и пытался вырваться, но получив очередной удар, сменил свое поведение.

   Боль отрезвила зверя, и он прекратил дрыгаться, а его грозный рев сменился на тихое утробное рычание.

   В глазах зверя был страх, словно он увидел более сильного хищника.

   Я понимал, почему он так себя ведет. Сейчас больше всего зверь хотел выжить. Развеяв «Поток Тысячи Рек» и «Касание», я освободил его и тот с протяжным скулением рванул обратно в лес.

   Что ж, одно задание выполнено, но Лира уже опережала меня. Нужно было спешить.

   Вновь создав вокруг себя технику «Поступь Водного Дракона», я устремился в том направлении, куда убежала Лира. Лес вокруг меня превратился в размытое зеленое пятно.

   Ты погоди, ученица отшельника Аргуса, испытание только началось, у меня еще есть шанс утереть тебе нос.

  
  
   

    Глава 6 

   

   Я мчался сквозь лес, окутанный тонкой водяной пленкой моей техники «Поступь Водного Дракона». Каждый мой шаг был подобен скольжению по гладкой поверхности озера, только вместо воды подо мной была земля, покрытая опавшими листьями и мягким мхом. Воздух вокруг меня будто превратился в жидкость, и я плыл сквозь него, преодолевая сопротивление с легкостью, недоступной обычному человеку. Да, это было обманчивое впечатление за счет действия техники, но все-таки.

   Мои глаза жадно выискивали редкие травы, которые нам поручили собрать. Вдруг, среди буйной зелени, я заметил яркое пятно — это была Огненная орхидея, чьи лепестки, казалось, пылали живым пламенем. Не сбавляя скорости, я ловко вынул ножичек и срезал цветок, подхватил его и аккуратно поместил в пространственный карман.

   Останавливаться было нельзя, иначе я рискую не успеть за слишком уж резвой девушкой.

   Спустя некоторое время, у подножия древнего дерева, чьи корни, подобно змеям, выползали из-под земли, я обнаружил нежные бутоны Туманной розы. Их полупрозрачные лепестки клубились, как утренний туман над рекой. Я осторожно сорвал цветок, чувствуя, как его прохладный стебель скользит по пальцам.

   — Вот и все, — пробормотал я себе под нос. — Теперь у меня есть все три редких растения.

   Продолжая свой путь, я внимательно осматривал окружающий лес в поисках следов Лиры. И вскоре обнаружил их — на коре деревьев виднелись опаленные участки, словно по ним прошлась миниатюрная молния. Я усмехнулся, понимая, что только техника шагов моей соперницы могла оставить столь явные следы.

   — Похоже, твоя техника не так уж совершенна, Лира, — прошептал я, ускоряя свой бег.

   Следуя по этим отметинам, я чувствовал, как расстояние между нами сокращается. Моя «Поступь Водного Дракона» позволяла мне двигаться с невероятной скоростью, не оставляя при этом никаких следов и что важно сохраняя практически беззвучность перемещения. Я скользил между деревьями, перепрыгивал через поваленные стволы и небольшие ручьи, чувствуя, как моя Ци равномерно циркулирует по телу, питая технику.

   Внезапно лес расступился, и перед моим взором предстали величественные руины древнего храма. Массивные каменные блоки, покрытые мхом и увитые лианами, словно вырастали из земли. Полуразрушенные колонны тянулись к небу, будто пытаясь дотянуться до сердца мироздания. В центре виднелся полуразрушенный купол, сквозь трещины которого пробивались лучи солнца.

   Я замер, пораженный этим зрелищем, но внезапно мое чувство опасности, отточенное долгими тренировками, заставило меня резко припасть к земле. В то же мгновение над моей головой пронеслась яркая фиолетовая молния, оставляя за собой характерный запах и след на том, чего она коснулась.

   — Неплохая реакция, водяной мальчик, — раздался знакомый голос, и из-за полуразрушенной колонны вышла Лира. Ее серебристые волосы были слегка растрепаны, а в глазах плясали искорки раздражения. — Но ты опоздал. Я уже здесь, и этот артефакт будет моим.

   Я медленно поднялся, отряхивая с одежды пыль и листья.

   — Не торопись праздновать победу, Лира. Испытание еще не закончено.

   Ученица Аргуса скрестила руки на груди, ее глаза сверкнули, как грозовые облака перед бурей.

   — Ты мешаешь мне, Джин. И прежде чем я разберусь со входом в храм, мне придется разобраться с тобой.

   — О, так великая ученица Громового Отшельника не может справиться с простой дверью? — не смог я сдержать усмешки. — Может быть, тебе нужна помощь?

   — Не смей насмехаться надо мной! — лицо Лиры исказилось от гнева. — Ты даже не представляешь, на что я способна!

   — Тогда покажи мне, — я принял боевую стойку, одновременно с этим ускоряя циркуляцию Ци, в предвкушении схватки.

   Лира не заставила себя ждать. Ее руки описали сложную фигуру в воздухе, и вокруг нее затрещали фиолетовые молнии.

   — Ты просто еще не знаешь, с чем столкнулся. Я с удовольствием посмотрю, как ты будешь лежать у моих ног и просить пощады, младший!

   Из ее ладоней вырвалась ослепительная вспышка, которая начала принимать форму большого хищника. Пантера из чистой молнии оскалилась, издавая грозный рык, воздух наполнился треском электричества. Предчувствия сразу дали понять, что это может быть опасно.

   Я не мог позволить себе отступить. Сконцентрировав свою водную Ци, я призвал «Поток Тысячи Рек».

   Огромная водяная змея материализовалась рядом со мной, ее тело переливалось всеми оттенками синевы. Она зашипела, готовая к атаке.

   Пантера Лиры ринулась вперед, оставляя за собой след из искр. Моя змея бросилась навстречу, и когда они столкнулись, воздух наполнился шипением и треском. Вода и молния сплелись в смертельном танце, создавая вокруг нас настоящий шторм из брызг и электрических разрядов.

   Я чувствовал, как мой контроль над техникой пошатнулся. Лира была сильнее, ее техника превосходила мою. Десять уровней — это примерно полторы звезды, если так подумать. Не такая уж и большая разница, если смотреть при прочих равных. Она не может быть намного сильнее.

   И тут я ощутил это — небольшое колебание в потоке ее Ци. Каждый раз, когда она усиливала атаку своей пантеры, в ее энергетическом поле появлялась крошечная брешь. Все же в заданиях наставника была своя польза, и раньше я вряд ли отследил бы такую мелочь.

   Не теряя ни секунды, я направил всю мощь своей змеи в эту точку. Водяной поток ударил точно в цель, и Громовая Пантера на мгновение потеряла форму. Этого было достаточно — моя змея обвилась вокруг электрического создания так крепко, что треск молний усилился, прошивая все тело змеи насквозь. Они оба издали предсмертный хрип, будто живые существа, после чего техники рассеялись.

   Лира отступила на шаг, ее глаза расширились от удивления.

   — Как… как ты это сделал?

   — Когда в течение трех дней ловишь скользкую рыбу одной только техникой, и не такое выйдет заметить. Твоя концентрация слабовата для твоего этапа Возвышения, ты не полностью…

   — Заткнись! Еще кто-то вроде тебя будет учить меня духовным практикам!

   — Ладно-ладно, дело твое.

   Я пожал плечами не спеша нападать на девушку, ведь она вроде как союзница, а не враг. Лира же ударила кулаками друг о друга, покрывая их и все предплечье потрескивающими фиолетовыми линиями.

   Что ж, будет непросто. Я быстро призвал окно характеристик и вложил тридцать очков в ловкость, после чего тут же почувствовал отклик в виде прохлады, которая приятно разлилась внутри.

   Я рванул вперед, сокращая расстояние между нами. Лира же, судя по тому, что я видел, не ожидала такого внезапного наступления. Уверен, она думала, что я буду защищаться, увидев покрытые духовной энергией кулаки.

   Девушка на мгновение растерялась, поэтому не атаковала в ответ, а попыталась отпрыгнуть, но я был в этот момент все же быстрее. Схватив ее за одежду, я резко дернул Лиру на себя, выводя из равновесия.

   — Отпусти меня! — прошипела она, пытаясь вырваться.

   Но я крепко держал девушку, чувствуя, как ее тело напряглось, готовое к контратаке. Лира попыталась ударить меня коленом, но я легко уклонился, используя ее движения, чтобы развернуть девушку и прижать к ближайшей колонне.

   От ее рук, словно плющ, потянулись нити молнии, но я тут же создал две призрачных ладони и покрыл их защитой из наручей, отразив эту атаку.

   — Ты слишком полагаешься на свою Ци молнии, Лира, — сказал я, удерживая ее. — Но что ты будешь делать, когда не сможешь ее использовать?

   Ее глаза сверкнули яростью.

   — Я покажу тебе, на что способна!

   С этими словами девушка высвободила руку и нанесла удар. Я едва успел уклониться, чувствуя, как волосы на моей голове встали дыбом. Надо быть поаккуратнее.

   Началась яростная схватка. Лира атаковала с невероятной скоростью, каждый ее удар сопровождался вспышкой молнии. Но благодаря своей повышенной ловкости и технике шагов, я мог предугадывать ее движения и уклоняться в последний момент.

   Я не атаковал в ответ, лишь защищался и при возможности захватывал ее, используя технику «Касание Монарха» и отталкивая в другую сторону, прерывая очередную атаку. Каждый раз, когда мне удавалось схватить Лиру, я чувствовал, как ее тело напрягается, пытаясь вырваться из моей хватки.

   — Почему ты не сражаешься по-настоящему⁈ — зло смотря на меня, выкрикнула она, когда я в очередной раз увернулся от ее атаки. — Ты издеваешься надо мной⁈

   Я покачал головой, но не ответил, это, кажется, разозлило ее еще больше. Ее лицо исказилось от гнева.

   — Не смей мне поддаваться! Ты слабее меня! А значит, должен подчиняться, как и положено младшему!

   Девушка отпрыгнула назад, освобождаясь от моей хватки. Ее грудь тяжело вздымалась, а глаза метали молнии — в буквальном смысле. Маленькие искорки плясали в ее зрачках, создавая пугающий и в то же время завораживающий эффект.

   — С меня хватит, — процедила она сквозь зубы. — Думаешь, я сильно полагаюсь на Ци? Ты не видел и половины моей силы! Сейчас я тебе покажу, каково это — быть настоящим учеником Отшельника!

   Лира выпрямилась, и я почувствовал, как воздух вокруг нас начал наэлектризовываться. Ее волосы медленно поднялись, словно в невесомости, а глаза засветились фиолетовым светом.

   — Контроль Территории: Грозовое Царство! — произнесла она, и мир вокруг нас начал стремительно меняться.

   И именно в тот момент я в полной мере ощутил ту пропасть в силе, которая нас разделяла. Это было не просто полторы зажженной звезды, или десять уровней, как показывала техника «Безоблачного Неба» это были месяцы, если не годы тренировок под руководством отшельника.

   Небо над нами потемнело, словно наступила ночь. Тяжелые грозовые тучи заклубились над руинами храма, закрывая солнце. Воздух наполнился землистым запахом, который обычно ощущается после дождя, а в ушах зазвенело от нарастающего гула.

   Я с изумлением наблюдал, как земля под нашими ногами начала светиться слабым фиолетовым светом. Тонкие линии, похожие на молнии, побежали по камням, создавая сложный узор. Каждый камень, каждая травинка в радиусе нескольких десятков метров теперь была пронизана Ци молнии Лиры.

   Внезапно из туч над нами ударила огромная ветвистая молния, и я инстинктивно отпрыгнул в сторону. Но молния не достигла земли — вместо этого она разделилась на множество маленьких разрядов, которые начали танцевать вокруг нас, словно живые существа.

   — Вот она, истинная мощь «Грозового Царства», — произнесла Лира, и ее голос, подобный грому, исходил отовсюду. — Здесь каждая частица воздуха, каждый камень подчиняется мне. Ты не сможешь даже пошевелиться без моего позволения.

   Я почувствовал, как волосы на моем теле встали дыбом. Воздух вокруг меня был наполнен духовной энергией с аспектом молнии, и каждое движение сопровождалось маленькими искрами.

   — Впечатляюще, — признал я, пытаясь скрыть свое беспокойство. — Но не думай, что это остановит меня.

   Лира усмехнулась, и в ее глазах блеснуло что-то, похожее на уважение.

   — Ты храбр, Джин. Глуп, но храбр. Посмотрим, как долго ты продержишься в моем «Грозовом Царстве».

   Она подняла руку, и несколько молний устремились ко мне. Я попытался уклониться, но обнаружил, что мои движения стали медленнее, словно я двигался сквозь толщу воды. Молнии ударили в землю рядом со мной, и я почувствовал, как по телу пробежала волна болезненных покалываний.

   — Что случилось, Джин? — насмешливо спросила Лира. — Где твоя ловкость? Так и будешь относиться ко мне несерьезно? Ты оскорбил меня! И ответишь за это сполна, как и положено младшему.
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   Грозовые тучи клубились над древними руинами, словно разгневанные демоны, жаждущие разрушений. Я стоял в самом эпицентре этого хаоса, чувствуя, как каждая частица воздуха вокруг меня наполнена Ци молнии до предела. Грозовое Царство Лиры окутало все вокруг, превратив некогда спокойные руины в бушующее море молний и грома.

   Я сделал осторожный шаг вперед, и тут же воздух вокруг меня затрещал. Молния, тонкая как игла, но яркая как солнце, ударила мне в плечо. Боль пронзила тело, несмотря на то, что мой «Духовный Доспех» принял на себя основной удар. Я стиснул зубы.

   — Что такое, Джин? — насмешливый голос Лиры, казалось, исходил отовсюду сразу. — Уже не так уверен в себе? Нельзя недооценивать противника!

   Я не ответил, сосредоточившись на том, чтобы удержаться на ногах. Каждое движение вызывало новый удар молнии. Они били то в руку, то в ногу, то в спину. Мой «Духовный Доспех» трещал под этими атаками, но пока держался. Защитная формация на наручах тоже помогала, отражая часть ударов, но я чувствовал, как истончается их запас духовной энергии.

   Однако…

   «Она не пытается меня убить», — осознал я, наблюдая за Лирой. Девушка стояла неподвижно, лишь ее руки двигались, направляя все новые и новые молнии в мою сторону. На ее лице был заметен гнев, тем не менее она понимала, что это соревнование, и нет причин для жажды убийства.

   — Ты оскорбил меня своим пренебрежением, Джин! — прокричала Лира и ее голос был подобен реву грома. — Думал, что можешь просто играть со мной? Я покажу тебе истинную силу ученицы Громового Отшельника!

   С этими словами девушка сложила руки в сложную печать, и воздух вокруг нее засверкал еще ярче. Я почувствовал, как волосы на моей голове встали дыбом от концентрации энергии.

   Внезапно из земли начали прорастать причудливые цветы. Но это были необычные растения — их лепестки состояли из чистой молнии. Они распускались повсюду: на камнях, на деревьях, даже в воздухе. Каждый цветок был уникален: одни напоминали изящные лилии, другие — пышные пионы, третьи — экзотические орхидеи. Их красота завораживала и пугала одновременно.

   — Любуйся, Джин, — голос Лиры звенел от напряжения. — Это «Цветение Грозового Сада». Техника, которую я создала сама!

   Вот же заладила, Джин да Джин, мне уже становилось как-то не по себе. Но техника действительно была впечатляющей. Цветы начали раскрываться один за другим. Из каждого бутона вырвался мощный заряд молнии, устремившийся прямо ко мне. Воздух наполнился громким треском.

   Первый удар пришелся мне в грудь, прожигая мантию насквозь. Я почувствовал, как кожа под ней вспыхнула болью, и она была такой сильной, что на мгновение в глазах потемнело.

   Но у меня не было времени жалеть себя. Цветы продолжали атаковать, и мне нужно было действовать быстро. Инстинктивно я активировал «Касание Монарха», создавая призрачные руки, чтобы отбивать молнии. Одновременно с этим я призвал свою водную змею.

   К моему удивлению, змея оказалась намного эффективнее в борьбе с молниями. Она извивалась вокруг меня, поглощая удары и рассеивая их энергию. Вода и электричество… Что-то знакомое промелькнуло в моей памяти.

   И тут меня осенило. Книги по алхимии, которые я так усердно изучал последние месяцы! Их строки всплыли в сознании. Молния всегда ищет путь наименьшего сопротивления, так там было написано, правда, это касалось грозового цветка, который было очень сложно переработать в процессе изготовления пилюли.

   Помимо стандартного способа с землей, которая лучше всего справляется со стихией молнии, там был еще способ и с водой, для практиков воды.

   И он мне очень пригодится!

   Продолжая уворачиваться от атак, я начал формировать план. Мои руки двигались почти незаметно, создавая тончайшие нити из воды. Простой контроль без какой-либо техники. Нельзя было позволить Лире заметить все это раньше времени. Я расширял эту сеть, охватывая все большую территорию Грозового Царства.

   Девушка, не подозревая о моих истинных намерениях, продолжала атаковать.

   — Что, Джин, только и можешь, что убегать? Кажется, это слишком сложно для ученика такого второсортного отшельника, как Вэй.

   Я не отвечал на такие оскорбления с ее стороны, полностью сосредоточившись на создании водяной сети. Нити были настолько тонкими, что Лира их не замечала, думая, что я просто уворачиваюсь от ее атак. Но каждый раз я ловил молнию в водяную нить, закрепляя ее и сохраняя контроль.

   Сложно. Даже сложнее, чем контролировать змею, но благо с концентрацией у меня все отлично. Когда сидишь в засаде на зверя целые сутки без единого движения — сложно не обрести необходимую концентрацию и терпение.

   Постепенно я заметил, как молнии начали следовать по путям, которые я создал. Каждый новый разряд теперь двигался предсказуемо, по заданной мной траектории. Вся территория Грозового Царства постепенно покрывалась сетью электрических разрядов, которые, следуя моему замыслу, начали взаимодействовать друг с другом.

   — Что происходит? — недоуменно воскликнула Лира, наконец заметив странное поведение своих молний. — Почему они… Что ты сделал⁈

   — Просто решил немного поиграть с твоей Ци, Лира. Надеюсь, ты не против? Как ты там сказала… Не бойся, я буду нежным, — позволил себе легкую улыбку я.

   Мои слова, казалось, окончательно вывели ее из себя, чего я, собственно, и добивался — практик должен контролировать свои эмоции, если собирается добиться успеха. Ее лицо исказилось от ярости.

   — Ты… Ты смеешь насмехаться надо мной⁈ Да ты бездарь в сравнении со мной, кого обучил мастер Аргус!

   Воздух вокруг Лиры начал сгущаться, формируя вокруг нее кокон из чистой энергии молнии. Это было что-то невероятное, намного превосходящее все, что она показывала раньше. Девушка снова и снова подтверждала то, что была сильнее меня, но вот боевого опыта ей явно не хватало.

   — Узри же, Джин, — прогремел голос Лиры, — мою сильнейшую технику! Гнев Небесного Дракона!

   И вот чего она так завелась от всего этого? И ведь я вижу, что до девушки не достучаться в таком состоянии, иначе и действовал бы по-другому.

   Энергия вокруг нее начала принимать форму огромного дракона, состоящего из чистых молний. Его глаза сверкали подобно звездам, а каждое движение сопровождалось оглушительным громом.

   Я понял, что если эта атака достигнет цели, от меня мало что останется. Нужно было действовать быстро. Сконцентрировавшись, я начал притягивать к себе все водяные нити, пропитанные энергией молний Лиры. Они собирались вокруг меня, формируя сверкающий кокон.

   — Что ты делаешь? — усмехнулась моя противница. — Думаешь, сможешь контролировать такую мощь?

   Дракон уже ринулся на меня.

   Собрав всю энергию, я направил ее вперед, прямо навстречу атаке Лиры. Два потока чистой мощи столкнулись в воздухе, создавая невероятное зрелище.

   На мгновение время, казалось, остановилось. А затем произошел взрыв такой силы, что земля под нами задрожала. Яркая вспышка ослепила меня, а ударная волна подбросила в воздух.

   Я почувствовал, как лечу куда-то, не в силах контролировать свое тело. Краем глаза я увидел, как Лиру отбросило в противоположную сторону. Она врезалась в огромное дерево и безвольно сползла по его стволу. Немудрено, она потратила так много духовной энергии.

   А затем я ударился обо что-то твердое и мир вокруг погрузился во тьму.

   Не знаю, сколько времени прошло, прежде чем я пришел в себя. Первое, что я почувствовал — это боль. Каждая клеточка моего тела кричала от агонии. Я попытался пошевелиться и тут же пожалел об этом.

   С трудом открыв глаза, я огляделся. Я находился на территории древнего храма, куда меня, видимо, забросило взрывом. Вокруг возвышались полуразрушенные колонны, покрытые странными символами.

   Но что-то было не так. Воздух здесь казался густым, почти осязаемым. Каждый вдох давался с трудом, словно я пытался дышать под водой.

   Я попытался тут же встать, но тело не слушалось. Меня охватило странное ощущение — будто кто-то вывернул мои внутренности наизнанку. Духовные каналы горели огнем, а Ци… Моя Ци вела себя странно.

   — Что происходит? — пробормотал я, пытаясь сосредоточиться.

   Но тут вспомнились слова отшельников о храме и артефакте, что таится в нем. Обратное течение Ци! Вот почему я чувствую себя так необычно. Эта часть храма была под воздействием артефакта, который заставляла энергию течь в обратном направлении.

   Я снова попытался встать, на этот раз более успешно. Ноги дрожали, голова кружилась, а к горлу подступала тошнота. Каждый шаг давался с огромным трудом.

   — Надо… быстрее найти артефакт, — прохрипел я, делая еще один мучительный шаг.

   Но чем дальше я продвигался, тем хуже становилось мое состояние. Духовные каналы, казалось, вот-вот взорвутся от напряжения и того, что энергия в них течет совсем не так, как положено природой. А еще эта жажда… Невыносимая, всепоглощающая жажда.

   Я попытался использовать свою водную Ци, чтобы создать хоть каплю влаги, но ничего не вышло. Наоборот, я почувствовал, как остатки влаги покидают мое тело.

   — Проклятье, — выругался я, осознавая ужас ситуации. — Моя Ци тяготеет к воде, а обратный поток ведет к обезвоживанию.

   Каждая клеточка моего тела сопротивлялась противоестественному течению Ци. Вероятно, более опытные практики могли легко противостоять подобному, но я попросту не знал, как это можно сделать.

   Дрожащими руками я потянулся к своему пространственному карману. Пальцы нащупали прохладную поверхность фляжки, и я с облегчением вытащил ее. Жадно припав к горлышку, я сделал несколько глотков. Вода, казалось, испарялась прямо у меня во рту, но даже эта малость принесла некоторое облегчение.

   — Так намного лучше, — выдохнул я, вытирая рот тыльной стороной ладони.

   Однако, несмотря на утоленную жажду, мое состояние оставалось критическим. Обратный поток Ци продолжал терзать мое тело, высасывая последние крупицы силы.

   Нужно было двигаться дальше, пока еще есть силы на это.

   Каждое движение отдавалось болью во всем теле, но я заставлял себя идти вперед. Мой взгляд скользил по древним стенам храма, покрытым полустертыми символами и рисунками. Что-то в них казалось знакомым, но мой измученный разум не мог сосредоточиться достаточно долго, чтобы понять, что именно.

   Наконец я добрался до массивных дверей, покрытых замысловатой резьбой. С трудом толкнув их, я оказался перед длинной лестницей, уходящей вниз, в темноту.

   — Ну конечно, — усмехнулся я. — Куда же без таинственной лестницы в подземелье?

   Собрав последние силы, я начал спускаться. Каждая ступенька казалась испытанием, но я упрямо продолжал идти вниз. Наконец, лестница закончилась, и я вошел в огромный круглый зал, свет в который пробивался через большие дыры и трещины в потолке. Да что там, добрая треть крыши вообще отсутствовала.

   В центре зала, на высоком постаменте лежал древний диск, покрытый замысловатыми узорами и слоем пыли. Половина символов на нем светилась мягким голубоватым светом.

   Я медленно приблизился к диску, чувствуя, как с каждым шагом давление обратного потока Ци усиливается. Судя по всему, это и был тот самый артефакт, что создавал поле. Теперь, когда я смотрел на диск более внимательно, я начал замечать, как светящиеся символы пульсируют в такт с болезненными волнами, проходящими через мое тело.

   Мой взгляд зацепился за небольшой зазор в центре диска. Он был едва заметен, но мой опыт работы с алхимическими инструментами сразу подсказал мне его значение. Кажется, диск можно разделить. Если я смогу это сделать, поле обратного потока Ци должно исчезнуть.

   Но как? Мой измученный разум лихорадочно искал решение. Обычное течение духовной энергии — это естественно. Это как река. А вот обратный ее поток, это уже приложение силы. То есть Диск постоянно применяет силу, чтобы поддерживать обратный поток. Мне нужно найти место, откуда она исходит.

   Я глубоко вздохнул, собираясь с силами. Несмотря на боль и истощение, я начал осторожно манипулировать потоками Ци вокруг диска. Это было похоже на попытку плыть против сильного течения, но я упорно продолжал.

   Они шли спиралью, прямо по половине, где символы светились, и дрожащей линией, где оставались тусклыми.

   Постепенно я начал вливать свою духовную энергию и создавать сложную систему противотоков. Каждый новый поток я направлял так, чтобы он усиливал предыдущий. Это была тонкая работа, требующая предельной концентрации.

   «Вот так, — думал я, чувствуя, как диск начинает едва заметно вибрировать под моим воздействием. — Еще немного…»

   Я был так поглощен работой, что не сразу заметил появление Лиры. Только когда ее тяжелое дыхание нарушило тишину зала, я обернулся.

   Девушка стояла в двадцати шагах от меня, опираясь на стену. Ее безупречная прическа растрепалась, а лицо было бледным и измученным. Обратный поток Ци явно действовал на нее не менее разрушительно, чем на меня.

   — Не думай… — прохрипела она, делая неуверенный шаг вперед, — что я так просто… отдам тебе победу!

   — Лира, сейчас не время для соревнований. Этот артефакт опасен. Если я не разделю его… — покачал головой я, не отрывая рук от диска.

   — Молчи, младший, пока я не разрешила! — прервала она меня, с трудом выпрямляясь. — Я не позволю какому-то неотесанному балбесу превзойти меня!

   Я вздохнул, понимая, что спорить бесполезно. Вместо этого я сосредоточился на диске, чувствуя, как он начинает поддаваться моим манипуляциям.

   Я направил очередной поток Ци в сложную сеть энергетических линий намереваясь завершить это дело.

   И вдруг — щелчок. Диск дрогнул и начал медленно разделяться на две половины. В тот же миг я почувствовал, как давление обратного потока Ци ослабевает, а затем и вовсе исчезает.

   Глубокий вздох облегчения вырвался из моей груди. Наконец-то я мог дышать свободно. Мои духовные каналы, хоть и ослабленные, начали восстанавливаться.

   Я посмотрел на Лиру — неясно было, что от нее ожидать. Но выражение ее лица заставило меня замереть. В глазах девушки заплясали яростные молнии, а вокруг рук начали формироваться электрические разряды.

   — Спасибо за помощь, — кивнула она, чувствуя, как сила вернулась к ней, как и возможность контролировать Ци.

   Лира рванула вперед, очевидно, намереваясь отобрать у меня артефакт. Но не успела она сделать и трех шагов, как раздался оглушительный скрежет.

   Пол под нашими ногами задрожал, а затем резко провалился вниз. Распался на две части, словно створки окна.

   — Что за… — начала Лира, но закончить не успела.

   Пол окончательно разошелся, и мы оба начали падать в открывшуюся бездну. Последнее, что я увидел перед тем, как темнота поглотила меня, было изумленное лицо Лиры.

   — Когда я уже запомню, не бывает древних храмов без ловушек! — выругался я, чувствуя, как мое тело летит вниз.

   Воздух свистел в ушах, а желудок, казалось, подпрыгнул к горлу. Я пытался сообразить, что делать, но темнота была настолько густой, что я не мог даже понять, где верх, а где низ.

   Где-то неподалеку летела Лира. Я слышал ее болезненные постанывания и треск молний, видимо, она тоже пыталась остановить этот полет и забраться обратно вверх. Вот только духовная энергия еще толком не восстановилась, так что ни она, ни я не могли просто подпрыгнуть вверх, да и «створки», поглотив нас, моментально закрылись. В итоге все, что я сейчас мог, это создать под собой водную змею, чтобы не разбиться.

   «Ну, Джин, — подумал я, готовясь к неизбежному столкновению, — Кажется, ты только что усложнил себе задачу».
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   Темнота поглотила меня, и я почувствовал, как мое тело стремительно несется вниз. Воздух свистел в ушах, а сердце, казалось, вот-вот выпрыгнет из груди. Но даже в этот момент смертельной опасности мой разум оставался ясным. Годы тренировок не прошли даром.

   — Поток Тысячи Рек! — выкрикнул я, направляя свою духовную энергию на создание водной змеи.

   Огромное создание из чистой воды материализовалось подо мной, его тело извивалось, создавая подобие мягкой подушки. Я ударился о водную поверхность, чувствуя, как она поглощает силу падения. Это было больно, но куда лучше, чем разбиться о каменный пол.

   Рядом со мной раздался треск электричества. Краем глаза я заметил, как Лира окутала себя коконом из молний, который замедлил ее падение. Она приземлилась в нескольких шагах от меня, тяжело дыша и держась за бок.

   При этом ее молнии опалили землю под девушкой причудливым рисунком, а это даже в какой-то мере красиво. Неожиданно.

   Не успели мы прийти в себя, как вокруг нас начали вспыхивать факелы. Один за другим они загорались, освещая огромный круглый зал, в котором мы оказались. Я медленно поднялся на ноги, оглядываясь по сторонам.

   Зал был поистине впечатляющим. Высокие своды терялись во мраке, а стены были украшены замысловатой резьбой. Но самое удивительное, это двенадцать огромных статуй, расположенных по кругу.

   Каждая статуя была высотой не менее двух человеческих ростов. Они изображали воинов в разнообразных доспехах, но каждый был уникален. Один держал огромный двуручный меч, другой — массивный боевой топор. Третий сжимал в руках пару изогнутых кинжалов, а четвертый — длинное копье. Я заметил лучника, воина с булавой, даже одного с чем-то похожим на огромный веер.

   Перед глазами вспыхнул текст техники «Безоблачного Неба». В последнее время она что-то зачастила с заданиями.

    

   [Дополнительное задание: «Не стань каменным украшением храма»]

   [Выберитесь из древнего храма живым]

   [Награда:???]

   [Штраф за провал: Вы станете частью интерьера храма — прекрасной каменной статуей с выражением вечного удивления на лице. Будущие исследователи будут гадать, кем вы были и почему у вас такое глупое выражение лица]

    

   Все не так просто. Видимо, тут полным полно других ловушек, раз уж даже техника среагировала.

   Лира, наконец придя в себя, повернулась ко мне. Ее глаза сверкнули, и я приготовился к новой словесной перепалке.

   — Ты, неотесанный болван! — выпалила она, тыча в меня пальцем. — Это ты активировал ловушку своими неуклюжими действиями! Теперь мы застряли здесь из-за тебя!

   — О, прошу прощения, госпожа совершенство, что не учел всех тонкостей. Ты, вообще-то, могла не идти за мной. Или, может быть, ты специально прыгнула следом, чтобы составить компанию? — язвительно усмехнулся я.

   — Не льсти себе! Я просто… просто не успела среагировать, — фыркнула Лира, ее щеки слегка покраснели. — В любом случае, младший, отдай мне артефакт. Ты явно не способен с ним справиться.

   — Извини, старшая, — перенял я ее манеру обращения, — но нет. Я не для того рисковал жизнью, чтобы просто отдать его тебе, — я покачал головой, крепче сжимая две половинки диска в руках. — Кстати, мы оба попали в эту ловушку? Так что, если я глупец, то ты ничем не лучше.

   Лира открыла рот, чтобы ответить, но ее внимание перехватило нечто другое, она так и застыла с приоткрытым ртом. Я обернулся и почувствовал, как холодок пробежал по спине.

   Статуи начали двигаться.

   Сначала медленно, словно пробуждаясь от тысячелетнего сна. Их каменные суставы заскрипели, осыпая пол мелкой крошкой. Но с каждым мгновением их движения становились все быстрее и увереннее.

   — Кажется, у нас проблемы, — пробормотал я, принимая боевую стойку.

   Лира встала рядом со мной, ее руки уже окутало фиолетовое сияние молний.

   — Только не путайся под ногами. Я разберусь с этими каменными…

   Не успела она закончить фразу, как первая статуя атаковала. Огромный каменный меч обрушился на нас с невероятной скоростью. Я едва успел оттолкнуть Лиру в сторону, прежде чем призвать водную змею для защиты.

   Удар был настолько сильным, что я почувствовал, как земля под ногами задрожала. Моя змея выдержала атаку, но я понял, что долго так не продержусь.

   Лира тем временем не теряла времени даром. Она призвала двух громовых пантер, которые с рычанием бросились на ближайшие статуи. Воздух наполнился треском молнии и грохотом камня.

   — Неплохо для той, кто потерял сознание, пытаясь закрыть меня в своем контроле территории, — крикнул я, уклоняясь от удара каменного топора, но тут же осекся. — Берегись!

   Я создал «Касание Монарха», чтобы отбить летящий в Лиру каменный обломок. Она удивленно моргнула, но быстро пришла в себя.

   — Я не просила твоей помощи, младший! — огрызнулась она, посылая молнию в статую с копьем. — И вообще, сосредоточься на своих противниках!

   — О, прости, старшая. В следующий раз позволю каменюке размозжить твою прекрасную голову, — усмехнулся я, продолжая маневрировать между атакующими статуями. — Просто не хотелось бы лишать мир такого солнечного характера.

   — Твое остроумие такое же мелкое, как лужа после легкого дождя, — парировала она, уворачиваясь от атаки статуи с булавой.

   Бой становился все более ожесточенным. Статуи атаковали без устали, их каменные тела, казалось, не знали усталости.

   — Лира! — сказал я девушке, когда мы оказались спина к спине, отбиваясь от очередной волны атак. — Как насчет небольшого сотрудничества? Временного, разумеется.

   — Что ты предлагаешь? — бросила она на меня быстрый взгляд, ее лицо было покрыто потом и каменной пылью.

   — Я создам змею, а ты зарядишь ее своими молниями. Превратим воду в проводник и ударим по всем статуям одновременно.

   Лира на мгновение задумалась, а затем кивнула.

   — Ладно, но не думай, что это что-то значит. Это просто… временный союз.

   — Конечно-конечно, — ухмыльнулся я. — Я и не мечтал о большем.

   Сконцентрировавшись, я вложил львиную долю духовной энергии в призванную вновь змею. Лира, не теряя ни секунды, направила в нее мощный поток молний.

   Эффект был ошеломляющим. Вода мгновенно покрылась сетью фиолетовых линий, которые то и дело плясали внутри.

   Следом, я приказал змее атаковать. Она резко обвила нас вокруг своим телом, а ее голова с раззявленной пастью прошлась по полю боя, сметая каменные статуи.

   Объединенная мощь Ци воды и молнии оказалась действительно впечатляющей.

   Камень трескался, крошился и разлетался на куски. Воздух наполнился грохотом. Я чувствовал, как энергия Лиры течет через мою технику, и это было… удивительно. Наши силы идеально дополняли друг друга.

   Когда последняя статуя рухнула, превратившись в груду щебня, мы отменили технику. Я тяжело опустился на колено, чувствуя, как дрожат мышцы от перенапряжения. Лира тоже выглядела измотанной. Еще после нашего противостояния она осталась практически без духовной энергии. И я даже не мог представить, как она умудрялась продолжать использовать техники.

   — Неплохая работа… для новичка, — выдохнула она, опираясь о стену.

   — Ты тоже неплохо справилась… для зазнайки, — хмыкнул я, вытирая пот со лба.

   Но наш момент триумфа был недолгим. Внезапно каменные обломки начали дрожать, медленно поднимаясь в воздух.

   — О, да вы издеваетесь, — простонал я, наблюдая, как куски камня собираются вместе, формируя новую, одну-единственную фигуру.

   — Похоже, нашим проблемам еще не пришел конец, — Лира выпрямилась, ее глаза сузились.

   Я быстро достал из пространственного кармана две пилюли восстановления. Одну закинул в рот, вторую бросил Лире.

   — Лови! Это поможет восстановить Ци.

   Она поймала пилюлю одной рукой, бросив на меня подозрительный взгляд.

   — Откуда мне знать, что это не яд?

   — Если бы я хотел тебя отравить, то сделал бы это, когда ты была без сознания после нашей первой битвы, — закатил глаза я. — Просто прими ее, нам понадобятся все силы.

   Лира помедлила еще секунду, а затем проглотила пилюлю. Я почувствовал, как моя Ци начинает восстанавливаться, наполняя тело новой энергией.

   — Спасибо, — тихо сказала Лира, выпрямляясь. — Но не думай, что это что-то меняет, младший. Ты все еще меня раздражаешь!

   — Это взаимно, старшая. Но, может быть, мы будем соперниками, которые не хотят, чтобы другого размазало по стенам древнего храма? — кивнул я, принимая боевую стойку.

   — Я подумаю, — фыркнула девушка. — А пока, как говорит мастер Аргус, сосредоточимся на текущем.

   Тем временем осколки крутились в воздухе и собирались воедино, словно части головоломки, находя свое место в новом целом. К моему удивлению, вместо огромного колосса, которого я ожидал увидеть, перед нами предстала фигура человеческого роста.

   — Странно, — пробормотал я, не в силах скрыть своего удивления. — Как столько камня могло уместиться в такую небольшую фигуру?

   Лира рядом со мной напряглась, ее глаза сузились, внимательно изучая нашего нового противника. Каменный воин, казалось, изучал нас в ответ, его пустые глазницы пугали своей безжизненностью.

   Внезапно статуя вытянула руку, и из нее, словно прорастая из самого камня, появился длинный посох. Движения воина были плавными, почти грациозными, когда он принял боевую стойку. В воздухе повисло напряжение, густое и осязаемое, словно перед ударом молнии.

   — Будь готов, — прошептала Лира, ее руки уже окутывало фиолетовое сияние Ци молний.

   Я кивнул, чувствуя, как моя духовная энергия циркулирует по телу, готовая в любой момент превратиться в разрушительный поток. Мы оба знали, что это сражение будет отличаться от предыдущего.

   Каменный воин атаковал первым, его движения были настолько стремительными, что я едва успел среагировать. Посох со свистом рассек воздух, и я инстинктивно активировал свой Духовный Доспех и скрестил руки.

   Но… Поздно?

   Удар пришелся прямо в грудь, пролетев мимо рук еще до того, как я успел скрестить их, и, к моему ужасу, защита рассыпалась, словно была сделана из хрупкого стекла. Меня отбросило назад, и я с трудом удержался на ногах.

   — Что за… — начал я, но Лира перебила меня.

   — Джин, берегись!

   Я едва успел уклониться от следующей атаки, используя «Поступь Водного Дракона». Лира тем временем запустила в статую молнию, но та с легкостью отбила атаку посохом. Фиолетовые линии сменили направление и ушли в каменный пол храма, следом каменный воин мелькнул в пространстве, оказавшись в воздухе около девушки.

   Посох рассек воздух со свистом и впился в защитную технику девушки, та отлетела на несколько шагов, тяжело выдохнув.

   — Что-то не так, — выдохнула Лира, ее глаза расширились от удивления. — Он слишком быстр и силен. Моя защита не выдержала даже одного удара!

   — Моя тоже, — ответил я, чувствуя, как холодок пробегает по спине. — Похоже, нам придется придумать что-то еще.

   Я призвал свою водную змею, направляя ее на каменного воина. Огромное создание из чистой воды устремилось вперед, но статуя ловко уклонилась, а затем одним ударом посоха рассекла змею пополам. Вода разлетелась брызгами, а я почувствовал, как моя Ци дрогнула от такого мощного противодействия.

   Лира не теряла времени даром. Она создала двух громовых пантер, которые с рыком бросились на нашего противника. Воздух наполнился треском, когда они атаковали. Но каменный воин двигался с невероятной скоростью, уворачиваясь от их атак и нанося удары посохом. Одна пантера рассыпалась искрами от прямого попадания, вторая была отброшена в сторону.

   — Лира, — крикнул я, уклоняясь от очередной атаки, — ты можешь использовать свой Контроль Территории?

   — Нет, я еще не восстановилась после прошлого раза. Мне нужно больше времени! — покачала головой она, а ее лицо исказилось от напряжения.

   Я кивнул, понимая, что нам придется полагаться на другие техники. Используя «Касание Монарха», я создал несколько призрачных рук, пытаясь хотя бы замедлить каменного воина. Но он двигался слишком быстро, его фигура размывалась, словно мираж в пустыне.

   Каменный воин становился все быстрее и сильнее с каждой секундой. Его удары были подобны молниям — стремительные и разрушительные. Он атаковал нас обоих одновременно, его посох рассекал воздух с такой скоростью, что казалось, будто их несколько.

   Я пытался контратаковать, но каждый раз змея «Потока Тысячи Рек» разлеталась мириадами брызг всего лишь от одного удара посохом.

   Лира посылала вперед за разрядом, но каменный воин, казалось, предугадывал каждую ее атаку.

   Его посох двигался с такой скоростью, что оставлял за собой размытые следы в воздухе. Он парировал мои водяные атаки и молнии Лиры с легкостью мастера, играющего с учениками. Каждый его удар был точным и мощным, заставляя нас отступать и искать новые стратегии.

   Я чувствовал, как мое дыхание становится тяжелым, а мышцы начинают гореть от напряжения. Лира тоже выглядела крайне измотанной.

   — Мы не можем так продолжать, — выдохнула она, уклоняясь от очередной атаки. — Нужно что-то придумать!

   — Знаю, — раздраженно бросил я.

   Потому что уже искал решение, изучая каждое движение нашего противника. И вдруг я заметил это — едва уловимое колебание в его движениях, крошечную брешь в его, казалось бы, нерушимой защите.

   Когда каменный воин атаковал Лиру — он открылся. На долю мгновения, но тем не менее.

   Не теряя ни секунды, я рванул вперед, готовясь нанести удар. Но в тот момент, когда я уже был уверен в том, что достал противника, то ощутил внезапный, ошеломляющий всплеск духовной энергии. Она была совершенно непохожа ни на мою водную Ци, ни на энергию молний Лиры. Эта сила была древней, могущественной и… неестественной.

   Время, казалось, замедлилось. Я видел, как каменный воин начинает движение, но оно было каким-то… неправильным. Его фигура словно раздвоилась, и вместо того, чтобы атаковать Лиру, как я ожидал, он внезапно оказался прямо передо мной. Лицом к лицу.

   «Манипуляция временем?» — эта мысль стрелой пронеслась в моей голове, но было уже поздно. Я попался в ловушку, которую даже не мог себе представить.

   — Джин, берегись! — крик Лиры прорезал воздух. — Он может использовать Ци!

   Я увидел, как она активировала какую-то технику — ее тело окуталось молниями, и она бросилась ко мне с невероятной скоростью. В следующее мгновение она оказалась между мной и каменным воином, принимая на себя удар, предназначавшийся мне.

   Звук удара эхом разнесся по залу. Лиру отбросило в сторону, словно тряпичную куклу. Я в ужасе наблюдал, как из ее рта хлынула струйка крови, а глаза закрылись. Девушка врезалась спиной в стену и безвольно сползла на каменный пол.

   — Лира! — только и закричал я.

   Почему… почему она закрыла меня? Гордая и своенравная. Эгоистичная. Какого демона она так поступила?

   Но у меня не было времени искать ответ на этот вопрос. Каменный воин уже сделал шаг ко мне, готовясь нанести следующий удар. Его пустые глазницы, казалось, излучали холодное торжество.

   Я почувствовал, как внутри меня поднимается волна гнева. Этот бездушный кусок камня посмел навредить Лире — девушке, которая только что рискнула своей жизнью ради меня. Несмотря на наше соперничество, она не колеблясь бросилась мне на помощь. И теперь она лежала там, неподвижная и беззащитная.

   Моя рука сама потянулась к пространственному карману. Пальцы сомкнулись на рукояти Клинка Лунарис, и я почувствовал, как по телу пробежала волна прохлады и вместе с тем уверенности в своих действиях. Медленно, с чувством глубокой решимости, я вытащил меч. Его лезвие тут же проявилось, покрывшись мягким серебристым маревом, словно отражая лунный свет в этом темном подземелье.

   Я встал между каменным воином и поверженной Лирой, крепко сжимая Клинок Лунарис. Мои глаза сузились, а голос, когда я заговорил, был полон холодной ярости.

   — Мое воспитание не позволяет бить женщин. И, кажется, мне придется вбить это правило в твою каменную башку.

   Каменный воин, казалось, замер на мгновение, словно оценивая мою решимость. А затем он двинулся вперед, его посох описал смертоносную дугу в воздухе. Но теперь что-то изменилось. Я чувствовал, как Клинок Лунарис вибрирует в моей руке, словно живое существо, жаждущее битвы.

   Я знал, что это сражение будет тяжелым. Но я также знал, что не могу проиграть. Не здесь, не сейчас.

  
  
   

    Глава 9 

   

   Я крепче сжал рукоять Клинка Лунарис, чувствуя, как холодная энергия меча пульсирует в унисон с моим сердцебиением. Каменный воин, этот безликий страж древнего храма, медленно приближался, его тяжелые шаги эхом отдавались в огромном зале. Я бросил быстрый взгляд на Лиру, все еще лежащую без сознания у стены.

   — Ну что ж, — процедил я сквозь зубы, — давай посмотрим, на что ты способен против настоящего оружия.

   Словно в ответ на мой вызов, каменный воин резко ускорился. В одно мгновение он преодолел разделявшее нас расстояние, и его посох со свистом рассек воздух, целясь мне в голову. Но в этот момент вокруг лезвия Лунариса возникло легкое серебристое свечение, и я увидел тончайшие нити лунного света, протянувшиеся от меча к моему противнику.

   Лунное Фехтование. Мне было все еще неизвестно, как оно работает и что заставляет его активироваться, но оно всегда появлялось вовремя.

   Я инстинктивно двинул клинок, следуя за этими призрачными линиями, и к моему изумлению, лезвие прошло сквозь посох каменного воина, словно через масло. Раздался скрежет, и кусок оружия противника отлетел в сторону.

   — Как тебе такое? — усмехнулся я, отпрыгивая назад и готовясь к следующей атаке.

   Однако мое торжество было недолгим. Каменный воин даже не дрогнул. Вместо этого я почувствовал странный всплеск Ци, и в следующее мгновение обломок посоха, лежавший на земле, словно размылся и исчез, а оружие в руках противника снова стало целым.

   — Что за… — начал я, но договорить не успел.

   Каменный воин атаковал снова, и на этот раз его движения были еще быстрее. Я едва успевал уворачиваться, следуя за подсказками Лунного Фехтования. Клинок Лунарис сверкал в воздухе, отражая удары и нанося ответные, но каждый раз, когда мне удавалось задеть противника, повреждения словно исчезали в следующее мгновение.

   Я кружил вокруг каменного воина, используя «Поступь Водного Дракона» для маневрирования. Мои движения были плавными и текучими, словно вода, огибающая камень. Но даже это не давало мне преимущества. Каждый раз, когда я думал, что нашел брешь в защите противника, он оказывался на шаг впереди.

   — Касание Монарха! — выкрикнул я, создавая призрачные руки, которые устремились к каменному воину.

   Одновременно с этим я призвал водяную змею, которая обвилась вокруг моего противника, пытаясь сковать его движения. На мгновение мне показалось, что я добился успеха — каменный воин замер, опутанный водой и удерживаемый призрачными руками.

   Но затем произошло нечто невероятное. Я снова почувствовал этот странный всплеск Ци, и вдруг каменный воин словно раздвоился. Один его образ остался в хватке моих техник, а второй внезапно оказался прямо передо мной. Я не успел даже моргнуть, как посох обрушился на мою грудь с такой силой, что я отлетел к противоположной стене.

   Удар был настолько мощным, что я почувствовал, как трескаются ребра, но вроде бы не сломались. Кровь хлынула из моего рта, и я с трудом поднялся на ноги, опираясь на Клинок Лунарис.

   — Как… как ты это делаешь? — прохрипел я, вытирая кровь с подбородка.

   Каменный воин, естественно, не ответил. Вместо этого он снова атаковал, и на этот раз его движения были настолько быстрыми, что его силуэт казался размытым пятном. Я попытался защититься, но каждый раз, когда я думал, что блокирую удар, посох находил брешь в моей обороне. Удары сыпались один за другим, и я чувствовал, как мое тело покрывается синяками и ссадинами.

   Кости, несмотря на укрепление от Возвышения, «Духовного Доспеха» и защитной формации наручей, трещали. Посох, будто живой, огибал мою защиту и бил в наименее защищенные места.

   Я отчаянно пытался контратаковать, следуя за нитями Лунного Фехтования. Клинок Лунарис сверкал в воздухе, оставляя за собой серебристые следы, но каждый раз, когда я был уверен, что нанес решающий удар, каменный воин оказывался невредимым.

   — Поток Тысячи Рек! — закричал я, направляя всю свою оставшуюся Ци в эту технику.

   Огромная водяная змея материализовалась рядом со мной, ее тело переливалось всеми оттенками синего. Она бросилась на каменного воина, обвивая его своими кольцами и пытаясь раздавить. Но даже эта мощная техника оказалась бессильной. Каменный воин просто… прошел сквозь воду, словно ее и не было.

   Я стиснул зубы. Противник был буквально непобедимым, а мои силы все больше истощались.

   Жаль вот так вкладывать накопленные с трудом очки, но…

   Я вложил по пятьдесят очков в силу и ловкость, наблюдая, как меняются числа моих характеристик. Осталось лишь десять свободных очков. Зато мои физические возможности ощутимо возросли.

   Я ускорился. Настолько, насколько позволило мне тело. Ринулся вперед, замахиваясь клинком. И в этот раз вышло куда лучше. Мы начали обмениваться ударами с каменным воином буквально на равных. Я поспевал за ним и даже какие-то атаки проходили через его оборону, вот только ощутимого вреда не наносили.

   В какой-то момент мой противник будто бы устал со мной играться и резко прибавил в силе. Снова появились вспышки неизвестной мне Ци. Они были мимолетными, но каждый раз, используя свою энергию, каменный воин двигался неестественно, а удар его посоха настигал меня, заставляя отхаркивать кровь и замедляться.

   Я почувствовал, как отчаяние начинает овладевать мной. Моя Ци истощалась с каждой секундой, а противник, казалось, только набирал силу. Теперь каждое его движение сопровождалось этим странным всплеском энергии, и я начал замечать, что вокруг него время словно течет иначе. Иногда его атаки повторялись, словно в петле, а иногда он двигался с такой скоростью, что я не мог уследить за его перемещениями.

   «Думай, Джин, думай! — мысленно приказал я себе, уворачиваясь от очередной атаки. — Должен быть способ победить его!»

   И тут меня осенило. Артефакт с обратным потоком Ци, диск, который я нашел ранее… Что, если это как-то связано с силой каменного воина? Я вспомнил, как обратный поток Ци действовал на мою водную энергию, обезвоживая тело. А что если…

   — Если обратный поток иссушает воду, — пробормотал я, уклоняясь от очередного удара, — то на Ци, манипулирующую временем, он тоже должен подействовать. Он должен… замедлять ее носителя!

   Эта догадка придала мне новых сил. Я резко отпрыгнул назад, создавая дистанцию между мной и каменным воином. Мои руки дрожали от усталости и боли, но я заставил себя сконцентрироваться. Одним быстрым движением я достал из пространственного кармана две половинки диска.

   Очень опасно, но другого выхода не было. Я не знал, как мне справиться с давлением обратного потока и как он будет действовать на противника. Просто надеялся, что моя догадка сработает.

   — Давай посмотрим, как ты справишься с этим, каменюка! — выкрикнул я, соединяя половинки диска и вливая в них свою Ци.

   В тот же миг воздух вокруг нас словно сгустился. Я почувствовал, как моя Ци начинает течь в обратном направлении, вызывая острую боль во всем теле. Но я был готов к этому. А вот каменный воин…

   Эффект был мгновенным и поразительным. Его движения стали медленными и неуклюжими, словно он пытался двигаться под водой. Его посох, еще мгновение назад бывший размытым пятном, теперь едва шевелился.

   Несмотря на агонию, которую вызывал обратный поток Ци в моем теле, я заставил себя двигаться вперед. Клинок Лунарис в моей руке все еще исходил слабым серебристым светом — похоже, в нем оставалось немного энергии, не затронутой обратным потоком. Но у меня был только один шанс.

   — Ну что, — прохрипел я, поднимая меч, — кто теперь медленный?

   Я бросился на каменного воина, следуя за нитями Лунного Фехтования. Мой клинок вонзился в его каменное тело, оставляя глубокие борозды. На этот раз повреждения не исчезали — без своей странной Ци каменный воин был почти беззащитен.

   Ярость и боль придавали мне сил. Я наносил удар за ударом, не обращая внимания на то, что мое собственное тело кричало от боли. Каменный воин пытался защищаться, но его движения были настолько медленными, что я легко обходил его блоки.

   Я не останавливался, даже когда каменный воин уже не мог сопротивляться. Мой клинок продолжал опускаться снова и снова, превращая некогда грозного противника в груду щебня. Но даже этого мне было мало. Я продолжал рубить, следуя серебряным нитям, пока камни не превратились в мелкую крошку, а затем и вовсе в пыль.

   Только когда от каменного воина не осталось ничего, кроме небольшой кучки у моих ног, я наконец остановился. Мое дыхание было тяжелым и прерывистым, все тело горело от боли и истощения. Трясущимися руками я схватился за диск и проделал все то же, что и в первый раз, разъединяя его на половинки. Поле обратного потока Ци исчезло.

   Ненадолго я рухнул на колени, опираясь на Клинок Лунарис. Кровь капала изо рта, а многочисленные ушибы то и дело вспыхивали очагами боли. Но несмотря на боль и изнеможение, я чувствовал удовлетворение.

   Я медленно поднялся на ноги, чувствуя, как каждая мышца в моем теле протестует против этого движения. Мой взгляд скользнул по полу, усеянному каменной крошкой — все, что осталось от некогда грозного противника. Среди серой пыли что-то блеснуло, привлекая мое внимание.

   Наклонившись, я с трудом поднял странный предмет. Это был небольшой шар, размером с мою ладонь, сделанный из материала, который я не мог определить. Он не был ни металлом, ни камнем, но обладал холодным блеском и невероятной гладкостью. На его поверхности были выгравированы замысловатые узоры, напоминающие переплетение ветвей древнего дерева. В центре находилось небольшое углубление, словно что-то должно было туда вставляться.

   Я повертел шар в руках, пытаясь почувствовать хоть какую-то духовную энергию, но ничего не ощутил. Даже техника «Безоблачного Неба» молчала, не предоставляя никакой информации. Пожав плечами, я убрал загадочный предмет в свой пространственный карман. Кто знает, может быть, он окажется полезным в будущем.

   С трудом передвигая ноги, я подошел к Лире, все еще лежащей без сознания у стены. Тяжело опустившись рядом с ней, я прислонился спиной к холодному камню, чувствуя, как боль пульсирует во всем теле. Каждый вдох давался с трудом, и я был уверен, что как минимум пара ребер сломана. Поэтому закинулся несколькими пилюлями, среди которых была восстанавливающая, пилюля «Крепких костей», и «Бодрящего духа».

   Бросив взгляд на Лиру, я внимательно прислушался к ее дыханию. Оно было слабым, но равномерным. Я мог чувствовать, как ее духовная энергия медленно, но верно восстанавливается. Это было хорошим знаком.

   — Ты действительно удивительная, — пробормотал я, глядя на ее бледное лицо. — Кто бы мог подумать, что такая заносчивая особа способна на самопожертвование.

   Внезапно мое внимание привлекло странное свечение. Из груды каменной крошки, оставшейся от моего противника, начал подниматься тонкий поток Ци. Он был почти невидимым, но я мог чувствовать его присутствие. Этот поток медленно двинулся в мою сторону, словно притягиваемый невидимой силой.

   Мои глаза расширились от удивления. Я уже сталкивался с подобным явлением раньше, поэтому знал, что делать. Я открыл свой пространственный карман и достал кристаллическое яйцо.

   Как только яйцо оказалось в моей руке, поток Ци сразу же устремился к нему. Я наблюдал, как энергия впитывается в кристаллическую поверхность, заставляя ее слегка светиться. Через мгновение все закончилось, и яйцо снова стало обычным на вид.

   Перед моими глазами тут же появился текст техники «Безоблачного Неба».

    

   [Ци Окаменелого Времени была поглощена]

   [Эта Ци возникает в местах, где время застыло в камне. Она позволяет манипулировать временными потоками в ограниченном масштабе]

   [Легендарный артефакт меняется под воздействием особо редкой Ци]

   [Поглощено редких видов Ци 5 из 7]

    

   Я удивленно моргнул, перечитывая последнюю строчку. Пять из семи? Но ведь это значит, что Ци Окаменелого времени засчиталась сразу за два редких вида. Неудивительно, учитывая, насколько сильным был мой противник. Выходит, осталось всего два редких вида… С одной стороны, это меня приближает к разгадке того, что это за предмет такой, а с другой, где мне еще найти новые виды Ци?

   Выдохнув, я убрал яйцо обратно в пространственный карман. Мой взгляд еще раз обежал огромный зал, ища признаки какой-либо опасности. Но все было спокойно. Статуи, некогда грозные стражи этого места, теперь были лишь грудами щебня на полу.

   Чувствуя, как усталость наваливается на меня неподъемным грузом, я решил, что могу позволить себе немного отдохнуть.

   «Просто закрою глаза на минутку», — подумал я, позволяя векам опуститься. Но, как это часто бывает, «минутка» затянулась, и я провалился в глубокий сон.

   Не знаю, сколько времени прошло, но когда я снова открыл глаза, первое, что я увидел, было лицо Лиры. Она сидела в позе для медитаций, ее глаза были закрыты, а лицо выглядело спокойным и умиротворенным. Я не мог не залюбоваться ею в этот момент. Без своей обычной надменной маски она выглядела… красивой. Даже удивительно.

   Ровный нос, плотно сжатые губы, толстая коса серебристо-белых волос, перекинутая вперед через плечо. Ее красота отличалась от нежной красоты Мэй или очевидно возвышенных черт Кассандры, какие бывают лишь у высокопоставленных и состоятельных семей.

   Лира была достаточно резкой на вид, я бы даже сказал воинственной. В ее лице не было ничего милого, но это и притягивало. Своей своенравностью и непокорностью, что ли.

   Внезапно губы девушки дрогнули.

   — Не обязательно так пялиться на меня, — произнесла она, не открывая глаз.

   Я почувствовал, небольшую неловкость.

   — Если ты не медитируешь, то зачем делаешь вид?

   — Я медитирую, восстанавливаю тело и дух, — ответила она с легким раздражением в голосе. — Но твой взгляд настолько пристальный, что вот-вот прожжет во мне дыру.

   Смутившись еще больше, я отвернулся, пытаясь сосредоточиться на чем-нибудь другом. Через некоторое время услышал легкий вздох и повернулся обратно. Лира наконец открыла глаза, но выглядела все еще уставшей.

   — Ты весь покрыт ранами, — заметила она, бегло окидывая меня взглядом. — Но, видимо, тебе удалось все же победить. Как?

   — Прожег в статуе дыру своим взглядом.

   — Очень смешно, Джин. А теперь серьезно, как ты справился с этим монстром? — строго посмотрела на меня эта воинственная особа.

   — Это было нелегко, — выдохнул я, собираясь с мыслями. — Он был… невероятно силен. Каждый раз, когда я думал, что нанес ему урон, он восстанавливался. Его движения были настолько быстрыми, что я едва успевал реагировать.

   — Но ты все-таки победил, — настаивала Лира.

   — Да, благодаря тебе, — ответил я, глядя ей прямо в глаза. — Если бы ты не закрыла меня собой, я бы не выжил, чтобы продолжить бой.

   Лира отвела взгляд, явно чувствуя себя неловко от моей благодарности.

   — Не преувеличивай, — пробормотала она. — Я просто… действовала инстинктивно.

   — Как бы то ни было, спасибо, — сказал я искренне. — А что касается того, как я победил… мне помог вот этот артефакт.

   Я достал из пространственного кармана половинки диска и протянул их Лире.

   — Именно благодаря ему, мне удалось победить каменного воина. Он… замедлил его, сделал уязвимым.

   Лира внимательно изучала диск, поворачивая его в руках. Теперь она наконец могла его как следует разглядеть.

   — Так просто отдал мне его. Не боишься, что я его отберу? — настороженно спросила девушка, будто ожидая в любой момент подвоха с моей стороны.

   — Нет. Я на самом деле хочу, чтобы ты его взяла, — ответил я. — Это… благодарность за спасение моей жизни.

   — Ты чего? Не нужны мне твои подачки, — глаза Лиры расширились от удивления, а затем сузились в подозрении.

   — Это не подачка, Лира, — покачал я головой. — Ты спасла меня. Закрыла от атаки. Я бы не успел защититься, а ты защитилась, и приняла удар на себя. Я вполне мог и умереть, попав в эту коварную ловушку каменного воина. Так что это справедливая плата.

   Лира колебалась еще мгновение. Она внимательно осмотрела диск, а затем, к моему удивлению, отделила одну половину и протянула мне обратно.

   — Ты и, правда, подох бы без меня, — сказала она с легкой усмешкой. — Но и если бы ты не справился с каменным воином — он бы меня прикончил, пока я была без сознания, так что это будет честно.

   — А ты можешь быть приятной, когда захочешь, — заметил я, принимая половинку диска.

   Лира вдруг поднялась, а на ее ладонях вспыхнули молнии.

   — Еще хоть слово и я пущу в тебя разряд! — прошипела она.

   — Ладно, ладно, великая ученица Громового Отшельника, простите этого глупого слугу за его неповиновение, — я поднял руки в знак поражения.

   — Ты всегда так паясничаешь? — спросила она, но молнии на ее руках начали угасать.

   — А ты всегда так вредничаешь? — парировал я.

   Лира издала что-то среднее между рычанием и вздохом и отвернулась. Молчание затянулось, в какой-то момент становясь неловким.

   — Пора выбираться отсюда, — сказала она наконец, оглядывая зал. — Идти можешь?

   — А ты хочешь мне помочь? — спросил я, пытаясь подняться и морщась от боли.

   — Нет, просто прикидываю, выбираться с тобой или одной, оставив тебя тут, — фыркнула девушка.

   Я наконец встал на ноги, чувствуя, тело понемногу, но начинает охотнее двигаться. И, кстати, только сейчас я понял, что она перестала называть меня так упорно «младшим». И что это значит?

   — Да, давай искать выход, — сказал я, оглядываясь вокруг в поисках возможного пути.

  
  
   

    Глава 10 

   

   Боль пульсировала в висках, напоминая о недавней схватке с каменным воином. Лира же стояла, как ни в чем не бывало, оглядывая огромный зал, в котором мы оказались после падения. Ее серебристые волосы, собранные в тугую косу, были покрыты пылью и мелкими каменными крошками — следами нашего недавнего сражения.

   — Ну что, великий герой, — произнесла она, скрестив руки на груди, — есть идеи, как нам выбраться из этой каменной ловушки?

   Я не мог не усмехнуться ее тону. Даже после всего, что мы пережили, Лира оставалась все той же колючей девушкой.

   — О, прошу прощения, госпожа Громовержец, — парировал я, делая шаг вперед и театрально кланяясь, — я думал, что такая выдающаяся ученица великого отшельника уже давно нашла выход.

   — Очень смешно, Джин. Может, вместо того чтобы острить, ты наконец-то сделаешь что-нибудь полезное?

   Я кивнул, понимая, что она права. Как бы ни было забавно обмениваться колкостями, нам действительно нужно было найти выход. Я медленно обвел взглядом огромный зал, в котором мы находились. Высокие своды терялись во мраке, а стены были покрыты древними барельефами. Двенадцать пустых постаментов, на которых когда-то стояли статуи-стражи, находились в небольших выемках гладких стен.

   — Странно, — пробормотал я, подходя ближе к одному из постаментов, — кажется, здесь нет ни одной двери или прохода.

   Лира, которая осматривала противоположную сторону зала, внезапно воскликнула.

   — Кажется, я что-то нашла!

   Я поспешил к ней. Лира стояла перед небольшим углублением в стене, где стояла одна из статуй. Там, как и везде, была сплошная каменная стена, покрытая сложным узором, но все это обрамляли зазоры, словно целый блок можно было спокойно убрать, а за ним будет проход.

   Когда я подошел, узоры по краю зазора начали слегка светиться.

   — Формация, — выдохнул я, проводя рукой по воздуху рядом с узором и чувствуя легкое покалывание духовной энергии.

   — Да, и судя по всему, очень старая и сложная. Я никогда не видела ничего подобного, — кивнула девушка, ее глаза сузились, когда она внимательно изучала узор.

   — Что, неужели великая ученица Громового Отшельника признает, что чего-то не знает? — не удержался я.

   — А у тебя, конечно же, есть идеи, как ее открыть, умник? — Лира бросила на меня испепеляющий взгляд.

   — Вообще-то, есть, — сказал я, чувствуя, как губы растягиваются в улыбке.

   Я потянулся к своему пространственному карману, ощущая, как духовная энергия формирует связь между моим сознанием и хранилищем. Через мгновение в моей руке материализовались три небольших клинка, каждый не длиннее моей ладони. Их лезвия были покрыты тончайшей вязью символов, которые слабо светились в полумраке зала.

   — Клинки для взлома формаций, — пояснил я, заметив удивленный взгляд Лиры.

   — И ты молчал? — возмущенно воскликнула девушка. — Вместо того, чтобы паясничать, мог бы уже открыть эту демонову дверь.

   — Вдруг ты сама хотела ее открыть, кто тебя знает, — пожал плечами я. — Я бы потом еще и виноват оказался, что не позволил тебе продемонстрировать свои умения.

   Прежде чем Лира успела ответить, я сосредоточился на клинках. Активировав свою духовную энергию, я направил ее в оружие. Клинки задрожали в моей руке, а затем взмыли в воздух.

   Я начал двигать руками, направляя клинки к формации. Это было похоже на сложный танец — каждое движение должно было быть точным и выверенным. Клинки скользили по воздуху, оставляя за собой след из света, который, казалось, вплетался в узор формации.

   Пот выступил на моем лбу, когда я почувствовал сопротивление. Формация была невероятно сложной, словно лабиринт из энергетических потоков. Каждый раз, когда мне казалось, что я нашел ключ к ее разгадке, она меняла свою структуру, словно живое существо, пытающееся защититься.

   — Давай же, — пробормотал я сквозь стиснутые зубы.

   Краем глаза я заметил, что Лира наблюдает за мной с нескрываемым интересом. Ее глаза были широко раскрыты, а на лице застыло выражение удивления и предвкушения.

   Думаю, она ждала моей неудачи, чтобы понасмехаться.

   Вообще, работа с клинками была не такой уж и сложной. Они сами тянулись острием к более тонким слоям формации, а там уже дело за малым, нужно было приложить усилие и сделать бреши в этих местах. После чего целостность формации нарушится, и она начнет распадаться. Это мне объяснили еще на аукционе, когда я едва их приобрел.

   Внезапно один из клинков нашел брешь в защите формации. Я почувствовал это как резкий всплеск энергии, пробежавший по моему телу. Не теряя ни секунды, я направил оставшиеся два клинка в эту точку.

   Раздался громкий треск. Формация задрожала, ее линии начали мерцать и гаснуть. А затем, словно карточный домик, она рассыпалась, открывая проход в темный туннель.

   Я тяжело выдохнул, чувствуя, как подрагивают руки. Клинки со звоном упали на каменный пол рядом со мной. Это оказалось сложнее, чем мне говорили.

   — Это было неплохо, ты действительно взломал ее, — произнесла Лира, и в ее голосе я услышал нотки искреннего восхищения.

   — Не стоит благодарности, — выдохнул я, поднимая клинки и убирая их в пространственный карман.

   — Кстати, — сказал я, когда мы уже направлялись к открывшемуся проходу, — как тебе удалось так быстро оправиться после удара каменного воина? Я думал, ты будешь без сознания намного дольше.

   Лира на мгновение замялась, словно раздумывая, стоит ли делиться информацией. Но затем, видимо, решив, что я заслужил ответ, она произнесла:

   — У меня есть особая техника, совместимая с Ци молнии. Она позволяет ускорять процессы восстановления в теле, используя электрические импульсы.

   — Звучит очень полезно, — присвистнул я, не до конца поняв, каким образом это вообще действует.

   У меня, конечно, если верить словам Мэй и тексту «Безоблачного Неба» была увеличенная скорость регенерации, хотя, это сложно было заметить по первости. Когда живешь с чем-то всю жизнь, даже не задумываешься, что это может быть чем-то необычным. После открытия родословной, конечно, я заметил, что раны затягиваются быстрее, но все же… Думаю, от того удара я бы не смог оправится так быстро.

   — Так и есть, — кивнула Лира, и я заметил, как в ее глазах мелькнула гордость. — Но она требует огромной концентрации и контроля над Ци.

   Мы вошли в темный туннель, и Лира создала небольшой светящийся шарик из молнии, чтобы освещать путь. Туннель был узким и извилистым, его стены были покрыты странными символами, которые, казалось, слабо светились в темноте.

   Дальше мы шли молча, каждый погруженный в свои мысли. Вскоре впереди забрезжил свет, и спустя еще некоторое время мы оказались у выхода из храма.

   Яркое солнце на мгновение ослепило нас после долгого пребывания в темноте. Когда глаза привыкли к свету, я увидел, что мы находимся на небольшой поляне, окруженной густым лесом.

   Что ж, все оказалось не так уж и сложно, если не считать каменного воина, который чуть не приложил нас обоих.

   Лира размяла ноги и руки, и как-то странно посмотрела на меня.

   — Ну что, кто быстрее до конечной точки? — спросила она.

   Несмотря на усталость и пережитые опасности, азарт начал разгораться в моей крови.

   — Думаю, это будет достойное завершение этого путешествия, — ответил я, разминая ноги.

   Лира кивнула, и воздух вокруг нее начал потрескивать от концентрации духовной энергии. Я тоже сосредоточился, чувствуя, как моя Ци циркулирует по меридианам, готовая в любой момент превратиться в стремительный поток.

   — На счет три, — сказала Лира. — Раз.

   — Два, — кивнул я, принимая правила.

   Мы сорвались с места одновременно, не дожидаясь «три». Я активировал «Поступь Водного Дракона», чувствуя, как мое тело становится легким и текучим. Каждый шаг был подобен скольжению по глади озера, земля едва касалась моих ног.

   Рядом со мной мелькала фигура Лиры, окруженная ореолом фиолетовых молний. Ее техника шагов была невероятно быстрой — она словно перемещалась от одной вспышки молнии к другой.

   Мы неслись сквозь лес, огибая деревья и перепрыгивая через поваленные стволы. Ветер свистел в ушах, а сердце колотилось как безумное от напряжения и возбуждения. Лира была рядом, то немного обгоняя меня, то отставая на полшага. Ее лицо было сосредоточенным, но я видел, как она наслаждалась этой гонкой не меньше меня.

   Наконец, впереди показалась небольшая поляна, где за низким столиком сидели две фигуры. И откуда только они его взяли?

   Собрав последние силы, я рванул вперед, чувствуя, как Лира делает то же самое.

   Мы вылетели на поляну одновременно, тяжело дыша и пытаясь устоять на ногах. Вэй и Аргус подняли головы от игровой доски, на которой были расставлены черные и белые камни.

   — А, вот и наши юные дарования, — проскрипел отшельник Вэй, поглаживая свою длинную седую бороду.

   — Судя по тому, что они прибыли одновременно, соперничество продолжалось до самого последнего момента, — хмыкнул Аргус, оглядывая нас. — Так кто же все-таки выиграл?

   Я перевел взгляд на Лиру. Кто, действительно, выиграл? Мы сразились, потом оказались в храме, где нам пришлось сотрудничать, чтобы выжить. А затем эта гонка…

   — Ничья, — внезапно для меня произнесла Лира, пожимая плечами. Я удивленно посмотрел на нее, не веря своим ушам. — Простите, учитель, я не оправдала ваших надежд. Но дело в том, что Джин действительно способный практик, и чтобы выжить в том храме, нам пришлось действовать вместе.

   Аргус нахмурился, явно не ожидая такого ответа от своей гордой ученицы. Я, если честно, тоже не ожидал, что Лира способна на подобные слова.

   Вэй же повернулся ко мне, его глаза хитро блеснули.

   — Это правда? — спросил он, и я почувствовал, как его взгляд, словно острый нож, пытается проникнуть в самую глубину моей души.

   — Да, учитель, — ответил я честно. — Без Лиры я вряд ли бы справился со стражем храма.

   Я видел, как брови Вэя удивленно поползли вверх. Он явно не ожидал такого ответа от меня. Аргус же внимательно посмотрел на Лиру, и я заметил, как в его глазах мелькнуло что-то, похожее на гордость.

   — Что ж, — проскрипел Вэй, почесывая бороду, — похоже, это испытание оказалось более… поучительным, чем мы ожидали.

   Я кивнул, доставая из пространственного кармана половину диска с обратным потоком Ци. Лира сделала то же самое.

   — Вот артефакт, который мы нашли в храме, — пояснил я. — В целом состоянии он образует поле обратного потока Ци. Каждый из нас добыл по половине.

   Вэй взял половинку диска, внимательно изучая ее. Его пальцы легко пробежались по древним символам, высеченным на поверхности.

   — Формация обратного потока Ци. Редкая, но практически бесполезная вещь.

   — Ты же понимаешь, что совсем не в нем было дело. Это, скорее, предлог, — сказал Аргус, внимательно осматривая половинку своей ученицы.

   Я увидел, как Вэй и Аргус обменялись многозначительными взглядами. Казалось, между ними происходит безмолвный диалог, понятный только им двоим, но проходящий мимо нас.

   — Что ж, — наконец произнес Аргус, — похоже, наше пари зашло в тупик. Ничья — это не совсем то, на что мы рассчитывали.

   — Но отменять пари было бы неправильно, не так ли? Или, может, ты не хочешь расставаться со своим артефактом? — сказал Вэй, и в его голосе я услышал нотки азарта. — Как насчет того, чтобы просто обменяться ставками, как и договаривались? Так, будто никто и не проиграл

   Аргус на мгновение задумался, а затем кивнул.

   — Справедливо. Твой свиток с техникой манипуляции молниями в обмен на мою жемчужину, очищающую воду.

   Они обменялись артефактами, и я увидел, как лицо Вэя расплылось в довольной улыбке, когда он получил жемчужину.

   — Ну что ж, — сказал он, поднимаясь на ноги, — Аргус, надеюсь, в ближайшую сотню лет ты не заржавеешь от старости.

   — Быстрее куриная кость встанет у тебя поперек горла, чем это случится, — парировал он. — И не забудь иногда вылезать из своей пещеры, а то мхом прорастешь.

   Все же они были друзьями, правда… очень странными. Я на мгновение задумался и мой взгляд коснулся Лиры. Забавно, а ведь мы с ней вели себя практически так же.

   Мы начали расходиться в разные стороны. Я шел рядом с Вэем, чувствуя странную смесь облегчения и грусти. Внезапно я услышал быстрые шаги позади себя. Обернувшись, я увидел Лиру, которая использовала свою технику шагов, чтобы догнать нас.

   — Джин! — воскликнула она, останавливаясь практически вплотную ко мне. — Вот, возьми.

   К моему удивлению, она ткнула мне в грудь свою половину артефакта с обратным потоком Ци.

   Я так и не смог ничего сказать, озадаченный этим поступком.

   Лира же усмехнулась, и я впервые увидел на ее лице искреннюю улыбку.

   — В следующий раз даже не рассчитывай на ничью, — сказала она с вызовом в голосе. — Я тебя уделаю!

   — Не думай, что я буду поддаваться! — усмехнулся я.

   Лира кивнула, все еще улыбаясь, а затем развернулась и быстро вернулась к своему учителю. Я смотрел ей вслед, чувствуя странное тепло в груди.

   Вэй, наблюдавший за этой сценой, усмехнулся и покачал головой.

   — Знаешь, юнец, — сказал он, и в его голосе я услышал нотки веселья, — если ты вдруг надумаешь устроить парную культивацию с этой громовой девчонкой, будь готов к тому, что Аргус сожжет молнией твое причинное место, чтобы не допустить ничего нехорошего.

   Я почувствовал, как краска заливает мои щеки. Открыв рот, чтобы что-то ответить, я вдруг понял, что не знаю, что сказать. Благо Вэй не дал мне времени на раздумья.

   — Идем, — бросил он, уже направляясь вперед. — Артефакт можешь оставить себе. Пользы от него практически нет, но, может, если создашь какой-нибудь тайник, сможешь его защитить.

   Я кивнул, все еще чувствуя смущение от его слов о парной культивации. Сунув обе половинки диска в пространственный карман, я поспешил за своим наставником.

  
  
   

    Глава 11 

   

   Яркие лучи заходящего солнца окрасили небо в оттенки пурпура и золота, когда мы с Отшельником Вэем покинули поляну, где состоялась наша встреча с Отшельником Аргусом и Лирой. Мое сердце все еще билось чаще обычного, вспоминая последний взгляд громовой девушки и ее неожиданный подарок — половину артефакта с обратным потоком Ци. Мне еще предстоит понять, как им распорядиться, но одна мысль у меня уже была, во всяком случае, я намеревался проверить одну свою догадку.

   Пока мы шли по извилистой тропе, уводящей нас все дальше вглубь леса, я не мог не заметить, как перед моими глазами вспыхнул знакомый текст техники «Безоблачного Неба».

    

   [Задание «Не стань каменным украшением храма» — выполнено]

   [Задание «Танец молний и воды» — выполнено]

   [Получено 4 уровня. Текущий уровень: 51]

    

   Я не смог сдержать легкой улыбки, чувствуя, как новая сила разливается по моему телу. Изменения будут происходить постепенно, как и всегда, но все это мне сэкономит долгие недели тренировок. Четыре уровня за одну вылазку — это было впечатляюще.

   В качестве награды, естественно, техника указала артефакт, генерирующий поле обратного Ци и…

    

   [Награда: Симпатия ученицы Громового Отшельника]

    

   Я прищурился, глядя на эти строки. Издеваешься? Это же очевидная ложь, нет там никакой симпатии. А вот соперничество и желание поставить подножку в любой удобный момент — очень даже есть.

   Но не успел я как следует поругаться насчет этого, как появилось новое сообщение.

    

   [Внимание! Вы готовы совершить прорыв на четвертую звезду Продвинутой сферы]

   [Для прорыва необходимо увеличить резерв Ци]

    

   Я нахмурился, осознавая, что мне предстоит серьезная работа. Увеличение резерва Ци — это не шутки, особенно сейчас. На Начальной сфере это было непросто, но вполне выполнимо, сейчас же это будет в разы сложнее, я уверен. Нужно будет найти время для длительной медитации, возможно, даже попросить у Вэя совета, а то за все то время, что я с ним, я так и не дождался ни одного годного наставления.

   — Эй, юнец! — скрипучий голос Отшельника Вэя вырвал меня из размышлений. — Не отставай! Или ты хочешь, чтобы я создал формацию, которая будет пинать тебя, едва ты замедлишься? Я ведь могу, — хмыкнул он.

   Я поспешил догнать своего наставника, который, несмотря на свой древний возраст, двигался с удивительной легкостью и грацией.

   — Задумался он, видите ли, — хмыкнул Вэй, в бороду, продолжая бурчать себе под нос. — Надеюсь, ты думаешь о том, как стать сильнее, и в следующий раз не посрамить своего мастера, а не о ученице этого засранца Аргуса.

   Я шумно прочистил горло, посмотрев куда-то в сторону.

   — Куда мы направляемся на этот раз? — поспешил я сменить тему.

   — В город, конечно, — буркнул отшельник. — Или ты думал, что мы будем жить в лесу, как дикари? Нас не поэтому называют отшельниками. Тьфу, название идиотское. Отшельник — потому что отошел от сект и школ. Мне нужна приличная таверна с хорошей кухней. И, может быть, немного местного вина. Да пару дел закончить.

   Я кивнул, понимая, что спорить с Отшельником бесполезно. Мы продолжили наш путь в молчании, и я воспользовался этим временем, чтобы обдумать свое новое положение. Четвертая звезда Продвинутой сферы… Это был серьезный шаг вперед, и я чувствовал, как во мне растет нетерпение достичь этого уровня.

   Ночь застала нас в пути, и Вэй решил устроить привал на небольшой поляне. Пока он разводил костер (удивительно, но он предпочел сделать это обычным способом, а не с помощью духовной энергии), я собирал хворост и готовил нехитрый ужин из припасов, которые мы несли с собой.

   Сидя у огня и наблюдая, как языки пламени лижут темное небо, я не мог не задуматься о том, как изменилась моя жизнь за последнее время. Еще недавно я был простым юношей, который добывал еду в лесу, а теперь… Теперь я ученик одного из самых могущественных практиков континента.

   — О чем опять задумался? — голос Вэя вырвал меня из размышлений.

   Я повернулся к нему, наблюдая, как отблески костра играют на его морщинистом лице, придавая ему почти мистический вид, но запнулся, не зная, как сформулировать свои мысли.

   Вэй хмыкнул, откусывая большой кусок от куриной ножки, которую он каким-то чудом умудрился достать из своей бездонной сумки уже горячей и тщательно прожаренной.

   — Давай, выкладывай. Только не говори, что влюбился в эту громовую девчонку. Я слишком стар для таких историй.

   — Нет, мастер. Я думал о Возвышении. Есть вещи, которые далеки от моего понимания, и, наблюдая за другими практиками, я понимаю, что мне было бы неплохо разжиться парой новых техник, чтобы закрыть свои слабые стороны.

   Вэй на мгновение замер, его глаза, казалось, заглянули в самую глубину моей души.

   — По крайней мере, ты понимаешь, что тебе еще учиться и учиться. Это неплохо. Но прежде чем учить новые техники, тебе нужно разобраться с имеющимися. Как ты назвал свою технику движения.

   — Поступь Водного Дракона, — сказал я, правда, название не мое, а техники, мне же оно казалось чересчур…

   — Ха, слишком заносчиво для такого мальца!

   Да, я тоже так считаю, но что есть, то есть, поэтому в ответ я просто пожал плечами.

   — Адаптация одной техники под другую — процесс сложный. То, что ты интуитивно переделал «Танец Ветра» и это сработало — большая удача, но это не значит, что все работает как надо. Был немаленький шанс того, что ты в процессе бы помер. Ладно, завтра поговорим, сегодня я устал.

   С этими словами он завернулся в свой плащ и, казалось, мгновенно уснул. Я еще долго сидел у костра, глядя на звезды и размышляя о словах своего наставника, прежде чем сон наконец одолел меня.

   Утро встретило нас холодным туманом и моросящим дождем. Вэй был необычайно молчалив и, казалось, пребывал не в лучшем расположении духа. Мы быстро собрались и двинулись в путь, не теряя времени на завтрак.

   Я ожидал, что Вэй, как обычно, даст мне какой-нибудь свиток для исправления, но он лишь хмуро шагал вперед, время от времени бормоча что-то себе под нос. Его настроение было настолько мрачным, что я не решался заговорить, опасаясь вызвать его гнев.

   Весь день мы шли практически без остановок и лишних бесед.

   Когда солнце начало клониться к горизонту, окрашивая небо в багровые цвета, Вэй наконец остановился. Мы находились на вершине небольшого холма, откуда открывался вид на живописную долину, усеянную такими же высокими холмами.

   — Вот здесь и остановимся, — проворчал Вэй, оглядывая местность. — Знаешь, юнец, я долго думал о твоем выступлении в том храме. И знаешь, что я понял? Ты меня разочаровал.

   Я почувствовал, как сердце ухнуло куда-то вниз. Разочаровал? Но как? Я ведь справился с заданием.

   — Но ничья и дружба с могущественным практиком — это ведь тоже результат. Лира подает большие… — начал я, но Вэй перебил меня взмахом руки.

   — Молчи и слушай, — проворчал он. — Ты не смог победить. Ты не утер нос этому напыщенному индюку Аргусу. А это значит, что я не смог как следует позлорадствовать. Я не люблю, когда меня лишают подобного удовольствия. И знаешь, что это значит?

   Я молча покачал головой, ожидая какого-то наказания, но ошибся.

   — Это значит, — продолжил Вэй, и в его глазах появился опасный блеск, — что мне придется заняться твоим обучением по-настоящему. Никаких больше поблажек. Настало время для настоящей тренировки. А то, если тебя уделает какая-то девчонка, то что подумают обо мне?

   Я почувствовал, как по спине пробежал холодок. Что-то подсказывало мне, что предстоящие дни будут нелегкими.

   Вэй тем временем продолжал:

   — Когда я был молод… а, демоны, я даже не помню, когда я был молод. Но я помню, что настоящий мастер должен не только обладать силой, но и уметь передать свои знания ученику. И если мой ученик не может победить ученицу болвана, который растит ее в теплице доброты и сдувает каждую пылинку, значит, я плохо его учу.

   Я не мог поверить своим ушам. Он же толком ничему меня не обучал, но сейчас… принимал вину на свой счет? Да уж, к его логике непросто привыкнуть. Такое лучше принимать как данность, чтобы не свихнуться.

   — Мастер, — все же решил вставить я, — вы ведь не учили меня. То есть, не по-настоящему…

   — Вот именно, юнец. Вот именно! И пришло время это исправить.

   С этими словами он сделал шаг вперед и вытянул руку. Я почувствовал, как воздух вокруг нас начал сгущаться, наполняясь духовной энергией. Вэй соединил пальцы, и я увидел, как в воздухе начали формироваться потоки воды и воздуха, сливаясь воедино.

   Внезапно эта огромная сила ударила в ближайший холм. Я с изумлением наблюдал, как в склоне образуется идеально круглое отверстие. Камни и земля осыпались, формируя небольшую пещеру.

   Но Вэй на этом не остановился. Его руки продолжали двигаться, воздух вокруг пещеры начал вибрировать от концентрации духовной энергии. Стены пещеры засветились мягким голубоватым светом, и я понял, что Вэй создает защитную формацию.

   — Вот, — сказал он наконец, опуская руки. — Здесь мы и остановимся. На время.

   Я не мог сдержать восхищения. Создать такое убежище одним движением руки — это было за гранью моего понимания.

   — Ладно, закрой рот, а то муха залетит. И заходи внутрь, у нас много работы.

   Я послушно последовал за ним в пещеру. Внутри было сухо и удивительно уютно. Стены излучали мягкое сияние, которое создавало приятное освещение.

   Вэй встал передо мной. Его глаза, обычно полные насмешки или раздражения, сейчас светились странным интересом.

   — Итак, — проскрипел он, потирая сухие, покрытые старческими пятнами руки, — пришло время посмотреть, из чего ты на самом деле сделан.

   Я почувствовал, как по спине пробежал холодок. Неужели он собирается использовать какую-то особую технику? Что, если он обнаружит «Безоблачное Небо»? Эта мысль заставила меня напрячься, но я постарался сохранить невозмутимое выражение лица.

   — Что вы имеете в виду, мастер? — спросил я, стараясь, чтобы мой голос звучал спокойно и уверенно.

   — Не дергайся, — хмыкнул Вэй, а его морщинистое лицо исказилось в подобии улыбки. — Я просто собираюсь провести небольшой анализ. Ничего страшного, просто посмотрим, что у тебя там внутри творится.

   С этими словами он начал двигать руками, формируя сложные печати. Воздух вокруг нас начал сгущаться, наполняясь видимыми потоками духовной энергии. Я наблюдал, как эти потоки сплетаются в замысловатые узоры, образуя нечто, напоминающее огромную сеть.

   — Это анализирующая формация, — пояснил Вэй, заметив мой заинтересованный взгляд. — Она позволяет увидеть то, что скрыто от обычного взгляда. Тело, духовные каналы, потенциал — всё как на ладони.

   — Разве это не то, что делает Духовное зрение?

   — Ха, умничаешь? Ты, видимо, не сталкивался с ним, а лишь читал в трактате какого-то дилетанта. Духовное зрение позволяет увидеть примерный уровень силы другого практика по изучению его энергетической системы, даже если тот тщательно скрывает свою Ци и подавляет ауру. Мне же нужно понять более… глубокие вещи.

   Я почувствовал, как невидимые нити духовной энергии проникают в мое тело, исследуя каждую клетку, каждый меридиан. Это было странное ощущение — не болезненное, но, определенно, некомфортное. Словно кто-то пытается вывернуть меня наизнанку, при этом не причиняя физического вреда. Самое сложное — не сопротивляться этому воздействию, а то ведь наставник мог изучить меня, предварительно вырубив.

   Вэй внимательно изучал результаты формации, его глаза быстро двигались, словно читая невидимый текст. Я наблюдал за выражением его лица, пытаясь понять, что он видит. Его брови то хмурились, то поднимались в удивлении.

   — Хм, интересно, — пробормотал он себе под нос. — Очень интересно.

   — Что там, мастер? — не выдержал я, чувствуя, как любопытство борется с беспокойством.

   Вэй оторвался от своего изучения и посмотрел на меня. В его взгляде читалось удивление и… что-то еще, что я не мог точно определить.

   — У тебя отличный фундамент, — сказал он наконец. — Твои духовные каналы крепкие и эластичные, способны пропускать большие объемы Ци. Это хорошо. Никаких закупорок, тело почти без примесей и токсинов. Резервы прекрасно расширяются.

   Я почувствовал, как внутри разливается тепло от этой скупой похвалы. Но Вэй еще не закончил.

   — Но есть кое-что странное, — продолжил он, и его голос стал задумчивым. — Твое ядро Возвышения…

   — Ядро Возвышения? — переспросил я. — А что с ним?

   — Да, ядро Возвышения, — коротко кивнул Вэй. — Это центр духовной энергии, есть у всех живых существ. Оно формируется еще до рождения и растет вместе с практиком. Но твое… оно какое-то странное.

   Я почувствовал, как по спине пробежал холодок. Неужели он что-то заметил? Что-то, связанное с «Безоблачным Небом»?

   — Странное? — снова переспросил я, спокойным, но заинтересованным тоном. — В каком смысле?

   Вэй задумчиво погладил бороду.

   — Оно словно инородное, — произнес он медленно, словно подбирая слова. — Будто его вынули, а потом запихнули обратно. Но это невозможно, конечно. Если бы такое произошло, ты бы умер. Такого просто не бывает.

   Я почувствовал, как внутри все сжалось. Вынули и запихнули обратно? Я начинал как обычный смертный, и шанс ступить на путь Возвышения мне дала техника «Безоблачного Неба», пусть и не без проблем. Вероятно, она сформировала задатки ядра, отчего кажется, будто его насильно впихнули в меня. Поместили туда, где его быть не должно.

   — Может быть, — осторожно начал я, — это потому, что я начал свой путь позже обычного?

   Задавать лишних вопросов я не решился.

   — Возможно, возможно… — задумчиво промычал отшельник думая о чем-то своем. — Хотя я никогда не сталкивался с подобным. Обычно даже те, кто начинает поздно, имеют нормальное ядро. Просто слаборазвитое.

   Он помолчал немного, а потом махнул рукой.

   — В любом случае, это загадка, но не такая уж важная. Оно функционирует нормально, просто выглядит странно. Не бери в голову, ученик.

   Я кивнул, чувствуя облегчение от того, что тема закрыта.

   — Знаешь, — сказал он, и в его голосе появились философские нотки, — в конце концов, неважно, каким было твое прошлое или как выглядит твое ядро. Важно то, что ты делаешь здесь и сейчас. Будущее свое ты определяешь сам, своими действиями и решениями.

   Его слова звучали мудро, но в то же время я не мог отделаться от мысли, что мое странное ядро может быть важнее, чем думает Вэй.

   — А теперь, — продолжил отшельник, прерывая мои размышления, — давай посмотрим на твою родословную.

   Он снова начал формировать печати, и воздух вокруг нас в очередной наполнился духовной энергией. На этот раз формация выглядела иначе — она напоминала сложное дерево, ветви которого переплетались и образовывали причудливые узоры.

   — Эта формация позволит увидеть твою родословную, — пояснил Вэй. — Она покажет, какие силы текут в твоей крови. Возможно, ты имел неосторожность поглотить ядро, которое замедлит твой рост и не будет резонировать с духовной энергией.

   Я почувствовал, как внутри все сжалось от волнения. Наконец-то я узнаю больше о родословной меня и моих родителей! Может быть, это прольет свет на мои способности и потенциал. До сих пор это оставалось загадкой.

   Формация засветилась мягким голубоватым светом, и над моей головой начало формироваться какое-то изображение. Я не мог его видеть, но по выражению лица Вэя понял, что он смотрит на что-то необычное.

   Его глаза расширились, рот приоткрылся в явном изумлении. Я никогда не видел своего наставника таким пораженным. Казалось, он забыл, как дышать.

   — Мастер? — осторожно позвал я. — Что вы видите?

   Но Вэй молчал, продолжая смотреть на что-то невидимое мне, с выражением полного шока на лице. Его руки, обычно твердые и уверенные, слегка дрогнули.

   Наконец, он моргнул и перевел взгляд на меня. Его лицо резко стало спокойным, словно он надел каменную маску.

   — Юнец, — произнес он медленно, словно каждое слово давалось ему с трудом, — мне нужно… подумать. Оставайся здесь. Я скоро вернусь.

   С этими словами он резко развернулся и вышел из пещеры, оставив меня в полном недоумении. Я даже не успел задать ему вопрос.

   Что же такого он увидел в моей родословной, что так его поразило? И почему он не хочет мне об этом рассказать?

   Я остался сидеть на каменном полу, чувствуя, как внутри меня растет беспокойство и любопытство.

   Гидра Семи Водопадов. Так по тексту техники «Безоблачного Неба» называлась моя родословная. Я не знал, что это за существо, возможно, оно водится в других регионах континента. Может, оно настолько могущественное и опасное?

   Я все еще не мог даже предположить, откуда у меня эта родословная. Самым логичным казался вывод, что она появилась, благодаря «Безоблачному Небу», но быть в этом уверенным я не мог. С другой стороны, эта техника была способна на самые фантастические вещи, так что и это исключать нельзя.

   Пещера, еще недавно казавшаяся уютной, теперь давила на меня своими стенами. Мягкое сияние защитной формации, созданной Вэем, словно насмехалось над моим неведением. Я чувствовал себя как в клетке, запертый не только в этом каменном убежище, но и в собственном незнании.

   Я выдохнул, успокаивая рой мыслей, что словно туча, начали сгущаться надо мной. То, что я не знаю чего-то — нормально. И, если я не могу решить эту проблему сейчас, то нужно заняться чем-то другим.

   Открыв свой пространственный карман, я вытащил оттуда две половинки артефакта, который формирует поле обратного потока Ци.

   — Что ж, — выдохнул я, прогоняя остатки тревожных мыслей. — Попробую то, что я задумал. Пока Вэя нет, у меня есть время на плодотворную медитацию.

  
  
   

    Глава 12 

   

   Вэй стоял перед Джином, его глаза внимательно изучали результаты, которые показала формация, анализирующая тело молодого практика. Удовлетворенный увиденным, он решил перейти к следующему этапу — исследованию родословной своего ученика. То, что дается каждому практику просто во время рождения и зависит от того, чем были заняты его предки и насколько далеко они продвинулись на своем этапе Возвышения.

   Старый отшельник начал формировать сложные печати, его пальцы двигались с удивительной для его возраста ловкостью и точностью. Воздух вокруг них начал сгущаться, наполняясь видимыми потоками духовной энергии. Эти потоки сплетались в замысловатые узоры, образуя сложную формацию, предназначенную для выявления наследия практика.

   Когда формация была завершена, Вэй ожидал увидеть обычное проявление родословной — может быть, какого-то духовного зверя среднего уровня. Что-то посредственное, как зачастую бывает. Но то, что появилось перед его глазами, заставило даже его, повидавшего за свою долгую жизнь множество чудес, застыть в изумлении.

   Над головой Джина начала формироваться огромная фигура. Сначала это была лишь смутная тень, но постепенно она обрела четкие очертания. Вэй с изумлением наблюдал, как из этой тени вырастают одна за другой семь огромных змеиных голов. Каждая голова была увенчана гребнем, напоминающим бурлящий водопад.

   Гидра. Семиглавая гидра, чье тело, казалось, состояло из чистой воды, переливающейся и бурлящей, словно неукротимая река. Ее глаза светились неукротимой мощью и хищной жестокостью. Каждая чешуйка на ее теле была подобна маленькому водопаду, а от движения ее огромного тела, казалось, сотрясался сам воздух в пещере.

   Вэй почувствовал, как его челюсть непроизвольно отвисает. За всю свою долгую жизнь он никогда не видел ничего подобного. Гидра была настолько огромной, что, казалось, заполнила всю пещеру, ее головы почти касались потолка.

   Хорошо еще, что Джин не мог этого увидеть, иначе парня бы точно хватил сердечный удар.

   «Но как это возможно?» — пронеслось в голове отшельника.

   Он знал о гидрах. Эти существа были известны своей невероятной силой и опасностью. Вот только водились они на другом континенте, куда можно попасть, лишь достигнув Императорской Сферы, ведь расстояние между его нынешним континентом и вторым — немыслимо огромное, а водное пространство, разделяющее их, слишком опасное.

   Сам Вэй, несмотря на свой огромный опыт и силу, все еще находился на пике Небесной сферы уже третью сотню лет, так и не сумев совершить прорыв дальше.

   Но эта гидра была не простым духовным зверем, а особым. Она обладала именем, и оно четко врезалось в разум отшельника.

   Вэй никогда не слышал о Гидре Семи Водопадов. Однако он знал, что имена даются духовным зверям только в особых случаях — когда существо достигает высокой ступени возвышения и совершает нечто поистине выдающееся или ужасное. Обычно это было связано с убийством и поглощением именитого, могущественного практика или даже уничтожением целого города. Или же сам духовный зверь развился до такой стадии, что обрел полноценный разум и смог отстоять свое существование. Как-никак, все в этом мире подчиняется принципу Возвышения.

   Вэй почувствовал, как по его спине пробежал холодок. Если эта родословная действительно принадлежит Джину, то кем же были его родители? Очевидно, что сам юноша не мог добыть такую родословную от зверя, как это делали многие практики ради увеличения своей силы — она, должно быть, перешла к нему по наследству.

   Отшельник понял, что ему нужно время, чтобы все обдумать. Он быстро свернул формацию, стараясь не показать своего потрясения, и сказал Джину оставаться на месте, а сам поспешил покинуть пещеру.

   Оказавшись снаружи, Вэй глубоко вздохнул, пытаясь привести мысли в порядок. Он прошелся вдоль склона холма, его длинная борода развевалась на ветру.

   «Гидра Семи Водопадов», — повторял он про себя. Это название звучало как легенда, как что-то из древних мифов.

   Выходит, родители парня или его еще более дальние предки мало того, что с другого континента, так еще и обладали возвышением не ниже Императорской сферы, раз смогли попасть сюда.

   Вэй задумался о том, стоит ли расспрашивать Джина о его происхождении. Но быстро отбросил эту мысль.

   Во-первых, было очевидно, что сам юноша не знает о своей родословной, а если и знает, то не понимает ее ценности.

   Во-вторых, если родители Джина действительно были настолько могущественными, то, возможно, у них были причины скрывать свою истинную природу.

   — Во что же ты вляпался, Вэй… — подумал отшельник, поглаживая бороду.

   Старик понимал, что знание о такой необычной родословной может быть опасным. Если об этом узнают другие, те, кто, как и он смыслят немного о другом континенте, даже ни разу там не побывав, Джин может стать мишенью для тех, кто захочет использовать его силу или уничтожить потенциальную угрозу. Не говоря о действиях фанатиков, которые точно такого уникального практика не упустят.

   — Нет, — решил он, — лучше не копаться в прошлом парня. Очевидно, он и сам о нем не знает. Придет время, и все откроется. А я буду рядом, и тогда, может, узнаю что-то новое. Вряд ли его родители живы, но если кто-то из родни признает его, меня могут щедро вознаградить за оказанную помощь.

   Отшельник улыбнулся.

   Он вспомнил, как Джин справлялся с испытаниями, как быстро учился и адаптировался. Возможно, эта родословная объясняла его необычные способности. Но в конце концов, не это было главным.

   Вэй всегда верил, что истинная сила практика заключается не в его происхождении или врожденных талантах, а в его решимости, упорстве и способности преодолевать трудности. А Джин уже доказал, что обладает этими качествами в избытке.

   «Пусть все идет своим чередом, — решил в итоге Вэй. — Я буду наблюдать и направлять, но не буду вмешиваться в естественный ход вещей. Если судьба уготовила Джину великое будущее, оно само найдет его. А там посмотрим, что ему уготовит Небо».

   После этих размышлений Вэй внезапно вспомнил слова Джина о недостатке техник. Старый отшельник нахмурился, его морщинистое лицо приобрело задумчивое выражение.

   «Мальчишка прав, — подумал он, поглаживая свою длинную седую бороду. — С такой родословной ему нужно что-то особенное. Не просто техника, а нечто уникальное».

   Вэй усмехнулся, вспоминая бесчисленные свитки, которые он изучил за свою долгую жизнь. Тысячи и тысячи древних текстов, хранящих секреты могущественных техник и забытых искусств. Он погрузил руку в свою бездонную сумку, которая казалась обычной на вид, но могла вместить в себя целую библиотеку.

   Спустя мгновение он извлек оттуда около десятка свитков. Каждый из них был окутан тонкой аурой древней духовной энергии, настолько старой, что даже воздух вокруг, казалось, дрожал от их присутствия.

   «Давненько я этим не занимался, — хмыкнул Вэй, разглядывая свитки. — Но вспомнить — не проблема. Как там говорится? Мастерство не пропьешь… хотя я, признаться, пытался. Забавные были семьдесят лет моего загула… или я больше странствовал?»

   Он взмахнул рукой, и свитки послушно поднялись в воздух, зависнув перед ним на уровне глаз. Их поверхность слабо светилась, отбрасывая блики на лицо отшельника.

   Вэй начал всматриваться в древние письмена, его глаза двигались с невероятной скоростью, впитывая информацию. Символы на свитках, казалось, оживали под его взглядом, сплетаясь в сложные узоры и формации.

   — Я сам создам технику, — пробормотал он, его глаза загорелись азартом. — Такую, которая будет достойна этой родословной. Гидра Семи Водопадов… что ж, посмотрим, что мы сможем с этим сделать.

   Воздух вокруг Вэя начал вибрировать от концентрации духовной энергии. Символы со свитков, словно отрывались от пергамента и начинали кружиться вокруг отшельника, образуя сложную трехмерную схему.

   — И только попробуй в следующий раз проиграть, — усмехнулся Вэй, его пальцы начали двигаться, словно дирижируя невидимым оркестром. Символы послушно следовали его движениям, сплетаясь в новые, невиданные ранее комбинации.

   Процесс создания новой техники начался, и Вэй полностью погрузился в работу, забыв о времени и пространстве. Его лицо светилось от концентрации и вдохновения, напоминая о тех временах, когда он был молодым и полным энтузиазма практиком, только начинающим свой путь к вершинам мастерства.

   Горы вокруг него словно затаили дыхание, наблюдая за рождением чего-то нового и потенциально могущественного. Природа сама, казалось, чувствовала важность момента, и даже ветер стих, не смея нарушить концентрацию великого отшельника.

   Вэй сейчас демонстрировал то, за что его на самом деле назвали Отшельником.

   * * *

   Я сидел в центре пещеры, созданной Отшельником Вэем, чувствуя, как пот стекает по моему лбу и капает на каменный пол. Мои зубы были стиснуты так сильно, что челюсть начинала болеть, а из носа то и дело сочилась тонкая струйка крови. Глаза были плотно закрыты, все мое внимание было сосредоточено на внутренней борьбе, которая разворачивалась в моем теле.

   Прошли уже сутки с тех пор, как Вэй ушел, оставив меня одного в этом убежище. Но я не собирался тратить это время впустую. С того момента, как отшельник ушел, я погрузился в глубокую медитацию, заставляя свою Ци циркулировать по телу с невероятной интенсивностью.

   Но это было не просто сложным делом — это было практически невозможно. Потому что все это время артефакт, создающий поле обратного потока Ци, был активен.

   Если обычная циркуляция Ци была похожа на спокойное плавание по течению реки, то поддержание циркуляции в этом поле было сродни попытке плыть против бурного потока, способного подтачивать скалы и сносить вековые деревья.

   Каждое движение Ци по моим меридианам давалось с невероятным трудом. Я чувствовал, как моя духовная энергия сопротивляется, пытается повернуть вспять, следуя противоестественному потоку, создаваемому артефактом. Но я упрямо продолжал толкать ее вперед, заставляя двигаться в правильном направлении.

   «Давай же, — мысленно подбадривал я себя. — Еще немного. Ты сможешь».

   Я понимал, что это упражнение было невероятно опасным и возможно даже безрассудным. Малейшая ошибка, секундная потеря концентрации — и обратный поток Ци мог разорвать мои меридианы, нанеся непоправимый ущерб. Но я также знал, что если смогу преодолеть это испытание, результат будет стоить риска.

   Так прошло еще два дня. Я практически не двигался, лишь изредка, когда совсем был на грани потери сознания от истощения, позволял себе короткие передышки. В такие моменты я с трудом поднимался на ноги, чувствуя, как каждая мышца в моем теле кричит от боли и усталости, и шел к небольшому ручейку, который протекал неподалеку от пещеры.

   Погружая голову в прохладную воду, я чувствовал, как мое сознание на мгновение проясняется. Жадно пил, восстанавливаясь от обезвоживания, и думал о том, насколько близко нахожусь к грани. Одно неверное движение, одна секунда слабости — и артефакт мог высосать из меня всю жизненную энергию, оставив лишь высохшую оболочку.

   Но я не мог позволить себе сдаться. Не сейчас, когда я чувствовал, как с каждым часом, с каждой минутой моя Ци становится сильнее, мои меридианы расширяются, а духовная сила растет. Я знал, что подобная тренировка приведет к нужному результату, просто чувствовал это.

   На третьи сутки я почувствовал тот самый момент, которого ждал все это время. Словно плотина, сдерживающая огромное озеро, внезапно треснула, и вся накопленная энергия хлынула вперед. Мое тело содрогнулось, когда волна Ци прокатилась по меридианам, расширяя их, укрепляя, наполняя новой силой.

   Я почувствовал, как моя духовная энергия прорывается на новый уровень. Четвертая звезда Продвинутой сферы была преодолена, но на этом все не закончилось. Волна энергии продолжала нарастать, толкая меня дальше, выше.

   Когда все наконец закончилось, я открыл глаза, чувствуя себя так, словно заново родился. Мое тело было истощено до предела, каждая клетка кричала от усталости и перенапряжения. Но внутри… внутри я чувствовал силу, которой никогда прежде не ощущал.

   Пятая звезда Продвинутой сферы. Я не просто прорвался — я перепрыгнул через целую ступень.

   Несмотря на изнеможение, я не мог сдержать улыбки. Это было невероятно, почти невозможно. Но я сделал это. Рискнул всем и получил награду, о которой даже не смел мечтать.

   — Ну что, — прохрипел я, взяв диск, лежащий передо мной и разделяя его пополам, — кажется, мы с тобой неплохо поработали.

   Я знал, что использование этого артефакта было безрассудным. Я балансировал на грани жизни и смерти все это время. Если потерять сознание в поле обратного потока Ци, то уже ничто не сможет спасти тебя от неминуемой смерти. Но результат… результат стоил каждой секунды боли и страха.

   Теперь оставалось только ждать возвращения Вэя. Интересно, что скажет старый отшельник, когда увидит мой прогресс? Впрочем, зная его, он наверняка найдет способ поворчать даже по этому поводу.

   Я медленно поднялся на ноги, чувствуя, как новая сила течет внутри меня. Пятая звезда Продвинутой сферы. Это был огромный шаг вперед.

  
  
   

    Глава 13 

   

   После прорыва ощущения, казалось, стали еще острее. Пещера, созданная Отшельником Вэем, казалась мне теперь слишком маленькой, словно не могла вместить мою возросшую мощь. Глубоко вздохнув, я призвал окно характеристик техники «Безоблачного Неба».

    

   [Джин Ри. Уровень 60]

   [Практик пятой звезды Продвинутой Сферы]

   [Сила: 155]

   [Ловкость: 198]

   [Интеллект: 70]

   [Харизма: 70]

   [Духовная энергия: 180]

   [Слава: 100]

   [Множество практиков знают о некоем Джине Ри, что убил сыновей патриархов двух влиятельных школ. Также ходят слухи, что именно он покалечил сына южной ветви Школы Фениксов Огненной Зари. Практики ищут вольного практика с вашими приметами]

   [Активные титулы: Практик, покоривший пламя — частичный иммунитет к техникам огня.

   Быстрый и телом и мыслью — ускорение мыслительных процессов, ощущение малейших движений и моментальное реагирование на них.]

   [Родословная: Гидры Семи Водопадов]

   [Поглощенные родословные: Тигрица Водного Лотоса]

   [Доступные очки: 120]

    

   Я внимательно просматривал каждую строчку, удивляясь, как сильно возросли мои характеристики. Все же помимо того, что я вкладывал, имелся и обычный прирост, иначе мой интеллект и харизма так и остались бы на минимальной планке.

   Дойдя до славы, мои брови невольно поползли вверх, когда я увидел значение этой характеристики.

   — Сто? Неужели я настолько нашумел? — пробормотал я, чувствуя, как внутри поднимается волна беспокойства.

   Воспоминания о событиях в школе «Лунной Поступи» и в Западном регионе вспыхнули в моей памяти. Видимо, слухи потихоньку распространяются, да и учитывая тех парней, что охотились за мной после регионального турнира… Они явно не единственные.

   Вот только все они ищут вольного практика из западного региона, а сейчас я ученик отшельника в восточном регионе. Это может сыграть мне на руку и некоторое время позволит не беспокоиться о противниках.

   Я задумчиво потер подбородок, размышляя над ситуацией. С одной стороны, возросшая слава означала, что мне нужно быть еще осторожнее. С другой — это неизбежно. При росте силы меня все чаще будут замечать. Особенно, если я собираюсь участвовать в Турнире Пяти Великих Сект.

   Мой взгляд скользнул по остальным параметрам. Интеллект и Харизма по-прежнему оставались загадкой. Я никогда не вкладывал в них очки, и до сих пор это не создавало проблем.

   «Может, они влияют на что-то неочевидное?» — подумал я, но решил оставить этот вопрос на потом. Сто двадцать свободных очков — солидный запас на случай непредвиденных ситуаций.

   В любом случае, я бы не сказал, что глупый, интеллект явно влиял не на мои умственные способности, а на что-то другое. С харизмой все, конечно, сложнее. Тут даже предположений у меня не было.

   Внезапно я услышал шаги у входа в пещеру. Отшельник Вэй вернулся после почти четырехдневного отсутствия. Его лицо было спокойным, но в глазах читалась какая-то мрачная решимость, которая немного пугала меня. Все это грозило новыми неприятностями.

   — Мастер, — обратился я к нему, поднимаясь на ноги. — Вы вернулись. Я хотел спросить о моей родословной…

   — Потом, юнец, — отмахнулся отшельник, словно отгоняя надоедливую муху. — Сейчас не время для праздных разговоров. Пора приступать к настоящим тренировкам. Для начала нужно подтянуть твое владение уже имеющимися техниками, чтобы ты не позорил меня их исполнением.

   Я нахмурился, чувствуя легкое разочарование от его уклончивого ответа, но решил не настаивать. Вместо этого сказал.

   — Мастер, за время вашего отсутствия мне удалось совершить прорыв. Я достиг пятой звезды Продвинутой сферы.

   Вэй внимательно посмотрел на меня, его глаза сузились, словно он пытался разглядеть что-то невидимое обычному взгляду.

   — Хм, действительно, — проворчал он. — Что ж, поздравляю, это хороший результат. Но не думай, что дальше будет легче. Напротив, теперь начнется по-настоящему сложный этап.

   Он подошел ближе.

   — Послушай внимательно, Джин. Для молодых практиков середина Продвинутой сферы — это своего рода барьер на пути. Многие застревают здесь на всю жизнь, не в силах прорваться дальше. А те, кто пытается форсировать прогресс, часто разрушают свои меридианы и энергоузлы от неопытности.

   Я почувствовал, как по спине пробежал холодок. Вэй продолжил:

   — Прорыв на шестую звезду займет намного больше времени, чем все предыдущие. И это только начало. Начиная с Продвинутой сферы, вход в каждую следующую сферу будет сопровождаться испытанием Неба.

   — Испытанием Неба? — переспросил я, чувствуя, как внутри нарастает волнение от этих слов.

   — Да, испытанием Неба, — кивнул отшельник, а его глаза на мгновение затуманились, словно он вспоминал что-то далекое. — Но об этом позже. Сейчас нам нужно сосредоточиться на твоей подготовке. Готовься. Следующие месяцы будут самыми тяжелыми в твоей жизни.

   С этими словами начался новый этап моего обучения. Вэй оказался прав — это, действительно, были самые тяжелые месяцы в моей жизни.

   Каждое утро начиналось с изнурительных физических упражнений. Отшельник Вэй заставлял меня бегать по горным тропам, перепрыгивать через ущелья, взбираться на отвесные скалы. И все это — с дополнительным весом, который он постоянно увеличивал.

   — Быстрее, юнец! — кричал он, когда я, задыхаясь, карабкался на очередную вершину. — Ты думаешь, твои враги будут ждать, пока ты восстановишь дыхание перед следующим рывком?

   После физической подготовки следовали занятия по контролю Ци. Вэй учил меня тонкостям манипуляции духовной энергией, о которых я даже не подозревал.

   — Смотри внимательно, — говорил он, создавая в воздухе сложные узоры из духовной энергии, специально проявляя их для меня. — Каждое движение должно быть точным, каждый поток энергии — контролируемым.

   Я часами практиковался, пытаясь повторить его движения. Иногда у меня получалось, иногда нет. Но Вэй был неумолим.

   — Еще раз, — командовал он, даже когда я падал от истощения. — Ты должен научиться делать это даже во сне.

   Но самым сложным были боевые тренировки. Вэй не просто учил меня сражаться, он заставлял меня выживать.

   Однажды он привел меня в глубокую пещеру, где обитала стая духовных летучих мышей. Эти твари были размером с человека, их крылья были остры как бритва, а эхолокация позволяла им видеть даже в кромешной тьме.

   — Твоя задача — выжить в течение часа и добыть хотя бы одно крыло, — сказал Вэй, прежде чем толкнуть меня в пещеру и запечатать вход формацией.

   «Безоблачное Небо», конечно же, не забыло вставить свои пять монет.

    

   [Задание: «Танец с крылатыми демонами»]

   [Описание: Выживите в течение часа в пещере духовных летучих мышей и добудьте хотя бы одно крыло]

   [Награда:???]

   [Штраф за провал: Вы будете вынуждены спать вниз головой в течение недели]

    

   Я провел этот час в непрерывном бою, уворачиваясь от атак, контратакуя, используя каждую крупицу своих знаний и навыков.

   Драться в темноте оказалось той еще задачкой. И был бы у меня Лунарис, я бы справился намного быстрее, вот только…

   Демоны дери этого старика, кто вообще мог знать, что он наложит мне на пространственный карман какую-то запрещающую формацию.

   — Никаких артефактов, пользуйся техниками и головой! — сказал мне он.

   Пришлось так и поступить.

   Когда Вэй наконец открыл вход, я стоял посреди груды поверженных тварей, истекая кровью, но живой и с добытым трофеем.

   — Неплохо, — проворчал он, осматривая мои раны. — Но в следующий раз постарайся не получать столько повреждений. Враги, бывает, идут один за другим, ты просто обязан быть готовым к тому, что едва один повержен, второй уже пытается всадить тебе клинок под ребра, а то и вовсе пользуется твоим отвлечением!

   Но не все тренировки были связаны с прямым боем и наработкой навыков сражений. Однажды Вэй привел меня в древние руины, покрытые странными символами.

   — Здесь хранится древний артефакт, — сказал он. — Твоя задача — найти его и принести мне. Но будь осторожен, эти руины полны ловушек и иллюзий.

    

   [Задание: «Загадки забытых предков»]

   [Описание: Найдите древний артефакт в руинах, полных ловушек и иллюзий]

   [Награда:???]

   [Штраф за провал: Вы будете вынуждены говорить загадками в течение месяца, даже отвечая на простые вопросы иначе вас будет бить молнией при любой иной попытке]

    

   Я провел неделю в этом лабиринте, разгадывая загадки, преодолевая ловушки и сражаясь с иллюзорными врагами. Каждый шаг мог стать последним, каждое решение могло привести к гибели. Но я справился, и когда я наконец вышел, держа в руках древний пыльный и даже, кажется, ржавый медальон, Вэй лишь хмыкнул, выхватив у меня его из рук.

   — Не так уж и плохо, — проворчал он. — Но ты потратил слишком много времени на третью загадку. Нужно улучшать скорость мышления.

   Между этими сложными заданиями Вэй работал над улучшением моих существующих техник. Он показал мне, как сделать «Поток Тысячи Рек» еще мощнее.

   — Смотри, — говорил он, создавая огромную водяную змею. — Ты должен чувствовать каждую каплю воды, контролировать ее, словно она часть твоего тела.

   Под его руководством я научился создавать еще одну змею. Их водяные конструкции стали больше, сильнее, опаснее.

   — Неплохо, — сказал Вэй, когда я продемонстрировал ему свой новый арсенал. — Но помни, сила — это хорошо, но контроль важнее. Научись управлять своими созданиями так же легко, как собственными пальцами.

   Особое внимание Вэй уделил моей технике «Поступь Водного Дракона». Он назвал мою предыдущую версию «дилетантской» и показал, как сделать ее по-настоящему эффективной.

   — Смотри внимательно, — сказал он, делая шаг. В тот же миг его тело окружили волны, подобные морским. Каждое его движение сопровождалось всплеском воды, а скорость была такой, что я едва мог уследить за ним.

   — Вот так это должно выглядеть, — сказал он, наконец остановившись. — Теперь твоя очередь.

   Я прищурился. Выходит старик успел понять, как я изменил «Танец Ветра» и сам сделал то же самое?

   Но догадки мои подтвердились очень быстро, когда Вэй прямо сказал мне, что Мэй передала лишь основы «Танца Ветра», он же уже поработал над тем, чтобы сделать ее совместимой с моей «Поступью».

   Я провел недели, оттачивая эту технику. Постепенно моя «Поступь Водного Дракона» преобразилась. Теперь каждый мой шаг сопровождался появлением волн, каждое движение — водным всплеском. Я мог двигаться с невероятной скоростью, оставляя за собой лишь водяную дымку.

   — Уже лучше, — проворчал Вэй, наблюдая за моими тренировками. — Но тебе еще есть, куда расти. Не останавливайся на достигнутом.

   Несмотря на интенсивность тренировок, я чувствовал, что мой прогресс замедлился. Уровни росли медленно, каждый новый давался с огромным трудом. Но я не сдавался. Каждое новое испытание, каждая тренировка делали меня сильнее.

   Три месяца пролетели совершенно незаметно. Я следовал за мастером из одного место в другое, и везде он находил для меня какое-то невероятно сложное поручение. Естественно, не обходилось и без огромного количества свитков, которые приходилось исправлять. В какой-то момент я понял, что мне не хватает знаний, ведь рецепты становились сложнее, а в них появлялись ингредиенты, о которых я даже не слышал.

   Для себя я решил, что нужно найти несколько алхимических трактатов для изучения. Но, по словам отшельника, город мы посетим нескоро.

   За это время я смог поднять лишь четыре уровня, что было удручающе, если вспомнить мой предыдущий рост. Благо, Вэй предупредил меня, иначе я бы уже ломал голову, что же делаю не так.

   Когда третий месяц моего изнурительного обучения подходил к концу, мы с Отшельником Вэем достигли горной долины, которая поразила меня своей красотой. Я стоял на краю утеса, глядя вниз на пейзаж, который, казалось, сошел со страниц древних легенд.

   Долина простиралась передо мной, словно огромная чаша, окруженная величественными горными пиками, чьи вершины терялись в облаках. Бирюзовое озеро в центре долины отражало небо, словно гигантское зеркало, его поверхность лишь изредка тревожили порывы ветра, создавая рябь, похожую на чешую древнего дракона. Вокруг озера раскинулся густой лес, его деревья, казалось, тянулись к небу, соревнуясь с горами в высоте.

   Водопады, подобные серебряным лентам, спускались с горных склонов, их грохот доносился даже сюда, создавая величественную симфонию природы. Брызги воды, подхваченные ветром, образовывали радуги, которые, казалось, танцевали в воздухе.

   Я глубоко вдохнул, наполняя легкие чистым горным воздухом. После месяцев изнурительных тренировок это место казалось настоящим раем. Духовная энергия здесь была настолько густой, что, казалось, ее можно было потрогать руками. Вот только предчувствие говорило о том, что мы пришли сюда не любоваться природой, к сожалению.

   — Красиво, не правда ли? — голос Вэя вырвал меня из задумчивости. Я повернулся к своему наставнику, который стоял рядом, опираясь на свой посох.

   — Да, учитель, — ответил я, не в силах скрыть восхищение в голосе. — Это место невероятное.

   — Не дай красоте обмануть тебя, юнец, — хмыкнул Вэй, а его глаза блеснули. — Эта Долина Посмертия — одно из самых опасных мест в этих горах. Здесь обитают духовные звери, которые могут разорвать неосторожного практика на куски быстрее, чем ты моргнешь. Даже если он находится на Истинной сфере Возвышения.

   Я кивнул, Истинная сфера была следующей за Продвинутой, а значит, это опасно. За эти месяцы я научился никогда не недооценивать слова своего наставника.

   — Но сейчас не об этом, — продолжил Вэй, его голос стал серьезнее. — На данный момент наше обучение прервется.

   — Надолго? — удивленно поднял я бровь.

   Ставить под сомнение слова старика не приходилось, он прекрасно знал, что нужно.

   — Нет. Тебе нужно усвоить все то, чему я тебя научил. А мне… — он на мгновение замолчал, его взгляд стал отстраненным, — мне нужно погрузиться в медитацию на пару-тройку недель, может, больше.

   Я почувствовал, как внутри меня смешались облегчение и беспокойство. С одной стороны, передышка после месяцев изнурительных тренировок казалась благословением. С другой — мысль о том, что я останусь один в этом опасном месте, заставляла меня нервничать. Зато теперь ясно, почему была выбрана именно эта долина.

   — Ты волен действовать на свое усмотрение, — продолжил Вэй, словно читая мои мысли. — Но спустя три недели ты должен вернуться на это место.

   — Учту, мастер, — поклонился я, вытянув сложенные ладони перед собой, принимая его слова.

   Вэй усмехнулся, и в его глазах мелькнуло что-то, похожее на одобрение.

   — Хорошо, — сказал он, а затем, к моему удивлению, достал из своей бездонной сумки свежий свиток.

   Я удивленно моргнул. За все время нашего путешествия я привык видеть в руках Вэя древние, потрепанные временем манускрипты. Этот же свиток выглядел совершенно новым, бумага совсем не имела признаков потертости и изъеденности временем. Даже странно.

   — А это, — сказал Вэй, протягивая мне свиток, — мой подарок тебе.

   Я осторожно взял свиток, чувствуя, как по моим пальцам пробежала легкая дрожь от соприкосновения с духовной энергией, заключенной в нем. Помня, что отшельник просто так не дает прикасаться к своим свиткам, а тут он отдавал мне один из них — я понимал, насколько это ценный дар.

   — Помни, юнец, — продолжил Вэй, его голос стал серьезным и торжественным, — техники — это самое ценное, что есть в мире практиков. На втором месте артефакты. Но у каждой техники есть своя ценность. Некоторые используются чуть ли не каждым, другие доступны лишь единицам.

   Я внимательно слушал, чувствуя, что эти слова имеют гораздо большее значение, чем может показаться на первый взгляд.

   — Спасибо, мастер, — сказал я, крепко сжимая свиток. — Я буду дорожить этим подарком.

   — Надеюсь, ты покажешь мне ее в действии, когда я вернусь.

   Затем, без дальнейших слов, отшельник сложил руки в сложную печать. Воздух вокруг него завибрировал, и в следующее мгновение Вэй исчез, оставив после себя лишь легкий ветерок.

   Я остался один на краю утеса, держа в руках загадочный свиток. Сердце билось быстрее от предвкушения. Что же за технику подарил мне старик Вэй?

   Осторожно, словно боясь повредить драгоценный документ, я развернул свиток. Первые слова заставили меня затаить дыхание:

   «Техника контроля территории…»

   Мои глаза расширились от удивления. Контроль территории? Это была одна из самых продвинутых и сложных категорий техник, доступных практикам. Техника, которая позволяла изменять саму реальность в определенной области.

   Но следующие слова заставили меня забыть, как дышать. Я не мог поверить своим глазам. Название техники… оно было…

   Я почувствовал, как мое сердце пропустило удар. Неужели Вэй создал эту технику специально для меня? Связанную, с моей родословной?

   Я стоял на краю утеса, ветер трепал мои волосы, а в руках я держал нечто, что могло изменить всю мою жизнь. Техника, созданная одним из сильнейших практиков континента, специально для меня.

  
  
   

    Глава 14 

   

   [Техника контроля территории: «Домен Семи Водопадов»]

   [Ранг техники: Легендарная]

    

   Мое сердце забилось чаще, когда я увидел ранг техники. Легендарная! Из легендарных техник мне был знаком только «Лунный Свет», если бы не одно маленькое «но» в виде приписки — «бесполезная».

   Сама мысль о том, что Отшельник Вэй создал такую технику специально для меня, заставляла меня чувствовать благодарность к старику. За время нашего путешествия доброго слова дождаться от него было сложнее, чем дождя в засушливых районах.

   А уж если он и хвалил, то делал это с кучей оговорок, да так, что казалось, будто Вэй не хвалит, а наоборот, отчитывает.

   Даже технику он преподнес как подарок, хотя, казалось бы, это его роль, как наставника. Но да ладно.

   Отогнав лишние мысли, я начал читать первые строки свитка, жадно впитывая каждое слово. Основные принципы создания техники контроля территории были изложены кратко, но емко:

   «Контроль территории — это высшее проявление власти практика над окружающим миром. Используя свою Ци, практик расширяет свое влияние на определенную область, изменяя саму структуру реальности в ней. Подобно тому, как капля чернил растекается в воде, Ци практика распространяется в пространстве, подчиняя его своей воле».

   Я задумался над этими словами, представляя, как моя Ци растекается подобно воде, заполняя все вокруг. Это казалось невероятным умением. И, даже несмотря на то, что я уже видел подобное на турнире, а потом и в исполнении Лиры, мне с трудом верилось, что и я способен на такое при моем уровне сил.

   И не ошибся. Мой взгляд натолкнулся на текст, появившийся перед глазами — знакомый почерк техники «Безоблачного Неба»:

    

   [Внимание! Вы не можете изучить данную технику. Ваш текущий уровень интеллекта недостаточен для освоения столь сложной техники. Недостаточно слотов для новых техник. Требуемый уровень интеллекта: 200]

    

   Я чуть не подавился воздухом от такого заявления. Двести единиц интеллекта? У меня всего семьдесят! Это казалось просто безумием.

   — Проклятье, — выругался я сквозь зубы, чувствуя, как внутри поднимается волна разочарования и досады.

   Теперь я понимал, почему на турнире мне сказали, что техникой контроля территории владеют лишь гении. Это было не преувеличение — это была суровая реальность мира Возвышения.

   Тем не менее, теперь я наконец понял, за что отвечает характеристика интеллекта. Количество и сложность изучаемых техник. Все же хорошо, что я всегда держу очки характеристик про запас.

   Я глубоко вздохнул, пытаясь успокоиться и собраться с мыслями. У меня было сто шестьдесят свободных очков, накопленных за месяцы изнурительных тренировок. Я мог вложить их в интеллект, но это означало бы потратить почти все, что у меня есть.

   — Была не была, — пробормотал я, принимая решение — копить их до бесконечности тоже было неправильным.

   Я мысленно вложил сто тридцать единиц в интеллект. Это оставляло мне всего тридцать свободных очков, но я чувствовал, что оно того стоит.

   Когда процесс завершился, я почувствовал странное изменение в своем сознании. Это было похоже на то, как если бы туман в моей голове внезапно рассеялся. Я ощущал, как мой разум становится острее, способным воспринимать и обрабатывать информацию с невероятной скоростью.

   Внезапно свиток в моих руках показался мне намного понятнее. Сложные формулы и диаграммы, казавшиеся раньше непостижимыми, теперь обретали смысл. Я чувствовал, что могу не только понять эту технику, но и, возможно, освоить еще одну такого же уровня сложности.

   Мне казалось, что техника предоставит мне титул, как это было с ловкостью и духовной энергией, когда они достигли отметки в сто единиц, но увы — ничего. Возможно, я малость обнаглел, ожидая от «Безоблачного Неба» слишком уж явной помощи.

   Если подумать, то несмотря на то, что она явно мне помогала в развитии — основная работа все еще лежала на мне и этого было никак не избежать. Техника, словно указатель, давала мне направление, но никто не отменял изнурительных тренировок, смекалки и, конечно же, умения использовать оказавшиеся в руках ресурсы.

   По сути, все изменения характеристик можно было сравнить с применением дорогих алхимических пилюль, которые имели бы схожий эффект — только последствий от этого нет. Или же пока я просто их не нашел.

   Теперь, когда все условия были соблюдены, я огляделся вокруг, ища подходящее место для тренировок. Долина Посмертия была прекрасна, но я помнил предупреждение Вэя о ее опасностях. Мне нужно было найти место, где я мог бы сосредоточиться на обучении, не опасаясь внезапного нападения.

   После нескольких часов поисков я нашел идеальное место — небольшую пещеру на склоне горы. Она была достаточно глубокой, чтобы укрыть меня от непогоды, но при этом достаточно светлой, благодаря большому входу. Самое главное — опасность могла прийти только с одной стороны, которую я мог легко контролировать.

   Устроившись в пещере, я разложил свиток перед собой и приступил к изучению техники. Несмотря на то, что теперь я мог понять написанное, воплотить это в реальность оказалось намного сложнее.

   Первые попытки были полностью безуспешными. Я сидел часами, пытаясь распространить свою Ци вокруг себя так, как это было описано в свитке, но ничего не происходило. Ни малейшего изменения в окружающем пространстве, ни намека на контроль территории.

   — Демоны побери, — ругался я, вытирая пот со лба после очередной неудачной попытки.

   Но мало того, что это истощало мои резервы Ци, так еще и откат от неудачи был весьма болезненным.

   Органы сдавливало так, будто они оказались между молотом и наковальней. Меня кидало то в жар, словно я был пилюлей, которую алхимик решил не прогреть, а пожарить; то в холод, будто морозный дух Мэй передался мне.

   Но я не сдавался. День за днем я продолжал свои попытки, медитируя, концентрируясь, пытаясь почувствовать мельчайшие колебания Ци вокруг себя.

   На четвертый день произошел небольшой прорыв. Я сидел в позе для медитации, глубоко погруженный во внутренний мир, когда вдруг почувствовал это — легкое искажение пространства вокруг меня. Оно было едва заметным, словно легкая рябь на поверхности воды, но оно было!

   — Наконец-то, — выдохнул я, открывая глаза и наблюдая, как воздух вокруг меня слегка дрожит, искажая очертания камней и стен пещеры.

   Это было далеко от настоящего контроля территории, но это был прогресс. Я чувствовал, как внутри меня разгорается азарт. Теперь, когда я знал, что это возможно, то был полон решимости довести дело до конца.

   Следующие дни слились для меня в один бесконечный цикл тренировок. Я практически не спал, медитировал, практиковал технику, делал короткие перерывы на еду и сон, поглощал пилюли восстановления, и снова возвращался к тренировкам.

   Это было невероятно сложно. Каждая попытка расширить зону контроля высасывала из меня огромное количество Ци. Я чувствовал, как мое тело дрожит от напряжения, как пот градом катится по лицу и спине.

   И чем дальше я продвигался в ее освоении, тем жестче был откат, заставляя меня чуть ли не выплевывать свои внутренности.

   Но с каждым днем я чувствовал, как становлюсь сильнее. Зона искажения пространства вокруг меня медленно, но верно увеличивалась. Сначала это был лишь небольшой круг, радиусом в пару шагов. Затем он расширился до размеров всей пещеры.

   На десятый день тренировок я впервые смог не только частично подчинить своей воле пространство, но и немного изменить его. Я сидел в центре пещеры, глубоко погруженный в медитацию, когда вдруг почувствовал, как камни под моими ногами начинают двигаться. Открыв глаза, я увидел, что под ними появились тонкие ручьи, которые подхватили их и закружили вокруг меня, будто я был центром небольшого водоворота.

   — Невероятно, — прошептал я, наблюдая за этим зрелищем.

   Но даже этот успех был лишь началом. Я знал, что до полного освоения техники еще очень далеко. Настоящий контроль территории должен был позволить мне не просто создавать ручьи, а полностью изменять реальность в пределах моей зоны влияния.

   Дни летели один за другим. Я почти потерял счет времени, полностью погрузившись в тренировки. Единственное, что отвлекало меня от практики — необходимость быть настороже. Несколько раз я замечал странные тени на входе в пещеру, слышал рычание и шорохи снаружи. Долина Посмертия напоминала о себе, и я понимал, что не могу позволить себе расслабиться ни на минуту.

   Но все обходилось. Во всяком случае, пока я не привлек внимание ни одного из духовных зверей, что могли тут обитать.

   Только лишь к концу второй недели я смог получить внушительный результат. И он, признаться, превзошел все мои, даже самые смелые ожидания.

   * * *

   Густой лес, покрывающий склоны гор, казался непроходимым. Тени от огромных деревьев, чьи кроны переплетались высоко над землей, создавали иллюзию вечных сумерек даже в разгар дня. Однако тишину этого древнего леса внезапно нарушил звук стремительного движения.

   Сквозь густую растительность, словно огненные призраки, мчалась группа практиков в ярко-красных мантиях, расшитых золотыми нитями. Их движения были настолько быстрыми и плавными, что казалось, будто они не касаются земли. Каждый шаг оставлял за собой след из маленьких языков пламени, которые тут же угасали, не причиняя вреда окружающей растительности, будто их и не было или они были лишь иллюзией.

   Техника огненных шагов, которую использовали практики, была поистине впечатляющей. Они двигались с такой скоростью, что обычный человек едва ли смог бы уловить их перемещение. Огненные следы, остававшиеся после их прохождения, складывались в причудливые узоры, напоминающие крылья огромной птицы.

   Во главе группы бежал молодой мужчина лет двадцати восьми. Его лицо было словно высечено из мрамора — четкие, резкие черты, высокие скулы и пронзительные глаза цвета расплавленного золота. Длинные черные волосы были собраны в высокий хвост, который развевался за его спиной, подобно боевому знамени. Несмотря на стремительный бег, на его лице не было ни капли пота, а дыхание оставалось ровным и спокойным.

   — Алистер, — обратился один из практиков к предводителю, — ты уверен, что мы на правильном пути?

   Мужчина бросил быстрый взгляд через плечо, не сбавляя темпа.

   — Сомневаешься в моих способностях, Брен? — его голос был спокойным, но в нем чувствовалась сталь. — Следы Ци ясны как день. Она определенно прошла здесь.

   — Я не сомневаюсь в тебе, Алистер. Просто… эта девушка, она ведь не обычный беглец. Дочь самого Вейлона Кейна… — покачал головой Брен, коренастый мужчина с рыжей бородой.

   — Именно поэтому мы не можем позволить себе ошибку, — отрезал Алистер. — Вейлон — правая рука самого Патриарха Зорага. Он не простит нам неудачи.

   — Но почему именно мы? — вмешалась в разговор молодая женщина, бегущая рядом с Бреном. — Разве нет других, кто мог бы заняться этим? В школе полно способных именитых практиков. Великих даже. Дело-то важное, а мы далеко не лучшие из лучших, особенно в поимке беглянок.

   Алистер резко остановился, заставив остальных членов отряда затормозить. Он повернулся к говорившей, его глаза сверкнули, как два огненных шара.

   — Элара, ты забываешься, — произнес он тихо, но от его голоса по спине пробежал холодок. — Мы не какая-то побочная ветвь. Мы — элита основной школы «Фениксов Огненной Зари», одной из пяти великих сект. Нам доверили эту миссию, дали возможность отличиться. Это не что иное, как подарок Неба! И то, что в нас поверили — о многом говорит!

   — Прости, Алистер. Я не хотела проявить неуважение, — склонила голову Элара, признавая свою ошибку.

   Алистер кивнул, принимая извинения. Затем он обвел взглядом всю группу.

   — Послушайте меня, все вы. Эта миссия — не просто поиск беглянки. Кассандра Кейн — необычная девушка. Она обещана в жены сыну самого патриарха «Огненных Фениксов». Её возвращение — вопрос чести всей нашей секты.

   — Но почему она так важна? — спросил Брен, задумчиво хмурясь. — Только потому, что она дочь Вейлона?

   — Ходят слухи, что у нее проявилась редчайшая родословная, — подал голос молодой практик с острыми чертами лица, стоявший чуть в стороне. — Возможно, поэтому патриарх так заинтересован в ней. Продолжить свой род, который априори будет иметь лучшие перспективы для Возвышения…

   — Это всего лишь догадки, Каэль, — покачал головой Алистер. — Мы не знаем наверняка. Возможно, это просто способ Вейлона укрепить свое влияние и выразить уважение к патриарху Зорагу.

   — Но если у нее действительно редкая родословная… — начала Элара, но Алистер прервал ее.

   — Достаточно спекуляций. Наша задача — найти и вернуть Кассандру. Всё остальное — не наше дело, — отрезал он.

   Группа снова двинулась вперед, их движения были столь же стремительны и грациозны, как и прежде.

   Внезапно Алистер поднял руку, сообщая об остановке. Все замерли, напряженно вглядываясь в окружающий лес.

   — Каэль, — тихо произнес Алистер, — проверь следы Ци.

   Молодой практик выступил вперед. Он закрыл глаза, концентрируясь, и его руки начали двигаться в сложном танце. Воздух вокруг него заискрился, наполняясь тонкими нитями огненной энергии. Он был лучшим сенсором в их отряде, так что все терпеливо ждали, когда парень закончит.

   Через несколько мгновений Каэль открыл глаза и указал рукой вправо.

   — Там, — сказал он уверенно. — След ведет в том направлении.

   Алистер кивнул и дал знак группе следовать за ним. Они двинулись в указанном направлении, их движения стали еще более осторожными и бесшумными, чем прежде.

   Вскоре лес начал редеть, и перед ними открылся вид на огромную горную долину. Практики замерли на краю обрыва, с благоговением и тревогой глядя на открывшийся перед ними пейзаж.

   Долина была поистине огромной, настолько, что её дальний край терялся в дымке. Внизу виднелись густые леса, перемежающиеся с обширными лугами и скалистыми участками. Несколько горных речушек серебристыми змейками пересекали долину, сливаясь в центре в небольшое озеро, поверхность которого блестела в лучах заходящего солнца.

   Но красота долины не могла скрыть ощущения опасности, которое она излучала. Странные тени мелькали между деревьями, а в воздухе висело едва уловимое напряжение, словно сама природа здесь была враждебна к незваным гостям.

   Элара нервно сглотнула, её лицо побледнело.

   — Это… этого ведь не может быть… — пробормотала она.

   — Боюсь, что может. Это Долина Посмертия, — мрачно кивнул Брен, подтверждая ее худшие опасения.

   По группе пробежал тревожный шепот. Даже самые стойкие практики заметно напряглись.

   — Долина Посмертия? — переспросил Каэль, его голос дрогнул. — Но ведь это место легенд. Говорят, отсюда никто не возвращался живым.

   Алистер нахмурился, его золотые глаза внимательно изучали долину, бегая из стороны в сторону.

   — Легенды часто преувеличены, — сказал он, но в его голосе чувствовалась неуверенность. — К тому же, у нас нет выбора. След ведет сюда.

   — Алистер, может быть, нам стоит вернуться? — покачала головой девушка. — Доложить Вейлону о том, что мы обнаружили. Это место… оно слишком опасно. Пусть вышлют сюда более опытную группу.

   Глаза Алистера вспыхнули гневом. Он резко повернулся к своим спутникам, его аура вспыхнула, окутывая его огненным ореолом.

   — Вы что, забыли, кто мы такие? — прорычал он. — Мы из основной школы «Фениксов Огненной Зари»! И я не дам каким-то глупым легендам лишить меня шанса на то, чтобы нас по-настоящему заметили и оценили. Это шаг в светлое будущее для каждого из нашего отряда. И к тому же…

   Он сделал шаг вперед, его фигура, казалось, выросла, став еще более внушительной.

   — Это место может и опасно. Но поверьте мне, гнев Вейлона Кейна, что зовут «Огненным Вихрем», куда страшнее любых чудовищ, которые могут обитать в этой долине. Если мы вернемся с пустыми руками, нас ждет участь, хуже смерти.

   Его слова подействовали на группу как удар огненного хлыста. Спины выпрямились, лица стали решительными. Даже Элара, казалось, обрела новую уверенность.

   Алистер удовлетворенно кивнул, видя реакцию своих подчиненных.

   — Каэль, — обратился он к молодому практику, — ты можешь определить более точное направление?

   Сенсор отряда кивнул и снова начал формировать печати. На этот раз из его ладони вылетел маленький огненный светлячок. Крошечное создание покружилось в воздухе, а затем уверенно полетело вглубь долины.

   Алистер проводил взглядом светлячка и повернулся к своей команде.

   — Идем, — скомандовал он твердым голосом. — Чем быстрее мы найдем эту девчонку, тем меньше шанс сгинуть тут. Держитесь вместе и будьте готовы ко всему.

   С этими словами он первым начал спуск в долину. Остальные члены отряда последовали за ним, их красные мантии развевались на ветру, словно языки пламени на фоне сумрачного леса Долины Посмертия.

  
  
   

    Глава 15 

   

   Я сидел в позе для медитаций, сложив под собой руки и сжимая ладонями колени, когда внезапно почувствовал резкий всплеск духовной энергии где-то вдали. Это было подобно удару грома среди ясного неба, мгновенно вырвавшему меня из состояния глубокой концентрации. Мои глаза распахнулись, и я напряженно прислушался. Тишину Долины Посмертия нарушил отдаленный женский крик, полный отчаяния и страха.

   Не теряя ни секунды, я вскочил на ноги. Мои мышцы, несмотря на долгие часы неподвижности, мгновенно пришли в готовность. Я чувствовал, как Ци циркулирует по моему телу, наполняя каждую клетку дополнительной силой и энергией. Быстрым движением я накинул на плечи свою темно-синюю мантию, расшитую серебряными нитями в форме волн (подарок от Мэй перед тем, как я покинул земли ее клана), и выскочил из пещеры.

   Прохладный горный воздух ударил мне в лицо, когда я использовал технику «Поступь Водного Дракона». Мои ноги едва касались земли, оставляя за собой лишь легкую водяную дымку, от которой, спустя мгновения, не оставалось ни следа. Я мчался вглубь долины, перепрыгивая через поваленные деревья и огибая огромные валуны с ловкостью и грацией, которые еще несколько месяцев назад казались мне недостижимыми.

   Чем дальше я продвигался, тем сильнее становилось ощущение опасности. Воздух вокруг меня, казалось, густел от концентрации духовной энергии. Я чувствовал, как волоски на моих руках встают дыбом.

   Внезапно я вылетел на небольшую поляну и замер, пораженный открывшейся передо мной картиной. В центре поляны, окруженная кольцом огня, стояла девушка. Её длинные рыжие волосы развевались на ветру, а в глазах цвета весеннего луга плясали отблески пламени.

   — Кассандра? — выдохнул я полушепотом, практически сразу узнав эту девушку.

   Сейчас от её обычной высокомерности не осталось и следа. Лицо Кассандры было искажено болью и страхом, а красная мантия была местами разорвана и покрыта пятнами крови. Вокруг неё, словно демоны из древних легенд, кружили три большие пламенные лисицы. Их тела, казалось, были сотканы из живого огня, а глаза горели зловещим красным светом в ожидании малейшей ошибки.

   Я видел, как Кассандра пытается отбиваться. Её руки двигались, создавая сложные узоры перед собой, формируя тем самым защитные техники, но было очевидно, что она на пределе своих сил. Её движения становились все медленнее, а дыхание — все тяжелее.

   В этот момент две лисицы, не сговариваясь, одновременно атаковали с разных сторон. Их огненные хвосты, подобно огромным огненным кнутам, устремились к Кассандре. Я понял, что если не вмешаюсь сейчас, то девушка может умереть.

   Не раздумывая ни секунды, я активировал технику «Поток Тысячи Рек». Две огромные водяные змеи материализовались по обе стороны от меня, а их тела зловеще переливались синими оттенками. Они устремились вперед с невероятной скоростью, перехватывая удары огненных хвостов.

   Раздалось громкое шипение, и воздух наполнился паром. Огонь и вода столкнулись в смертельном танце, но мои водяные создания оказались сильнее духовных зверей. Они не только погасили пламя лисиц, но и обвились вокруг их тел, сдавливая с невероятной силой. Я слышал, как трещат кости духовных зверей, а их огненные тела медленно гаснут под напором воды.

   Через несколько мгновений все было кончено. Две лисицы лежали безжизненными грудами на земле, а третья, видя участь своих сородичей, предпочла спастись бегством, растворившись в густом лесу. Скорее всего, она потом захочет мне отомстить, но то будет потом.

   Я повернулся к Кассандре, готовый к её обычной надменной реакции. Но то, что я увидел, поразило меня до глубины души. На её лице отразилось неподдельное облегчение и благодарность? Это было настолько непривычно, что на мгновение я растерялся.

   — Джин! — воскликнула она, и в её голосе я услышал нотки, которых никогда раньше не замечал. — Я… я так рада тебя видеть! Что ты здесь делаешь?

   Я не мог поверить своим ушам. Кассандра Кейн, та самая гордая и высокомерная девушка, которая всегда смотрела на меня свысока, сейчас говорила со мной так, словно я был её спасителем. Что ж, технически так оно и было, но все равно это казалось слишком невероятным.

   — Это я должен спрашивать. Тут место моих тренировок, — я сделал шаг вперед, внимательно осматривая её. — Ты в порядке?

   Она попыталась сделать шаг ко мне, но её ноги неожиданно подкосились. Я едва успел подхватить её, не дав упасть на землю. Теперь, когда она была так близко, я мог видеть, насколько сильно девушка измотана. Её дыхание было тяжелым и прерывистым, а тело дрожало от перенапряжения.

   — Я… я в порядке, — пробормотала Кассандра, но её голос дрожал. — Просто немного устала. Ничего страшного.

   Я покачал головой, доставая из своего пространственного кармана две пилюли — одну для восстановления Ци, другую для заживления ран.

   — Вот, прими это, — сказал я, протягивая ей пилюли. — Они помогут тебе восстановиться.

   Кассандра попыталась отмахнуться, но я настоял.

   — Не время для гордости, Кассандра. Ты едва держишься на ногах. Прими пилюли, а потом мы обработаем твои раны.

   Она колебалась еще мгновение, но затем все же приняла пилюли. Думаю, у нее тоже должны быть подобные, недаром девушка, как и я, прошла экзамен в гильдии алхимиков. Но что-то мне подсказывало, что бежала она долго, и запасы ее истощились.

   Я видел, как нормальный цвет лица начал возвращаться на её бледные щеки, а дыхание постепенно выравнивалось.

   — Спасибо, — тихо сказала она, и в её голосе я услышал искреннюю благодарность. — Не знаю, что бы я делала, если бы ты не появился.

   Я кивнул, поддерживая её за плечи и осторожно направляя в сторону моего временного убежища. Все еще слабо верилось, что это та самая Кассандра, которую я встретил на экзамене.

   — Не стоит. Идем, нужно обработать твои раны. Здесь небезопасно оставаться на открытом месте.

   Пока мы шли, я не мог не заметить, как Кассандра постоянно оглядывается, словно ожидая нападения в любой момент. Её тело было напряжено, как натянутая струна, готовая лопнуть от малейшего прикосновения.

   — Знаешь, — вдруг сказала она, слабо усмехнувшись, — это уже второй раз, когда мы встречаемся при таких обстоятельствах. Ты тренируешься, а я… Правда, не знаю, кто вообще может выбрать местом тренировки «Долину Посмертия». Разве что самоубийца?

   — Знаешь, да и тот, кто решит пересечь ее в раненом состоянии, тоже не очень-то беспокоится за свою жизнь.

   Кассандра тихо рассмеялась, но её смех быстро перешел в болезненный и хриплый кашель. Я ускорил шаг, понимая, что нужно как можно скорее обработать её раны.

   Когда мы наконец добрались до моей пещеры, я помог Кассандре устроиться на небольшом каменном выступе, который служил мне кроватью. Она села, тяжело дыша и морщась от боли.

   — Мне нужно осмотреть твои раны, — сказал я, доставая из своего пространственного кармана лечебные травы и бинты.

   Кассандра на несколько мгновений замялась, но все же кивнула и, к моему удивлению, без лишних слов повернулась ко мне спиной. Она медленно, с видимым трудом, начала опускать ткань своей мантии, обнажая плечи и руки, поглядывая на меня из-за спины. Я заметил, как её щеки покрылись легким румянцем, и все же девушка доверилась мне.

   То, что я увидел, заставило меня резко втянуть воздух. Её кожа, некогда гладкая и безупречная, теперь была покрыта ужасными ожогами. Красные, воспаленные участки чередовались с волдырями и участками обугленной плоти. Это выглядело так, словно кто-то намеренно пытал её огнем.

   — Ох, Небо, Кассандра! — прошептал я, чувствуя, как внутри меня поднимается волна гнева. — Кто мог сделать такое с тобой?

   Она вздрогнула от моих слов, но не повернулась.

   — Я знаю, это выглядит ужасно, — тихо сказала она. — Но со временем я все залечу. Не беспокойся об этом.

   Я покачал головой, хотя она не могла этого видеть.

   — Это не ответ на мой вопрос, Кассандра. Кто сделал это с тобой?

   Она промолчала, и я решил не давить. Вместо этого я сосредоточился на обработке её ран. Мои знания в области лечения были довольно ограничены, но я делал все, что мог. Я растер целебные травы в пасту и начал осторожно наносить её на ожоги, стараясь причинять как можно меньше боли.

   Пока я работал, Кассандра продолжала нервно оглядываться, словно ожидая, что кто-то ворвется в пещеру в любой момент. Её поведение было настолько необычным для той уверенной в себе девушки, которую я знал раньше, что я не мог не задаться вопросом, что же на самом деле произошло с ней.

   Закончив с обработкой ран, я все так же осторожно наложил повязки. Кассандра сидела неподвижно, лишь изредка вздрагивая от боли. Когда я завершил, она медленно повернулась ко мне лицом. Её глаза были полны неуверенности.

   — Джин, — начала она, и её голос был тихим, почти робким. — Кто я для тебя?

   Я удивленно моргнул, не ожидая такого вопроса. Она буквально застала меня этим врасплох. Хотя думать особо мне не пришлось.

   — Ты… ты мой друг, Кассандра, — ответил я, не совсем понимая, к чему она клонит.

   Она кивнула, словно это подтверждало что-то, о чем она думала.

   — А насколько ты дорожишь своими друзьями, Джин?

   Я начал понимать, куда ведет этот разговор. Вздохнув, я посмотрел ей прямо в глаза.

   — Давай ближе к делу, Кассандра. Что происходит? — строго произнес я.

   Она закусила губу, явно борясь с собой. Я видел, как в её глазах мелькает целая гамма эмоций: страх, неуверенность, гордость и что-то еще, чего я не мог точно определить.

   — Я… — она запнулась, и я увидел, как её руки сжались в кулаки. — Мне нужна твоя помощь, Джин.

   Эти слова, казалось, дались ей с огромным трудом. Кассандра Кейн, гордая и самодостаточная девушка, явно не простолюдинка, судя по ее поведению и манерам, просила о помощи. Я понимал, насколько это должно быть тяжело для неё, и поэтому постарался не показать своего удивления.

   — Конечно, — сказал я спокойно. — Рассказывай.

   Кассандра глубоко вздохнула, словно собираясь с силами, глаза девушки блеснули едва заметной влагой, а я только мог гадать, кто же мог поставить ее в настолько затруднительное положение.

   Наконец, девушка глубоко вздохнула, словно собираясь с силами для того, чтобы произнести что-то очень важное.

   — За мной охотится группа практиков из влиятельной школы, — начала она, её голос был тихим, но твёрдым. — Они… они хотят заставить меня делать для них пилюли. Эти раны — их рук дело.

   — Что за школа? — спросил я, нахмурившись.

   Кассандра на мгновение отвела взгляд, словно не решаясь сказать правду, но затем снова посмотрела мне в глаза.

   — Они из школы «Фениксов Огненной Зари», — произнесла она, и я почувствовал, как по моей спине пробежал холодок. — Из основной ветви.

   Я невольно присвистнул. Школа «Фениксов Огненной Зари» была одной из самых влиятельных и могущественных на континенте. И я уже в полной мере ощутил силу и безжалостность их практиков, пусть и из побочной ветви. Не говоря уже о том, что именно они уничтожили «Лунную Поступь». Так что, можно сказать, у меня были к ним личные счеты.

   Если Кассандра говорила правду, то она действительно была в серьёзной опасности.

   — Поэтому, если ты откажешься помогать, я пойму, — добавила она, и в её голосе прозвучала нотка горечи и некоторого фатализма перед неизбежным. — Эти практики невероятно сильны, и их целый отряд. Это необычайно опасно.

   Я замолчал, пытаясь осмыслить услышанное. Что-то здесь не сходилось. Целый отряд элитных практиков одной из Великих Школ охотится за простым алхимиком? Да, пусть и талантливым, но всё же не столь уникальным, чтобы привлекать такие ресурсы. Это казалось совсем неправдоподобным.

   — Кассандра, — начал я, стараясь говорить мягко, но твёрдо, — что-то тут не так. Вряд ли бы в таком случае отправили целый отряд элитных практиков. Мне важно знать, во что я ввязываюсь. Я согласен помочь тебе, но только если ты скажешь правду, иначе я не смогу оценить угрозу и подготовиться к этому.

   Я видел, как она напряглась, услышав мои слова. На её лице промелькнуло выражение внутренней борьбы. Наконец, она тяжело выдохнула, словно приняв какое-то важное решение.

   — Ладно… Хорошо, Джин, — сказала она, протерев лицо руками. — Я удивлена, что моя фамилия ни о чем тебе не говорит, но… В общем, я дочь правой руки Патриарха всей секты «Фениксов Огненной Зари», Вейлона Кейна.

   Я почувствовал, как моё горло внезапно пересохло, и с трудом сглотнул. Конечно, я понимал, что Кассандра благородных кровей, но чтобы настолько… Это было за гранью моих предположений. Мне даже не надо было знать, кто такой этот Вейлон, достаточно что он правая рука патриарха такой секты. Я молча ждал продолжения, чувствуя, как напряжение в пещере нарастает с каждой секундой.

   «Огненные Фениксы», конечно, те еще козлы, но не думаю, что стоит грести всех в одну кучу. Взять того же Сиэрра, младшего брата Сориндара. Мне он не показался плохим парнем.

   Пока я обдумывал сказанное, Кассандра продолжила.

   — С десяти лет меня готовили к тому, чтобы стать культивационной печью для сына патриарха, — её голос дрогнул. — Наследника «Огненных Фениксов». Я узнала об этом лишь недавно. Поэтому решила сбежать. В западном регионе меня нашли достаточно быстро, поэтому я решила спрятаться в восточном. Но и тут на мой след напали. В школе «Фениксов Огненной Зари» очень хорошие сенсоры.

   — Постой, культивационной печью? Это как? — спросил я, уже чувствуя, что ответ мне не понравится.

   Кассандра посмотрела на меня с неким удивлением, словно это было чем-то, что знают все.

   — Есть девушки, которые обладают особой ци или родословной, — начала она объяснять, и её голос звучал так, словно каждое слово причиняло ей физическую боль. — Их подготавливают для поглощения с детства. В определённый день «печь» достигает пика развития, и тогда её поглощает практик, для которого ее готовили. Сливает свое ядро Ци с ядром девушки, впитывая его, тем самым закаляя свое Возвышение.

   Я почувствовал, как холодок пробежал по моей спине.

   — Девушка при этом лишается всей базы Возвышения, а также своего ядра, — продолжала Кассандра, её голос стал совсем тихим. — В лучшем случае, она выживет, но останется не просто смертной без духовной энергии, а калекой. В худшем случае — смерть. Хотя, как знать, может, последнее как раз и самый лучший исход после такого.

   В моей голове всплыли воспоминания о Мэй, и о том, что произошло с ней в клане Ли. Неужели подобные вещи, действительно, в порядке вещей для мира практиков? Неужели девушки просто не могут управлять своей судьбой?

   Внезапно мне пришла в голову мысль. Что, если это такое испытание Неба, которое девушка должна преодолеть? И наша встреча с Кассандрой, возможно, не такая уж случайная? Тут хочешь не хочешь, но задумаешься.

   — А твой отец? — спросил я, пытаясь понять всю картину. — Неужели ему плевать на твою жизнь? А мать?

   Кассандра горько усмехнулась.

   — Мать погибла давно, а отец… Как я и сказала, я обещана наследнику с самого рождения. Как ты думаешь, кто дал такое обещание?

   Я смотрел на Кассандру, и только сейчас до меня по-настоящему дошло, в каком она положении. Эта гордая, сильная девушка находится в смертельной опасности, и она совершенно одна. Ей не к кому обратиться. Она в одиночку преодолела два региона и скрывается от опаснейших практиков одной из великих сект.

   Я вспомнил, как впервые встретил Кассандру на экзамене в Гильдии Алхимиков. Тогда она казалась мне надменной и неприступной. Кто бы мог подумать, что за этой маской скрывается такая боль и страх?

   В моей голове пронеслись воспоминания о всех тех, кто помог мне на моём пути. Травница Аннира, Гилрон, Мэй, Отшельник Вэй, да даже Лира… Все они в какой-то момент протянули мне руку помощи. Может быть, теперь настал мой черёд сделать то же самое для кого-то другого?

   Я глубоко вздохнул, принимая решение. Оно может быть опасным, даже безрассудным. Ведь кто в своем уме без огромной силы решит противостоять одной из Пяти Великих Сект? Тем более, когда речь шла об интересах ее патриарха. Но я знал, что не смогу просто отвернуться и оставить Кассандру в беде.

   — Я помогу тебе, — сказал я, глядя ей прямо в глаза.

   Я увидел, как в её взгляде промелькнуло удивление, сменившееся облегчением и благодарностью. Это выражение было таким непривычным для обычно надменной Кассандры, что на мгновение я засомневался, та ли это девушка, которую я знал раньше.

   — Спасибо, Джин, — тихо произнесла она, и в её голосе я услышал искреннюю признательность. — Я… я не знаю, как отблагодарить тебя за это.

   Я покачал головой.

   — Не нужно благодарности. Просто расскажи мне всё, что знаешь об этих преследователях. Нам нужно разработать план.

   Кассандра кивнула, и я увидел, как в её глазах загорелся огонёк решимости. Она начала рассказывать, а я внимательно слушал, понимая, что от каждой детали может зависеть наша жизнь.

   В этот момент я почувствовал странное волнение и при этом неожиданное понимание правильности выбранного пути. Словно что-то внутри меня говорило, что это начало чего-то большего, чем просто помощь другу в беде.

   Но я отбросил эти мысли. Сейчас было не время для размышлений о будущем. У нас была более насущная проблема — как пережить ближайшие дни и выбраться из этой ситуации живыми.

   Еще неясно, как отреагирует Вэй на то, что его ученик ввязался в разборки с влиятельной сектой…

  
  
   

    Глава 16 

   

   Кассандра не особо хорошо знала своих преследователей, разве что ей был известен предел их силы.

   — Нам еще повезло, что они не так сильны, — выдохнула девушка. — Это не самый лучший отряд школы «Фениксов Огненной Зари». Скорее, посредственный. Никто не ожидал, что я окажусь именно в восточном регионе. Поэтому отправили тех, кто был ближе и свободнее, и там в основном практики пятой звезды Продвинутой сферы. А вот их предводитель — Алистер, скорее всего, уже имеет шестую звезду.

   Я едва сдержал удивленный возглас.

   «Не так сильны⁈ Пятая и шестая звезда Продвинутой сферы?» — подумал я про себя.

   Для Кассандры, выросшей среди элиты одной из Пяти Великих Сект, это, возможно, и казалось не очень впечатляющим. Но для меня, только недавно достигшего пятой звезды, это звучало как серьезная угроза.

   Да и как она могла так говорить, когда сама была явно ниже меня в ступенях возвышения.

   Повезло еще, что нет никакого задания. Обычно в подобных ситуациях техника «Безоблачного Неба» не упускала возможности покрасоваться, но сейчас — тишина. Значит, у меня было пространство для, так сказать, маневра.

   Я сосредоточился на насущной проблеме. Нам нужно выбраться из Долины Посмертия. У меня было два варианта: либо задержать преследователей самому и отправить Кассандру во владения клана Ли, где Мэй могла бы помочь ей укрыться, что тоже было бы весьма проблематично, либо попытаться найти защиту у моего мастера, Отшельника Вэя. Второй вариант казался более сложным из-за непредсказуемого характера старика, но потенциально более надежным.

   После недолгих размышлений я решил, что лучше всего будет попытаться найти Вэя. В конце концов, он был одним из сильнейших практиков, которых я знал. Если кто и мог противостоять целому отряду из школы «Фениксов Огненной Зари», то это он. Тут самое сложное — убедить его в том, чтобы он нам помог, но будем решать проблемы по мере их поступления.

   — Кассандра, — обратился я к девушке, — нам нужно двигаться. Я знаю место, где мы, возможно, сможем найти помощь. Но сначала придется пройти через опасную территорию. Ты готова?

   — Я готова ко всему, Джин. Веди, — она кивнула и одновременно пожала плечами, будто показывая отсутствие других вариантов.

   Мы вышли из пещеры, и я повел Кассандру в направлении, откуда мы с Вэем пришли в долину. Я не знал точно, где сейчас находился мой своенравный учитель, но надеялся встретить его по пути, ведь он ушел в том направлении.

   Пока мы шли, я старался двигаться как можно осторожнее, заметая следы и выбирая наименее заметные тропы. Годы, проведенные в лесах с отцом, научили меня искусству скрытного передвижения. Я надеялся, что этого будет достаточно, чтобы сбить преследователей со следа хотя бы на некоторое время.

   — Джин, — тихо позвала Кассандра, когда мы пробирались через особенно густой участок леса, — почему ты так легко согласился помочь мне? Ты ведь понимаешь, что рискуешь навлечь на себя гнев всей школы «Фениксов Огненной Зари»? Не разумнее ли было обойтись минимальной помощью и оставить меня одну справляться с этим?

   Я усмехнулся, не оборачиваясь. Забавная она все же.

   — Знаешь, Кассандра, я уже давно понял, что в этом мире нельзя просто сидеть сложа руки и надеяться, что все будет хорошо. Иногда нужно делать то, что считаешь правильным, даже если это опасно.

   — Но ты едва знаешь меня, — настаивала она на своем, будто пыталась меня отговорить. Вот только я знал, что в этих словах кроется страх — страх гордой девушки, которой непривычно находиться в новой для себя роли. — Мы встречались всего пару раз, и я не была особенно… дружелюбна.

   Я остановился и повернулся к ней лицом.

   — Послушай, Кассандра, — сказал я серьезно. — В мире, где каждый думает только о себе, где сильные пожирают слабых, а древние секты играют судьбами людей как пешками, кто-то должен быть готов протянуть руку помощи. Даже если это опасно. Особенно, если это опасно.

   Она смотрела на меня с нескрываемым удивлением, и я увидел, как в ее глазах блеснули слезы.

   — Спасибо, Джин, — прошептала она, все еще не до конца веря в происходящее. — Я… я не знаю, что сказать.

   — Тогда не говори ничего, — ответил я с легкой улыбкой. — Просто постарайся не отставать. У нас еще долгий путь впереди.

   Мы продолжали идти, стараясь двигаться как можно быстрее, но при этом оставаясь незаметными. Однако, несмотря на все мои усилия, вскоре стало ясно, что нас нагоняют.

   Первыми появились трое. Они выскочили из-за деревьев так внезапно, что я едва успел среагировать. Их красные мантии с золотыми узорами ярко выделялись на фоне зеленой листвы.

   Я быстро оценил ситуацию. Один на один у меня, возможно, был бы шанс, но против троих… И Кассандра все еще была слишком слаба, чтобы сражаться. Я решил, что наш единственный шанс — это бегство.

   Подхватив Кассандру на руки, я активировал технику «Поступь Водного Дракона» и рванул вперед с такой скоростью, что деревья вокруг нас превратились в размытое зеленое пятно. Сейчас не время было что-либо говорить, и я уверен, что даже с обработанными ранами она не сможет достичь той скорости, что есть у меня. Все же девушка, судя по тому, что я видел, несколько пренебрегала физическими тренировками и работой с техниками, посвятив себя алхимии.

   Но не успели мы пробежать и сотни метров, как дорогу нам преградили еще трое практиков в таких же красных мантиях. Один из них легким взмахом создал стену огня, не давая возможности к отступлению.

   Мы оказались в ловушке.

   Я резко остановился, опустив Кассандру на землю и встав перед ней в защитную стойку. Мой взгляд быстро оценивал ситуацию, подмечая каждую деталь окружающей местности.

   Годы, проведенные на охоте, не прошли даром. Я заметил множество следов на земле — не только наши и преследователей, но и какие-то более крупные отпечатки лап. Но помимо этого можно было заметить застаревшие кровавые пятна, которые, пусть и впитались в землю, но все еще были видны.

   Один из практиков, очевидно лидер группы, выступил вперед. Его глаза цвета расплавленного золота смотрели на нас с холодным превосходством.

   — Итак, Кассандра Кейн, — произнес он с легкой усмешкой, — твое маленькое приключение подошло к концу. А ты, — он перевел взгляд на меня, — кем бы ты ни был, у тебя есть шанс уйти живым. Просто отойди в сторону и позволь забрать то, что принадлежит нам по праву.

   Я почувствовал, как Кассандра вздрогнула за моей спиной, но не сдвинулся с места.

   — Знаешь, — ответил я с усмешкой, — я всегда думал, что люди не могут принадлежать кому-то «по праву». Видимо, в вашей школе учат немного другим вещам. К тому же, принято представляться перед тем, как заявлять на что-то права.

   Глаза лидера сузились от гнева.

   — Ты не понимаешь, во что вмешиваешься, мальчишка, — прорычал он. — Я Алистер, элитный практик школы «Фениксов Огненной Зари». Тебе лучше следить за своим языком.

   — Да хоть сам император. Ты в Долине Посмертия. Кругом дикая природа. И все равны. Или ты думаешь, что тебе любой духовный зверь или практик кланяться должны? Что ж, поверь, ты разочаруешься в этом мире.

   Одна из практиков, молодая женщина с короткими огненно-рыжими волосами, выступила вперед.

   — Как ты смеешь так разговаривать с Алистером⁈ — воскликнула она. — А ты, Кассандра, — ее голос наполнился ядом, — как ты могла так подвести свою семью, свою школу? Ты должна гордиться тем, что тебя выбрали для самого сына патриарха! Это огромная честь!

   — Честь? — не выдержал я. — Вы называете честью то, что собираетесь сделать с ней? Да вы просто…

   — Джин, — тихо прервала меня Кассандра, — не надо. Они не поймут.

   Алистер, казалось, потерял терпение.

   — Довольно болтовни, — рявкнул он. — Я был достаточно великодушен, предложив тебе уйти живым. Но теперь… Взять их! Этого, — презрительно кивнул он на меня, — можете убить, а девчонку не калечьте слишком сильно. В пределах того, что могут исправить лекари. Она нужна нам… в рабочем состоянии.

   Я почувствовал, как внутри меня закипает гнев от его пренебрежительных слов. Но я знал, что сейчас не время для эмоций. Нужно было действовать быстро и решительно.

   — Смотри, как бы тебя самого не покалечили, — усмехнулся я, и в следующее мгновение выхватил из своего пространственного кармана несколько тушек духовных зайцев, которые я приготовил для себя ранее, чтобы во время тренировок не прерываться на добычу еды.

   Не теряя ни секунды, я швырнул их в сторону трех практиков, стоявших позади нас. Они ожидаемо легко уклонились, и тушки упали на землю рядом с ними.

   — Ты что, решил напугать нас мертвыми кроликами? — рассмеялся один из них, наклоняясь, чтобы рассмотреть тушки поближе.

   Я широко улыбнулся, а каждая клеточка моего тела напряглась, ведь запах свежего мяса и крови уже наполнил воздух и я прекрасно понимал, что произойдет дальше. Скажем так, уже имел неприятный опыт, связанный с этим.

   — Это не для вас, — сказал я. — А для тех, кому принадлежит этот участок леса.

   И в этот момент из ближайших кустов раздалось рычание.

   В следующее мгновение на поляну вырвалась стая духовных зверей, которых я никогда до этого не встречал. Их тела были покрыты серебристой шерстью, которая, казалось, светилась в лучах солнца, пробивающихся сквозь листву. Местами шерсть отсутствовала, но вместо нее была не просто кожа, а какая-то крупная чешуя. Их глаза горели ярко-синим светом, а клыки были длиной с мою ладонь. Существа походили на какую-то кошмарную помесь дикой собаки и ящерицы.

   Четверо из них тут же напали на практиков, что стояли ближе всего к тушкам. Одного из них повалили на землю, а кровь из его в одно мгновение отгрызенной руки окропила землю.

   Не теряя ни секунды, я схватил Кассандру за руку и рванул вперед, активируя «Поступь Водного Дракона» и ускоряясь так, как только был способен. Позади нас раздались крики практиков «Фениксов Огненной Зари».

   — Держись крепче! — крикнул я Кассандре, чувствуя, как моя Ци циркулирует по телу с невероятной скоростью, питая технику движения.

   Мы мчались через лес, перепрыгивая через поваленные деревья и огибая огромные валуны. Я знал, что у нас есть лишь небольшая фора. Эффект неожиданности был на нашей стороне, но практики легко справятся с духовными зверями, просто это их немного задержит и, надеюсь, потреплет. И когда они нагонят нас, то будут куда менее снисходительны.

   Кассандра крепко держалась за меня, её дыхание было быстрым и прерывистым.

   Наконец, когда я почувствовал, что мы отдалились достаточно, я замедлил шаг и остановился в небольшой лощине, окруженной густыми зарослями дикого бамбука. Осторожно опустив Кассандру на землю, я прислонился к одному из стволов.

   — Кажется, оторвались, — выдохнул я, доставая из пространственного кармана пилюлю восстановления. — По крайней мере, на время.

   Проглотив пилюлю, я почувствовал, как по телу разливается приятное тепло, а дыхание постепенно выравнивается.

   Кассандра выпрямилась и посмотрела на меня с некоторым раздражением.

   — Я вполне могу бежать сама, знаешь ли. Не нужно было меня нести.

   — Конечно, можешь, — улыбнулся я. — А силы тебе ещё не пригодятся? Поверь, они нам ещё понадобятся. А учитывая, сколько ты бежала до этого и твои раны, ко всему прочему, если ты вдруг выдохнешься в самый ответственный момент — это может стоить нам жизни.

   Она на мгновение задумалась, а затем кивнула, признавая мою правоту.

   — Как ты узнал, что там будут эти… существа? И что их можно приманить? — она прищурилась, а ее взгляд сделался пытливым.

   — Я заметил следы лап и засохшую кровь. Та полянка была частым местом трапезы для местных хищников. А где есть еда, там всегда найдутся и охочие до нее едоки.

   — Но ты будто был уверен, что звери не пойдут за нами.

   Я достал одну из пилюль, что готовил в качестве тренировки еще около пары месяцев назад по одному из исправленных рецептов мастера Вэя. Не думал, конечно, что они мне понадобятся, но…

   — Вот это нам помогло. И будет помогать еще, по крайней мере, около двух часов. Кстати, тоже советую проглотить.

   — Не буду… — буркнула Кассандра, зажав нос. — На кой-демон тебе сдались пилюли смены запаха?

   — Я использую все рецепты, которые нахожу, так становлюсь опытнее. Так что ешь пилюлю и укажи своей Ци на запах, которым себя окружишь, не обязательно противный, выбери вон, кору деревьев, например. Я не хочу, чтобы хищники внезапно пришли на наш запах и порушили все мои планы. И, кстати, Ци свою тоже сдерживай, насколько это возможно. Звери могут учуять. Они тут к этому чувствительны.

   Кассандра сморщилась так, будто съела целый лимон. И чего она так себя ведет? Ну пахнет пилюля не очень, согласен, но на вкус-то неплохо.

   — Кажется, мы продвинулись ещё глубже в долину. В чем твой план? — спросила она, наконец проглотив пилюлю.

   Я кивнул, доставая из пространственного кармана крупный охотничий нож, его, и еще кучу полезных вещей, что мне оставил Фин перед тем, как мы расстались. Мой друг как знал, что это может пригодиться.

   — Мы вряд ли сможем оторваться от них надолго. Придётся сражаться.

   Подобрав с земли толстую ветку, я начал методично затачивать её конец ножом. Кассандра наблюдала за моими действиями со смесью любопытства и тревоги.

   — И если я вынужден сражаться с более сильным противником, — продолжил я, не отрываясь от своего занятия, — то я хочу делать это на территории, которую знаю, и там, где я подготовлен. — Я поднял глаза на Кассандру. — Ты тоже готовь всё, что может быть полезным. Любая мелочь может сыграть решающую роль.

   Она кивнула, явно впечатлённая моей решимостью, и начала осматривать окрестности в поисках чего-нибудь полезного.

   Закончив с первой веткой, я быстро подготовил ещё несколько. Затем, жестом подозвав Кассандру, я повёл её дальше вглубь леса.

   Мы двигались осторожно, стараясь не оставлять следов. По пути я устанавливал простые, но эффективные ловушки. Натянутые между деревьями тонкие нити, которые я сплёл из лиан, должны были запутать ноги преследователей. Заострённые колья, спрятанные в густой траве, могли нанести серьёзные ранения неосторожному противнику.

   — Смотри внимательно, — тихо сказал я Кассандре, устанавливая очередную ловушку. — Запоминай расположение каждой. Нам нужно будет двигаться здесь, не попадая в собственные капканы. Согласись, это будет весьма глупо.

   Она кивнула, её глаза внимательно следили за каждым моим движением.

   Закончив с последней ловушкой, я выпрямился и осмотрелся. Лес вокруг нас теперь был не таким уж и безопасным. Конечно, это не остановит опытных практиков надолго, но должно дать нам преимущество. Во всяком случае, если хотя бы одно деревянное копье сыграет свою роль и проткнет ногу одному из отряда этого Алистера, то мои приготовления уже не будут напрасными.

   — Ну что ж, — сказал я, поворачиваясь к Кассандре, — теперь нам остаётся только ждать. Но перед этим послушай вот еще что, так мы сможем вывести из строя еще хотя бы двух практиков.

   Она решительно кивнула и подошла поближе. Я же начал излагать ей план.

  
  
   

    Глава 17 

   

   Алистер стоял посреди поляны, залитой кровью и усеянной телами странных духовных зверей. Его красная мантия, украшенная золотыми узорами, была порвана в нескольких местах, а на лице застыло выражение холодной ярости. Вокруг него собрались оставшиеся члены отряда, их дыхание было тяжелым после ожесточенной схватки.

   Брен, коренастый мужчина с рыжей бородой, пнул тело одного из поверженных зверей.

   — Чертовы твари, — проворчал он. — Никогда не видел таких. Ди не повезло…

   Элара, молодая женщина с короткими огненно-рыжими волосами, бросила на него острый взгляд.

   — Не говори так, Брен. Ди был одним из нас.

   Брен фыркнул, его лицо исказилось от гнева и презрения.

   — Был, ты правильно сказала. Если он не смог справиться с какими-то духовными зверями, находясь на Продвинутой сфере, то он нам и не нужен. Слабак.

   Элара сжала кулаки, ее глаза вспыхнули.

   — Любой из нас мог оказаться на его месте! Это Долина Посмертия, здесь опасно на каждом шагу. Ты что, забыл, где мы находимся?

   — Хватит! — громовой голос Алистера прервал их спор. Он медленно повернулся, его золотые глаза сверкали от едва сдерживаемой ярости. — Ди был хорошим парнем, но Брен прав, если он не смог выстоять против духовных зверей, то сам виноват, что же до нашего нового знакомого… Я сам лично прикончу эту сволочь!

   Все замолчали, ошеломленные холодной решимостью в голосе своего лидера.

   Каэль, молодой практик с острыми чертами лица, который до этого момента молча изучал следы духовной энергии, вдруг поднял голову.

   — Алистер, я снова напал на их след, — сказал он, его голос был напряжен. — Но… они уходят глубже в Долину.

   Эти слова заставили всех нахмуриться и встревоженно посмотреть на лидера отряда. Элара сделала шаг вперед, ее лицо выражало беспокойство.

   — Алистер, может быть, нам стоит вернуться? — предложила она осторожно. — Мы уже потеряли Ди, и чем глубже мы зайдем в Долину, тем опаснее будет…

   — Нет, — отрезал мужчина, покачав головой. — Мы продолжим преследование. Эта мелкая крыса и предательница Кассандра не уйдут от нас. Мы выполним нашу миссию, чего бы это ни стоило. Иначе я не имею права ступить на земли школы «Фениксов Огненной Зари».

   С этими словами он развернулся и двинулся вперед, не оглядываясь на своих спутников. Остальные члены отряда переглянулись, но никто не осмелился возразить. Они последовали за своим лидером, углубляясь в темные, опасные дебри Долины Посмертия.

   По мере продвижения вглубь Долины, лес становился все гуще и мрачнее. Высокие деревья с искривленными стволами и густой листвой создавали зловещую атмосферу, где даже дневной свет с трудом пробивался сквозь кроны. Воздух был наполнен странными звуками и запахами, от которых волосы на затылке вставали дыбом.

   Внезапно из густых зарослей выпрыгнуло несколько хищных духовных зверей. Их тела были покрыты шипами, а глаза горели зловещим красным светом. Они бросились на отряд с невероятной скоростью, но на этот раз практики были готовы к нападению.

   Алистер первым отреагировал на атаку. Его руки вспыхнули ярким пламенем, и он метнул огненный серп прямо в морду ближайшего зверя. Существо взвыло от боли и отступило, его шкура дымилась от удара.

   Брен и Элара действовали слаженно, прикрывая друг друга. Брен создал огненный щит, отражая атаки двух зверей, в то время как Элара посылала в них острые огненные клинки. Её атаки были точными и смертоносными, каждый клинок находил свою цель.

   Каэль, несмотря на свою специализацию в поиске следов, также показал себя умелым бойцом. Он использовал технику огненных стрел, создавая вокруг себя вихрь пламени, который отсекал любого зверя, осмелившегося подойти слишком близко.

   Бой был жестоким, но коротким. Через несколько минут все духовные звери были повержены, их тела лежали на земле, дымясь от огненных атак практиков.

   Алистер окинул взглядом поле боя, его лицо не выражало ни удовлетворения, ни усталости.

   — Двигаемся дальше, — приказал он. — Они не могли уйти далеко.

   Отряд продолжил свой путь, теперь еще более настороженный и готовый к любым неожиданностям. Однако никто из них не был готов к тому, что произошло дальше.

   Внезапно один из практиков, Линь, заметил что-то красное, мелькнувшее среди деревьев.

   — Там! — воскликнул он. — Кажется, это мантия Кассандры!

   Не дожидаясь приказа, Линь бросился вперед, стремясь схватить беглянку и получить одобрение главы отряда. Но в следующее мгновение раздался ужасный треск, и воздух наполнился его криком боли.

   Алистер и остальные члены отряда бросились к нему, только чтобы увидеть, как Линь корчится на земле, его нога пронзена в нескольких местах деревянными кольями, которые торчали из ямы и были тщательно прикрыты опавшей листвой и хвоей.

   — Проклятье! — выругался Брен, помогая вытащить раненого товарища из ловушки, которую никто не ожидал здесь увидеть.

   Алистер подошел к дереву и сорвал с него красную мантию. Его глаза сузились, когда он понял, что их обманули.

   — Это ловушка, — процедил он сквозь зубы. — Этот мелкий ублюдок подготовился.

   Он повернулся к остальным, его голос был полон холодной ярости.

   — Будьте предельно осторожны. Не думаю, что этот урод ограничился одной ловушкой. Мы не можем позволить себе терять людей из-за таких дешевых трюков.

   Линь, чья нога была серьезно повреждена, не мог продолжать путь. С неохотой Алистер приказал ему остаться, обработать рану и съесть пилюли восстановления, которые пусть и действенны, но не могут мгновенно восстановить повреждения.

   — Мы вернемся за тобой, — сказал лидер отряда, хотя в его голосе не было ни капли сочувствия. — А пока постарайся не стать обедом для местных тварей. Если сможешь встать раньше, иди к нам на помощь.

   Линь кивнул, его лицо было бледным, а пот стекал со лба ручьями. Он боялся, что все будет куда хуже.

   Теперь в отряде осталось только четверо: Алистер, Брен, Элара и Каэль. Они продолжили свой путь, теперь двигаясь с удвоенной осторожностью.

   Их бдительность окупилась, когда они смогли избежать еще три ловушки. Каждый раз практики использовали свои отточенные инстинкты и техники, чтобы избежать их, да и разнообразием те явно не блистали. В основном все строилось вокруг деревянных заточенных кольев. Кажется примитив, но один из них же на них попался.

   После того, как они преодолели очередную ловушку, Алистер не выдержал. Его терпение было на исходе, а гордость уязвлена тем, что какой-то безродный щенок посмел бросить им такой вызов.

   — Это ребячество! — крикнул он в лес, его голос гремел, отражаясь от деревьев. — Твои жалкие ловушки не спасут тебя, крыса! Мы найдем вас обоих, и прежде, чем я тебя убью, ты испытаешь такую боль, что смерть покажется тебе наслаждением!

   Его слова повисли в воздухе, словно угроза, обещание неминуемой расправы. Но лес ответил лишь зловещей тишиной.

   Внезапно тишину прорезал женский крик. Элара резко повернулась на звук, ее глаза расширились от узнавания.

   — Это Кассандра! — воскликнула она. — Я уверена!

   Не дожидаясь приказа Алистера, Элара рванула в сторону, откуда донесся крик. Ее движения были стремительны и полны решимости.

   — Элара, стой! — крикнул Алистер, но было уже поздно. Девушка исчезла в густых зарослях, а когда они бросились за Эларой, лес словно сомкнулся за ней, скрывая ее след.

   Лес был очень густым, а вокруг царил сумрак, потеряться было легче легкого. Алистер гневно выругался. Он не мог поверить, что его отряд повелся на очередную ловушку.

   — Я могу найти ее, пойдем по ее следам, — нерешительно сказал Каэль.

   — Нет, идите за мной! Мы не можем позволить этой дуре испортить нашу миссию! Думаю, это очередная ловушка. Лучше сосредоточься на поиске Кассандры.

   — Здесь странная энергия, — пробормотал он. — Словно кто-то намеренно путает следы.

   — Хочешь сказать, что какой-то лесной червь, которого нашла Кассандра, может обмануть сенсора моего отряда? Ты… никчемное отродье! Кто он вообще такой?

   — Хватит, Алистер, — аккуратно сказал Брен. — Не заводись. Каэль делает все возможное. Просто это место, действительно, опасное.

   — Тогда почему этот парень с Кассандрой гуляют здесь так, словно это обычная прогулка⁈

   Брен лишь пожал плечами.

   Тем временем Элара продиралась сквозь густой подлесок, ее сердце бешено колотилось. Она слышала, как позади нее кричат товарищи, но не обращала на это внимания. В ее голове билась только одна мысль: найти эту тварь Кассандру.

   Внезапно она вылетела на небольшую поляну и замерла. Там, посреди поляны, стояла Кассандра. А ведь остальные ей не поверили.

   — Попалась, — прошипела Элара, ее губы растянулись в жестокой усмешке. — Теперь тебе некуда бежать!

   Кассандра отступила на шаг, ее глаза метались в поисках пути к бегству. Но Элара была быстрее. Она метнулась вперед, ее руки вспыхнули огнем.

   — Ты даже не представляешь, как долго я ждала этого момента, — прорычала Элара, приближаясь к Кассандре. — Всегда такая особенная, избранная. Дочь великого Вейлона Кейна, невеста сына самого патриарха. А чем ты это заслужила?

   В ее голосе звучала неприкрытая зависть и ненависть, все равно они были здесь вдвоем и можно было не опасаться раскрыть правду. Кассандра попыталась что-то сказать, но Элара не дала ей такой возможности.

   — Я годами тренировалась, проливала пот и кровь, чтобы доказать свою ценность. А ты? Ты просто родилась в нужной семье!

   С этими словами Элара атаковала. Ее руки превратились в огненные вихри, посылая волну пламени в сторону Кассандры. Беглянка попыталась уклониться, но была недостаточно быстра. Огонь опалил ее бок и руку, вырвав крик боли.

   Кассандра упала на колени, тяжело дыша. Элара приблизилась, готовя следующую атаку.

   — Я должна была быть на твоем месте, — прошипела она. — Я бы не отвергла такую честь. Я бы сделала все, чтобы сын патриарха обратил на меня внимание.

   Она нанесла еще один удар, на этот раз попав Кассандре в плечо.

   Но внезапно что-то изменилось. Взгляд Кассандры стал острым и сосредоточенным.

   — Сейчас! — выкрикнула она.

   После чего резко выбросила руку вперед, и из ее ладони вырвался поток пламени, направленный прямо в лицо Эларе.

   Девушка отшатнулась, инстинктивно защищаясь. Но она не заметила, как наступила на замаскированную ловушку. Острый кол пронзил ее ногу, заставив закричать от боли и ярости.

   Кассандра не упустила этот момент. Она вскочила на ноги, игнорируя боль от ран, и атаковала снова. На этот раз ее огонь был точнее и мощнее. Он ударил Элару в грудь, отбросив ее назад.

   Элара упала на землю, задыхаясь от боли и шока. Она попыталась подняться, но Кассандра уже была рядом. В руке беглянки блеснул небольшой флакон с мутной жидкостью.

   — Это конец, Элара, — произнесла Кассандра, ее голос был полон решимости.

   Прежде, чем девушка из отряда преследователей успела среагировать, Кассандра выплеснула содержимое флакона ей в лицо. Жидкость зашипела, соприкоснувшись с кожей, обжигая девушку.

   Элара закричала. Ее крик был настолько громким, что был похож больше на визг, который эхом разнесся по лесу. Она схватилась за лицо, но при этом никаких видимых повреждений не было.

   — Я, в отличие, от вас не стану наносить увечья, однако никто не говорил о боли.

   — Что… Что ты сделала⁈ — взревела Элара, но тут же пошатнулась, чувствуя, как сознание покидает ее.

   — Ничего такого, просто переработала усыпляющее зелье, чтобы перед тем как отключиться, ты закричала достаточно громко и убедительно, — усмехнулась девушка, после чего резко подскочила и одним резким, но твердым ударом окончательно лишила девушку сознания.

   Кассандра выпрямилась и тяжело выдохнула. Этот бой дался ей с трудом, но тем не менее ей удалось застать противницу врасплох. Хотя слова Элары ранили ее куда больнее, чем атаки.

   — Я не желала такой участи ни себе, ни кому-либо другому, — произнесла она тихо, глядя на поверженную противницу. — Ты идиотка, раз не можешь понять, что это не дар, а проклятье.

   Девушка посмотрела на небо, словно сверяясь с какими-то внутренними часами.

   — Я же говорила, что справлюсь, — сказала она в пустоту, и слегка пошатнулась. — Но твоя задача куда сложнее…

   * * *

   В это время Алистер, Брен и Каэль услышали душераздирающий крик Элары. Они замерли, переглядываясь с тревогой.

   — Это Элара! — воскликнул Брен, его лицо исказилось от беспокойства. — Мы должны ей помочь!

   Алистер резко повернулся к нему, его глаза сверкнули.

   — Нет, — отрезал он. — Нас осталось всего трое. Мы должны держаться вместе.

   Брен колебался мгновение, его взгляд метался между Алистером и направлением, откуда донесся крик. Наконец, он глубоко вздохнул и сказал:

   — Прости, Алистер, но впервые я готов ослушаться тебя.

   Не дожидаясь ответа, Брен активировал технику движения и рванул в сторону крика.

   Однако не успел он пробежать и пары метров, как его нога зацепилась за что-то. Он опустил взгляд и увидел тонкую лиану, натянутую между деревьями.

   Ловушка!

   В следующее мгновение из земли выстрелили острые колья. Брен инстинктивно активировал огненную технику, создавая вокруг себя пламенный щит, и резко дернулся вправо, уходя от основного удара. Но там его ждал новый сюрприз — из ствола ближайшего дерева выступали очередные острые шипы, готовые пронзить любого, кто приблизится. Это было одно из хищных растений этой долины, которое мастерски маскировалось среди обычных растений и, похоже, именно к нему его вели.

   Не теряя ни секунды, Брен рванул влево. Он приземлился на небольшой пятачок свободной земли и выдохнул с облегчением.

   — Ух, чуть было не было, — усмехнулся он, повернувшись к товарищам. — Эти чертовы ловушки повсю…

   Его слова оборвались на полуслове. Глаза Алистера и Каэля расширились от ужаса, когда они увидели, как из груди Брена вдруг показалось серебристое лезвие меча.

   Брен дернулся, пытаясь развернуться. На его руках вспыхнуло пламя — последняя отчаянная попытка защититься. Но было уже поздно. Клинок резко провернулся, и огонь на руках Брена погас вместе с его жизнью.

   Тело рыжебородого практика рухнуло на землю, открывая стоящего за ним человека, который сполна воспользовался эффектом неожиданности и тем, что просчитал действия противника. Это был Джин, его глаза холодно блестели в полумраке леса.

   * * *

   Я сидел в своем укрытии, внимательно наблюдая за происходящим. Мой план был рискованным, но это был единственный шанс выжить и защитить Кассандру.

   Ранее, когда мы обсуждали стратегию, Кассандра рассказала мне о своих преследователях. Особенно она выделила Элару.

   — Она ненавидит меня больше всех, — сказала тогда Кассандра, ее глаза были полны горечи. — С самого детства она мне завидовала, едва мы начали обучение. Не понимаю почему, ведь моя жизнь никогда не была легкой.

   Эта информация была ключевой для моего плана. У меня было два варианта развития событий. Первый, менее желательный: если на крик Кассандры ринутся все преследователи, мне придется атаковать их со спины. Это было бы опасно и могло привести к непредсказуемым результатам.

   Второй вариант, идеальный: на крик отреагирует только Элара, ослепленная своей ненавистью и желанием лично разобраться с Кассандрой. Именно на это я и рассчитывал.

   К счастью, все пошло по второму сценарию. Когда Кассандра закричала, Элара, как мы и предполагали, бросилась вперед, игнорируя предостережения своих товарищей.

   Теперь все зависело от девушки. Я надеялся, что она справится со своей противницей. В конце концов, она заверила меня в своих способностях.

   — Я могу постоять за себя, Джин, — сказала она мне перед тем, как мы разделились. — Просто убедись, что остальные не вмешаются.

   — Хорошо, главное — заставь ее громко закричать, чтобы остальные услышали, но не позже, чем через пять минут после того, как она покинет отряд, иначе они не успеют дойти до моей засады.

   — Ты хочешь, чтобы я разделалась с ней за пять минут? — подняла брови Кассандра.

   — А что, слишком мало?

   — Я бы справилась и за две, — вернула свой высокомерный тон девушка.

   И вот теперь, сидя в засаде, я ждал. Крик Элары, донесшийся из леса, подтвердил, что Кассандра выполнила свою часть плана. Теперь была моя очередь.

   Я знал, что осталось трое преследователей. Мой план был прост: прикончить одного из них сразу, а с оставшимися двумя встретиться лицом к лицу. Это все еще было рискованно, но уже более выполнимо. Но, конечно, оставалось довольно много пространства для ошибки или просчета противника.

   Вскоре я услышал приближающиеся шаги. Трое практиков появились на поляне, их лица были напряжены от тревоги и гнева.

   Как я и ожидал, один из них — рыжебородый мужчина — рванул вперед, очевидно, стремясь прийти на помощь девушке. Он споткнулся о натянутую мной лиану, но, к моему удивлению, сумел избежать первой ловушки.

   Я затаил дыхание. Все шло по плану, но этот момент был критическим. Рыжебородый увернулся и от второй ловушки, которую я специально выставил, чтобы направить его движение. Он оказался прямо передо мной, его спина была открыта.

   Не теряя ни секунды, я выскочил из укрытия. Клинок Лунарис сверкнул в воздухе, проявляя лезвие из лунного света. А через мгновение он уже пронзил спину практика. Я почувствовал, как лезвие прошло сквозь плоть, выйдя с другой стороны.

   — Брен!!! — крикнул один из оставшихся практиков, его лицо исказилось от ужаса.

   Алистер же, казалось, был в ярости. Его глаза горели, словно два золотых солнца, полных гнева и ненависти.

   — Каэль, атакуем! Ты слева, а я справа, — рявкнул он, и его кулаки тут же вспыхнули ярким пламенем.

   Но Каэль, вместо того, чтобы выполнить приказ, отступил на шаг. Его лицо было бледным от страха.

   — Нет! — воскликнул он, его голос дрожал. — Это самоубийство. Этот парень… он демон! Демон этого леса! Мы уже лишились почти всего отряда. Я… Я не собираюсь тут умирать! Я не хочу! Нет, не так!

   С этими словами Каэль развернулся и бросился бежать, исчезая в густом подлеске. Его шаги быстро затихли вдали, оставив нас с Алистером наедине.

   Я не мог сдержать усмешки, глядя в глаза своему противнику. Все шло именно так, как я и планировал, но что дела пойдут настолько в мою пользу, я не ожидал.

   — Вот теперь, — произнес я, поднимая свой клинок, — мы наконец можем сразиться честно. Один на один.

  
  
   

    Глава 18 

   

   Я стоял напротив Алистера, крепко сжимая в руке Клинок Лунарис, без этого артефакта все равно у меня шансов было бы немного. Лицо моего противника исказилось от ярости и боли потери. Его глаза, обычно полные высокомерия и превосходства, теперь горели неконтролируемым гневом. Я видел, как жилы на его шее вздулись от напряжения, а кулаки сжались так сильно, что костяшки побелели.

   — Ты… — прорычал Алистер, его голос дрожал от едва сдерживаемой ярости. — Ты посмел встать на пути школы «Фениксов Огненной Зари»? Ты уничтожил мой отряд! Я испепелю тебя, а пепел заставлю сожрать духовных зверей!

   Я пожал плечами.

   — Ну, если говорить начистоту, я убил только одного. Остальные либо сбежали, либо пали жертвой собственной глупости и самоуверенности. Но кто считает, правда? — и это было чистой правдой.

   Каждый из этих много возомнивших о себе охотников забывает простую истину, если ты хочешь кого-то убить, жди, что этот кто-то захочет убить тебя, защищая свою жизнь.

   — Для чего ты вмешиваешься? Кто для тебя Кассандра? И кто ты такой? — продолжил он задавать вопросы, но я не обманывался. Понятное дело, что мужчина готовился к сражению и в этот момент изучал меня, чтобы предугадать мои действия.

   — Я тот, кто очень не любит, когда подобные тебе, вопреки всем законам Неба, творят бесчинства. А еще я друг Кассандры, и не позволю больше тебе ей навредить. А те раны, что ты уже ей нанес, я верну обратно. В двойном размере.

   Мои слова, казалось, только подлили масла в огонь его и так полыхающего гнева. Алистер взревел, словно зверь, и выхватил из-за спины свой клинок. Это был величественный меч с лезвием цвета расплавленного золота и рукоятью, украшенной рубинами. Как только оружие оказалось в его руках, вдоль клинка пробежали языки пламени, словно пробуждаясь от долгого сна.

   — Узри же, червь, истинную мощь элитного практика школы «Фениксов Огненной Зари»! — пафосно прокричал Алистер, принимая боевую стойку.

   В следующее мгновение он атаковал. Его движения были стремительны и смертоносны. Клинок в руках мужчины оставлял за собой огненный след, словно прорезая саму ткань реальности. Я едва успевал парировать его удары, чувствуя, как жар от его меча обжигает мне лицо.

   — Танцующее Пламя Небесного Феникса! — выкрикнул Алистер название техники, и его тело окутало яркое пламя.

   Я активировал «Поступь Водного Дракона», пытаясь увеличить дистанцию между нами. Но Алистер двигался с невероятной скоростью. Каждый его шаг оставлял на земле выжженный след, а воздух вокруг него дрожал от жара.

   — Слишком медленно! — кровожадно усмехнулся он, нанося серию быстрых ударов.

   Я парировал их Клинком Лунарис, чувствуя, как холодная энергия моего оружия вступает в противоборство с пламенем его меча. Искры летели во все стороны, словно мы сражались посреди фейерверка.

   — Неплохо для главы посредственного отряда, — язвительно прокомментировал я, уклоняясь от очередного удара. Пусть это и было опасно, но надо было вывести этого человека на эмоции, чтобы он начал действовать менее осторожно. — Но знаешь, огонь — не самая оригинальная стихия. Может, попробуешь что-нибудь посложнее? Я слышал, некоторые практики умеют управлять временем. Вот это было бы впечатляюще.

   Мои слова разозлили Алистера еще больше. Он отпрыгнул назад, его глаза сузились от концентрации.

   — Огонь — благородная стихия, доступная лишь лучшим практикам! — взревел мой противник. — Техника Огненной Мантикоры!

   Воздух вокруг Алистера загустел, наполняясь плотной духовной энергией. Я напрягся, готовясь к чему угодно. И вдруг, прямо из пламени, окружавшего моего противника, начала формироваться фигура огромного зверя.

   Это было поистине впечатляющее зрелище. Существо, появившееся перед нами, имело тело льва, покрытое огненной гривой, хвост скорпиона, сотканный из искр и пламени, и лицо, искаженное яростью. Огненная Мантикора был в три раза больше обычного человека, и от него исходил такой жар, что даже листья на ближайших деревьях начали съеживаться и чернеть.

   — Ну что, впечатлен? — усмехнулся Алистер, гордо выпятив грудь.

   — Неплохо, неплохо, — я окинул взглядом огненное чудовище и пожал плечами. — Но знаешь, у меня тоже есть пара фокусов в рукаве.

   С этими словами я сотворил технику «Поток Тысячи Рек». Воздух вокруг меня наполнился влагой, и через мгновение по обе стороны от меня материализовались две огромные водяные змеи. Их тела бликовали на редких солнечных лучах, пробивающихся сквозь листву.

   Алистер на мгновение растерялся, явно не ожидая такого ответа, тем более от того, кого до сих пор считал слабаком. Но быстро взял себя в руки и направил свою Огненную Мантикору в атаку.

   Зверь ринулся вперед, оставляя за собой след из пламени и искр, но мои водяные змеи оказались быстрее. Одна из них обрушилась на Мантикору сверху, создавая облако пара при столкновении воды и огня. Вторая змея атаковала снизу, подсекая ноги огненного существа.

   Мантикора взревела от ярости и боли, её пламя начало угасать под напором воды. Через несколько мгновений от грозного огненного зверя осталось лишь облако пара.

   Пока я был сосредоточен на уничтожении техники, мой противник воспользовался моментом и атаковал. Два молниеносных удара настигли меня прежде, чем я успел среагировать.

   Острая боль пронзила мое плечо и ногу. Я отпрыгнул назад, чувствуя, как по телу разливается жжение от ран. Кровь медленно пропитывала ткань моей одежды.

   Я выругался сквозь зубы. Недооценил противника. Мне даже и в голову не могло прийти, что он будет атаковать вместе с техникой, но, такова правда: становясь сильнее, я встречаю сильных противников.

   Алистер ухмыльнулся, явно довольный своим успехом, он провернул клинок в руке и, сжав его, покрепче выпустил целый фонтан искр. Красуется, зараза.

   — Ты слишком самоуверен, щенок. Думал, что сможешь тягаться с элитным практиком школы «Фениксов Огненной Зари»?

   Я глубоко вздохнул, собираясь с мыслями. Нужно быть внимательнее. Этот парень был не просто сильным практиком, но и опытным бойцом, способным использовать любую ситуацию в свою пользу.

   — Ладно, признаю, ты неплох, — сказал я, принимая боевую стойку.

   И тут же направил свою Ци в водяных змей, заставляя их атаковать с новой силой. Одна из них устремилась к Алистеру, пытаясь сбить его с ног мощным ударом хвоста. Вторая же поднялась высоко в воздух, готовясь обрушиться на него всей своей массой.

   Алистер выругался, видя приближающуюся опасность. Он попытался уклониться от атаки первой змеи, но не успел. Мощный удар подбросил его в воздух, словно тряпичную куклу. В этот момент вторая змея начала свое падение, готовая придавить противника всем своим весом.

   Но мой противник не был бы элитным практиком, если бы так легко сдался. В последний момент он извернулся в воздухе, его руки сложились в сложную печать.

   — Огненный Шторм! — прокричал он, и вокруг него вспыхнул настоящий ураган из пламени.

   Огонь закружился вокруг Алистера, создавая защитный кокон. Когда водяная змея столкнулась с этим огненным вихрем, раздалось громкое шипение. Пар заполнил всю поляну, на мгновение скрыв от меня противника.

   Когда туман рассеялся, я увидел практика из школы «Фениксов Огненной Зари», стоящего на земле. Его одежда была опалена, а лицо покрыто копотью, но ни единой раны я не заметил.

   — Ты идиот, если думаешь, что я обычный практик, — прорычал он. — И ты не заслуживаешь даже созерцать то, на что я способен! Так что обещаю, после увиденного — ты умрешь!

   С этими словами он вновь начал формировать печати, как будто ничего и не было. Воздух вокруг него заискрился от концентрации духовной энергии. И вдруг, прямо из пламени, окружавшего Алистера, начала формироваться новая Огненная Мантикора. Но в этот раз она была в два раза больше предыдущего, её пламя горело ярче, а глаза светились, подобно двум раскаленным углям.

   Я же снова активировал «Поток Тысячи Рек», создавая новую водяную змею. Она была больше и мощнее предыдущих, на такую тварь мне требовалась большая змея, иначе никак.

   Огненная Мантикора мужчины ринулась в атаку, её когти оставляли в воздухе огненные следы. Моя водяная змея метнулась ей навстречу, и они столкнулись в воздухе в вихре пара и шипения.

   В то же время мы с Алистером тоже бросились друг на друга, наши клинки вновь скрестились. Искры летели во все стороны, когда холодное лезвие Лунариса сталкивалось с пылающим мечом Алистера.

   — Почему? — прорычал практик, нанося удар за ударом. — Почему ты так силен? Ты должен быть простым червем, которого я растопчу!

   Я парировал его атаки, чувствуя, как пот стекает по моему лбу от напряжения.

   — Знаешь, в чем твоя проблема, Алистер? — сказал я, уклоняясь от особенно мощного удара. — Ты слишком полагаешься на свою школу, на свое положение. А я просто научился выживать!

   Алистер зарычал от ярости:

   — Заткнись! Ты ничто по сравнению со мной!

   — Да-да, ты уже говорил, — сказал я, резко уходя вниз и делая подсечку.

   Но мой противник словно был к этому готов. Он отпрыгнул назад, рассеивая свою технику Огненной Мантикоры. Я тоже отозвал свою водяную змею, чувствуя, что грядет что-то серьезное и мне потребуются все силы.

   — Мне это надоело, — процедил мужчина сквозь зубы. — Пора покончить с этим фарсом. Контроль Территории: Владения Огненного Императора!

   В тот момент, когда лидер отряда охотников произнес эти слова, мир вокруг нас начал меняться. Воздух загустел, наполняясь плотной духовной энергией. Земля под нашими ногами задрожала, и вдруг из нее начали прорастать огненные кристаллы. Они росли с невероятной скоростью, окружая нас со всех сторон.

   Небо над нами потемнело, приобретя зловещий багровый оттенок. Облака закружились в бешеном вихре, формируя гигантскую воронку прямо над нашими головами. В центре этой воронки появилось что-то похожее на огромное пылающее солнце.

   Деревья вокруг нас начали трансформироваться. Их кора потрескалась, выпуская наружу потоки лавы. Листья на их ветвях превратились в языки пламени, танцующие на ветру.

   Я почувствовал, как температура вокруг нас резко поднялась. Воздух стал настолько горячим, что каждый вдох обжигал легкие. Пот мгновенно испарялся с моей кожи, не успевая даже появиться.

   Алистер стоял в центре этого огненного хаоса, его глаза сияли подобно двум раскаленным углям. Он поднял руки, и волна пламени устремилась ко мне, угрожая поглотить меня целиком.

   Я активировал защитную формацию на моих наручах, создавая перед собой барьер из духовной энергии. В очередной раз я порадовался, что тогда на аукционе выбрал этот предмет, который меня уже не раз выручал.

   Огонь ударил в него с невероятной силой, заставляя меня отступить на шаг назад. Жар был настолько сильным, что я чувствовал, как воздух вокруг меня дрожит. Алистер не давал мне ни секунды передышки. Он появлялся то справа, то слева, нанося удары своим пылающим клинком.

   — Что такое, червь? — усмехнулся он, возникая прямо передо мной. — Уже выдохся?

   Я едва успел уклониться от его атаки, чувствуя, как лезвие проходит в миллиметрах от моего лица. Жар опалил мне щеку, и я почувствовал запах паленых волос.

   — Знаешь, — выдохнул я, парируя очередной удар, — твоя техника перемещения впечатляет. Может, научишь?

   Алистер рассмеялся, и его смех эхом разнесся по пылающему пейзажу.

   — О, ты еще и шутить вздумал? Похвально. Но это тебе не поможет!

   Он исчез снова, и в следующий миг я почувствовал острую боль в спине. Его клинок прорезал мою одежду, оставляя на коже серьезный ожог. Я развернулся, пытаясь контратаковать, но Алистер уже был в другом месте.

   — Слишком медленно, — прошептал он мне на ухо, и я почувствовал, как его меч вонзается мне в бок.

   Я зарычал от боли, активируя «Поступь Водного Дракона» и пытаясь увеличить дистанцию. Но в пределах контроля территории Алистера моя техника работала с большим трудом. Каждое движение давалось мне с огромным усилием, а вот сам мужчина здесь ускорился если не вдвое, то точно за пределы своей шестой звезды Продвинутой сферы.

   — Нравится моя техника? — спросил Алистер, появляясь передо мной можно сказать, во вспышке огня. Его глаза сияли триумфом. — Это Владения Огненного Императора. Здесь я — император, а ты — всего лишь букашка, которую я могу раздавить в любой момент.

   Я почувствовал, как меня окружает кольцо пламени. Оно медленно сжималось, угрожая превратить меня в пепел.

   — Знаешь, сколько великих практиков пали жертвой этой техники? — продолжал Алистер, наслаждаясь моментом. — Десятки. И каждый из них был сильнее тебя. Так что не чувствуй себя особенным, червь!

   Я стоял в центре огненного кольца, чувствуя, как жар обжигает мою кожу. Казалось, выхода нет. Если бы не одно но…

   «Водная Ци не так хороша в атаке, как другие стихии, хуже только Ци земли. Но она хороша в защите, причем не в обычной. С помощью водных техник можно не только прерывать, но и подавлять другие техники».

   Такие слова были во введении техники, подаренной мне отшельником Вэем.

   «Вода — это сама сущность адаптации. Она может течь, приспосабливаясь к любому препятствию, или стоять, создавая непреодолимый барьер. В этом ее сила. Не в разрушении, а в способности противостоять».

   Я глубоко вздохнул, успокаивая свой разум. Я тренировался для этого момента. И был готов, да и когда еще принимать рискованные решения, когда сам оказался на грани.

   — Эй, Алистер, — крикнул я, выпрямляясь во весь рост. — Знаешь, что общего между твоей техникой и твоим эго? Оба слишком раздуты и готовы лопнуть от малейшего укола.

   — Что ты несешь, ничтожество? — прищурился мой противник, непонимающе смотря на меня. — Ты на пороге смерти, и все еще…

   — Контроль Территории: Домен Семи Водопадов! — перебил я его, вкладывая в эти слова всю свою волю и духовную энергию.

   В тот момент мир вокруг нас начал меняться. Сначала это было едва заметно — легкая рябь в воздухе, словно от жара. Но затем изменения стали более явными. Огненные кристаллы, окружавшие нас, начали трескаться и рассыпаться, превращаясь в мельчайшие капли воды.

   Багровое небо над нами задрожало, как поверхность пруда, в который бросили камень. А затем начало расползаться, словно занавес, открывая за собой бескрайнюю синеву, пронизанную яркими лучами солнца.

   Деревья из лавы и пламени начали гаснуть, их огненные листья превращались в водяную пыль, которая медленно оседала на землю, покрывая все вокруг тонким слоем влаги.

   — Что… что ты делаешь? — прохрипел Алистер, его глаза расширились от удивления и непринятия происходящего. В его понимании подобное было просто невозможно.

   Я не ответил. Вся моя концентрация была направлена на формирование моего Домена. Я чувствовал, как моя Ци растекается во все стороны, заполняя пространство, вытесняя чужеродную энергию моего противника, которую я не пересиливал, а плавно отодвигал и обвлокаливал своей.

   И вдруг, словно из ниоткуда, начали появляться огромные каменные головы змей. Их было семь, каждая размером с небольшой дом. Они возвышались над нами, их глаза, сделанные из сияющих кристаллов, казалось, следили за каждым нашим движением.

   Из открытых пастей этих змей хлынули водопады. Вода была кристально чистой. Каждый водопад имел свой уникальный узор течения, создавая невероятную картину, которую мог ощутить только я в полной мере как владелец этой техники.

   Вода падала, но не достигала земли. Вместо этого она закручивалась в спирали, формируя причудливые узоры в воздухе. Эти водяные спирали начали двигаться, словно живые существа, создавая сложную сеть потоков вокруг нас. Причем если вглядываться в них, начинает невольно кружиться голова, и поэтому тут же стараешься глаза отвести в сторону.

   Я чувствовал, как сила наполняет меня. Каждая капля воды в моем Домене была продолжением моей воли. Я мог управлять ею, словно частью своего тела. Так вот что такое техника контроля территории!

   — Невозможно, — прошептал Алистер, его лицо побледнело. — Как ты… Ты не можешь…

   Он попытался обратиться к своей огненной Ци, но ничего не произошло. Его глаза расширились от паники.

   — Что ты сделал? — закричал он. — Почему я не могу использовать свою Ци? Как это вообще возможно⁈

   Я посмотрел на мужчину, чувствуя, как уголки моих губ поднимаются в легкой усмешке. Хорошо, что мастер Вэй озаботился, и помимо техники со всеми ее тонкостями также включил в свиток основу знаний о Контроле Территории.

   — Для «элитного» практика ты удивительно не осведомлен о слабостях собственной техники. Когда одна техника контроля территории разрушает другую, духовная энергия побежденного практика начинает течь в обратном направлении. Это временно блокирует способность использовать техники. Довольно существенный недостаток, не находишь?

   Алистер смотрел на меня со смесью ужаса и неверия. А я продолжал изучать возможности своего Домена. Водяные спирали вокруг нас начали принимать форму огромных змей. Они извивались в воздухе, их тела сияли и переливались, словно были сделаны из жидкого света.

   В конечном итоге в данной технике играла роль воля, а ее у меня точно было более, чем достаточно. Тем более в данный момент я не был подвержен эмоциям, в отличие от моего противника.

   Одна за другой эти водяные змеи устремились к Алистеру. Он попытался уклониться, но без Ци его движения были медленными и неуклюжими.

   Удар и еще, и еще. Снова и снова змеи атаковали его, заставляя падать. Но стоило отдать должное, мужчина поднимался, чтобы в очередной раз попытаться увернуться.

   Вот только тщетно. Змеи, подобно стрелам, избивали его со всех сторон. Я уже видел, как синеют участки на его руках. Тогда, наконец, я сменил тактику.

   Первая змея обвилась вокруг ног практика, вторая сковала руки. Третья обхватила торс, лишая его возможности двигаться.

   — Отпусти меня! — хрипло закричал он, пытаясь вырваться и роняя капли крови изо рта. — Ты не можешь так поступить со мной! Я практик школы «Фениксов Огненной Зари»! За мной придут! За меня будут мстить!

   — Знаешь, — сказал я, подходя ближе, — твой титул и слава здесь ничего не значат. В моем Домене ты всего лишь человек, который совершил ошибку, встав на моем пути. Ты решил обидеть ту, кого я решил защищать, так что тебе просто не повезло. Ну или же Небо решило, что твой путь должен закончиться именно так.

   С этими словами я взмахнул рукой, и водяные змеи начали сжиматься. Я слышал, как трещат кости Алистера, видел, как его лицо искажается от боли. Но я не чувствовал жалости. Перед глазами стояли ужасные ожоги Кассандры, которые покрывали ее плечи и спину.

   Наконец я отпустил его. Алистер рухнул на колени, тяжело дыша и кашляя кровью.

   — Кто нанес Кассандре все те страшные раны? — спросил я, глядя на него сверху вниз.

   Алистер поднял на меня взгляд. От его прежней заносчивости не осталось и следа. Теперь передо мной был сломленный человек, понимающий, что его жизнь висит на волоске. Даже как-то быстрее, чем я думал. Неужели мужчина был настолько уверен в своей победе, что ощущение боли его так быстро сломали?

   — Я… я не хотел, — прохрипел он. — Мне приказали. Я должен был… должен был заставить ее вернуться. Любой ценой.

   — Ты же понимаешь, что красота важна для девушки, — сказал я, чувствуя, как внутри меня поднимается волна холодной ярости. — А своими действиями ты пытался ее испортить. Так вот запомни, когда ты вредишь кому-то — этот вред обязательно тебе вернется. В стократном размере.

   С этими словами я крепче сжал Клинок Лунарис. Холодное сияние его лезвия отразилось в расширенных от ужаса глазах Алистера. Одно быстрое движение — и все было кончено. Не зачем было мучить этого человека, да и техника отнимала много энергии.

   Я развеял технику контроля территории, чувствуя, как силы покидают меня. Мир вокруг вернулся к своему обычному виду. Больше не было ни водопадов, ни змеиных голов, ни водяных спиралей. Только обычный лес и тело поверженного врага у моих ног.

   С трудом передвигая ноги, я дошел до ближайшего дерева и тяжело опустился на землю, прислонившись спиной к шероховатой коре. Мое тело было покрыто ранами и ожогами, каждое движение отзывалось болью так, что хотелось просто закрыть глаза и немного поспать. А использование техники контроля территории высосало из меня почти всю духовную энергию.

   Я понимал, что сейчас нахожусь в крайне уязвимом положении. Если бы на меня напал даже слабый духовный зверь, у меня были бы серьезные проблемы. Но, несмотря на это, я чувствовал удовлетворение. Я выполнил свое обещание. Защитил Кассандру. Поступил достойно практика, идущего путем Возвышения, и раз я победил, то мои действия были угодны Небу.

   Закрыв глаза, я позволил себе на мгновение расслабиться, чувствуя, как прохладный ветерок ласкает мое израненное тело. Мне нужно было восстановить силы, прежде чем двигаться дальше.

  
  
   

    Глава 19 

   

   Я медленно открыл глаза, чувствуя, как кто-то настойчиво трясет меня за плечо. Первое, что я увидел, было обеспокоенное лицо Кассандры, склонившейся надо мной. Ее рыжие волосы, обычно аккуратно уложенные, сейчас были растрепаны и покрыты пылью и листьями. На щеке девушки виднелась небольшая царапина, а в глазах читалось облегчение, смешанное с недоверием.

   — Джин! Наконец-то ты очнулся! — воскликнула она, отстраняясь и позволяя мне сесть. — Я уже начала волноваться, что ты… что с тобой что-то случилось.

   Я медленно выпрямился, морщась от боли. Бой с Алистером не прошел для меня бесследно, и теперь каждое движение отзывалось неприятным покалыванием во всем теле. Однако все раны уже начали затягиваться.

   Да уж, я уже начинаю привыкать действовать на грани.

   — Не волнуйся, — хрипло ответил я, пытаясь улыбнуться. — Нужно больше, чем один заносчивый практик из «Фениксов Огненной Зари», чтобы прикончить меня.

   Кассандра окинула взглядом поляну, где совсем недавно разворачивалось жестокое сражение.

   — Совсем не верится, — прошептала она, пожимая плечами. — Ты действительно смог победить Алистера? И вообще… мы избавились от всего отряда?

   В ее голосе звучало неприкрытое удивление, смешанное с восхищением, которое девушка, впрочем, пыталась скрыть за привычной маской высокомерия.

   — Похоже на то, — ответил я, медленно поднимаясь на ноги. Каждое движение давалось с трудом, но я старался не показывать своей слабости. — Хотя, признаюсь, это было непросто.

   Внезапно Кассандра нахмурилась и бросила на меня подозрительный взгляд.

   — Надеюсь, ты не брал ничего из их вещей? — спросила она строго.

   Я удивленно посмотрел на нее, а потом на своего бывшего противника.

   — Нет, а стоило? — кряхтя, я окончательно встал, опираясь на ближайшее дерево.

   — Конечно нет, глупый! — фыркнула Кассандра. — На них наверняка отслеживающая формация. Лучше оставить их так.

   Я кивнул, признавая ее правоту. Действительно, было бы неразумно брать что-либо у наших преследователей. Кто знает, какие сюрпризы могли подготовить «Фениксы Огненной Зари» для тех, кто посмеет встать у них на пути.

   — А что с теми, кто сбежал? — спросила Кассандра, оглядываясь по сторонам, словно ожидая, что оставшиеся в живых члены отряда могут выпрыгнуть из-за любого куста.

   Я задумался на мгновение, вспоминая панический побег Каэля.

   — Думаю, не стоит за ними гнаться, — ответил я после небольшой паузы. — Во-первых, мы не знаем, куда именно они побежали. Эта долина огромна и полна опасностей. Во-вторых, мы оба истощены после боя. Преследование может привести нас прямо в лапы какого-нибудь духовного зверя, который только обрадуется ужину с доставкой.

   — Но разве ты не боишься, что они приведут подкрепление? — в голосе Кассандры звучало беспокойство.

   — Не думаю, что это произойдет в ближайшее время, — покачал головой я. — Им как минимум нужно выбраться из Долины Посмертия живыми, что само по себе непростая задача. Плюс ко всему, они будут слишком напуганы, чтобы сразу бросаться за помощью. Скорее всего, они попытаются сначала восстановить силы и обдумать ситуацию. К тому моменту, как они смогут привести подкрепление, мы уже будем далеко отсюда. Да и надо же объяснить, почему они выжили и вернулись назад и где остальные члены команды.

   Кассандра внимательно слушала мои рассуждения, и я видел, как постепенно напряжение покидает ее плечи. Однако в ее глазах все еще читалось сомнение.

   — Но как тебе вообще удалось победить Алистера? — спросила она, переводя взгляд с меня на тело поверженного практика. — Он ведь был намного сильнее тебя в Возвышении.

   — Знаешь, Кассандра, сила — это не только уровень Возвышения. Важно уметь правильно использовать то, что у тебя есть.

   Видя ее недоумевающий взгляд, я продолжил объяснять то, что и до меня далеко не сразу дошло:

   — Во-первых, я неплохо вывожу людей из себя. Этот практик был слишком самоуверен и легко поддавался на провокации. Это заставляло его совершать ошибки. Во-вторых, у меня была техника, которую он не ожидал увидеть. Контроль территории — это не то, что обычно умеют вольные практики.

   Я сделал паузу, вспоминая интенсивные тренировки последних месяцев.

   — И, наконец, я много тренировался. Каждый день, без перерыва. Я изучал свои слабости и работал над ними. Когда встречаешься с более сильным противником, нужно использовать каждое свое преимущество, каким бы незначительным оно ни казалось.

   Кассандра слушала меня с нескрываемым интересом. Я видел, как в ее глазах мелькнуло что-то похожее на уважение, но она быстро скрыла это выражение.

   — Ну… — начала она, явно борясь с собой ради того, чтобы произнести дальнейшее. — Я думаю, я должна поблагодарить тебя. За то, что спас меня и все такое. Но не думай, что я не смогла бы справиться сама.

   Я улыбнулся. Типичная Кассандра — даже в момент благодарности она не могла удержаться от того, чтобы не подчеркнуть свою независимость. Не она ли сама попросила моей помощи?

   — Конечно, — кивнул я, подыгрывая ей. — Ты ведь сама прекрасно справилась с Эларой.

   Лицо Кассандры на мгновение помрачнело при упоминании ее бывшей соперницы, но она быстро взяла себя в руки.

   — В любом случае, — продолжила она, — теперь я могу немного выдохнуть. Даже если за мной пошлют другой отряд, это случится нескоро. И вряд ли они так быстро нападут на мой след.

   Я кивнул, соглашаясь с ее рассуждениями. Однако что-то в выражении лица Кассандры заставило меня насторожиться. Девушка выглядела так, словно хотела сказать что-то еще.

   — Джин, — наконец произнесла она, и ее глаза загорелись возбуждением, — пока ты был без сознания, я немного осмотрелась вокруг. И знаешь, что я нашла? Нечто невероятное! Там столько редких ингредиентов для алхимии, что просто упадешь — не встанешь!

   Я нахмурился. Осмотрелась? Она до сих пор не понимает, в каком месте мы находимся и насколько здесь опасно?

   — Кассандра, — осторожно начал я, — это Долина Посмертия. Здесь не то место, где можно свободно гулять в поисках ингредиентов. К тому же, я хоть и восстановился немного после боя, но все еще ослаблен.

   Но Кассандра, казалось, не слышала моих возражений. Ее глаза сияли, а голос был полон энтузиазма.

   — Да ладно тебе, Джин! — воскликнула она. — Мы просто быстро сходим и посмотрим. Это совсем недалеко отсюда. Подумай, какие пилюли мы сможем создать с такими ингредиентами!

   Я колебался. С одной стороны, идея углубляться дальше в Долину Посмертия казалась мне безумной. С другой… я не мог отрицать, что возможность найти редкие ингредиенты была очень заманчивой. К тому же, энтузиазм Кассандры, признаться честно, был заразителен.

   — Хорошо, — наконец сдался я. — Но мы просто посмотрим и сразу вернемся. Никаких долгих прогулок и сбора ингредиентов, договорились?

   Кассандра радостно кивнула, и мы двинулись вглубь долины. По мере продвижения я чувствовал, как воздух становится холоднее, а растительность вокруг меняется. Деревья здесь были выше и темнее, их ветви переплетались над головой, создавая плотный полог, через который едва пробивался свет.

   Я понимал, что времени у нас немного. Действие пилюли, подавляющей запах и не дающей духовным зверям начать на нас охоту, скоро закончится. Я вспомнил предупреждение, которое прочитал в рецепте. Каждая следующая принятая пилюля действует вдвое меньше по времени, и чтобы они снова действовали нормально, нужно переждать двое суток, пока организм восстановится и избавится от последствий применения этого алхимического средства.

   Понимая, что выбора у нас особо нет, я достал из пространственного кармана еще две пилюли. Одну проглотил сам, вторую протянул Кассандре.

   — Вот, прими это, — сказал я. — Это даст нам еще примерно час. Но не больше, понимаешь?

   Кассандра кивнула, демонстративно зажала нос и приняла пилюлю. Мы продолжили путь, и вскоре вышли к огромной пещере, от вида которой у меня перехватило дыхание. Вся ее поверхность была покрыта толстым слоем льда, который сверкал и переливался даже в тусклом свете, проникающем сквозь кроны деревьев. Вокруг входа в пещеру тоже росли деревья, но их ветви были покрыты инеем, создавая впечатление, будто мы попали в какую-то зимнюю сказку.

   Однако, несмотря на всю красоту этого места, я почувствовал, как по спине пробежал холодок, и не только от окружающего нас льда. Аура здесь была тяжелой, давящей. Казалось, сам воздух был пропитан чем-то древним и опасным.

   Кассандра же, напротив, была в полном восторге. Она металась от одного ледяного растения к другому, восклицая и рассказывая об их свойствах, быстро узнавая их из множества других.

   — Смотри, Джин! — воскликнула она, указывая на странный цветок, чьи лепестки казались сделанными из тончайшего льда. — Это же Морозный Лотос! Его почти невозможно найти на континенте. А вон там, видишь? Это Ледяная Орхидея! Из нее можно сделать пилюли, повышающие сопротивляемость к холоду в десятки раз!

   Я слушал ее вполуха, мое внимание было сосредоточено на окружающей местности. Что-то здесь было не так, и я никак не мог понять, что именно. Мой взгляд скользил по земле, подмечая детали, которые большинство людей просто проигнорировали бы.

   Вот несколько веток, сложенных вместе определенным образом — слишком аккуратно для случайности. Они напоминали простейшую конструкцию для сушки мяса. Чуть дальше — камни, выложенные в странный узор, который никак не мог возникнуть естественным путем.

   Все эти мелочи складывались в картину, которая заставила меня похолодеть. Это были признаки присутствия кого-то… разумного. Но кто мог жить в таком месте?

   И тут меня словно молнией поразило воспоминание. Голос отца, серьезный и предостерегающий, зазвучал в моей голове.

   «Запомни, сын, в мире есть звери, что не только пробудили в себе ядро, но и открыли полноценный разум. Это самые опасные духовные звери, ибо они ничем не уступают по силе практику. Они обычно глубоко в лесах или в горах, и ты вряд ли их встретишь, но я должен тебя предостеречь: духовные звери, обретшие разум — самые опасные существа в мире».

   Мои глаза расширились от ужаса ситуации, когда я осознал, куда мы попали.

   Я резко повернулся к Кассандре, которая, увлеченная своими находками, уже почти подошла к входу в ледяную пещеру. Мое сердце бешено заколотилось, когда я осознал, насколько близко мы подошли к потенциальной смертельной опасности.

   — Кассандра, стой! — крикнул я, бросаясь к ней и хватая за руку.

   Она удивленно обернулась, ее глаза все еще горели азартом исследователя, обнаружившего невиданные сокровища. И, разумеется, девушке останавливаться не хотелось.

   — Что такое, Джин? — спросила она с легким раздражением. — Ты что, не понимаешь, какую ценность представляют эти растения? Мы могли бы…

   — Забудь о растениях, — прервал я ее, понизив голос до шепота. — Нам нужно уходить отсюда. Немедленно.

   Кассандра нахмурилась, явно не понимая причин моей внезапной тревоги.

   — Но почему? Мы же только пришли. Я еще даже не успела…

   — Потому что мы в смертельной опасности, — процедил я сквозь зубы, оглядываясь по сторонам и пытаясь уловить малейшие признаки движения. — Это место… оно не просто так. Здесь кто-то живет.

   — Живет? — переспросила Кассандра, ее брови взлетели вверх от удивления. — Ты о чем? Кто может жить в Долине Посмертия?

   Я глубоко вздохнул, пытаясь собраться с мыслями и объяснить ситуацию как можно яснее и быстрее. Да, конечно, я мог ошибаться и здесь проживал какой-нибудь практик, но рассчитывать на это не стоит.

   — Посмотри внимательно вокруг, — начал я, указывая на те детали, которые заметил ранее. — Видишь эти ветки? Они сложены слишком аккуратно. А вон те камни? Это не случайное расположение. Кто-то или что-то разумное живет здесь.

   Глаза Кассандры расширились, когда она начала понимать, к чему я веду.

   — Но кто… — начала она, но я снова прервал ее.

   — Духовный зверь, — произнес я тихо, чувствуя, как холодок пробегает по спине от одной мысли об этом. — И не просто духовный зверь, а тот, кто обрел разум. Мой отец предупреждал меня о таких существах. Он говорил, что они самые опасные создания в мире практиков.

   Лицо Кассандры побледнело. Она была достаточно образованна, чтобы понимать, о чем я говорю. Разумные духовные звери, очевидно, были чрезвычайно редкими. Но встретить такое существо в реальности…

   — Нам нужно уходить, — прошептала она, ее голос дрожал.

   Я кивнул, медленно отступая от входа в пещеру. Мы начали осторожно пятиться, стараясь не делать резких движений. Каждый шаг давался с трудом, словно наши ноги увязли в невидимом болоте страха.

   Внезапно краем глаза я заметил движение слева от нас. Мое сердце замерло, а затем забилось с удвоенной силой, когда из-за огромного ледяного валуна показалась фигура, от вида которой кровь застыла в жилах.

   Перед нами стоял гигантский прямоходящий монстр, возвышающийся не менее чем на три человеческих роста. Его тело было покрыто густой белоснежной шерстью, которая, казалось, сверкала в тусклом свете, отражая мириады крошечных ледяных кристаллов. Массивные мускулистые руки заканчивались огромными когтями, способными, без сомнения, разорвать практика на части одним движением.

   Но больше всего меня поразила голова существа. Она была увенчана парой внушительных рогов, закрученных подобно бараньим и покрытых тонким слоем инея. Морда чудовища напоминала смесь черт медведя и быка, с мощными челюстями, способными перекусить стальной клинок. Но самым ужасающим были его глаза — ледяные, светящиеся неестественным светом и… с отблеском интеллекта.

   Я почувствовал, как Кассандра вцепилась в мою руку. Ее пальцы были ледяными, но я не мог сказать, от страха или от леденящей ауры, исходящей от чудовища.

   Существо повернуло голову в нашу сторону, и я увидел, как его зрачки мгновенно сузились, превратившись в тонкие вертикальные щели, подобные змеиным. В этот момент я понял: оно заметило нас, и мы стали его добычей.

   Монстр опустился на четвереньки, принимая, можно сказать, охотничью стойку. От его массивных лап по земле начала расползаться ледяная корка, покрывая все вокруг тонким слоем изморози. Воздух вокруг нас мгновенно стал настолько холодным, что каждый выдох клубился белым паром.

   — Зараза… — выдохнул я, инстинктивно загораживая собой Кассандру.

   В этот момент перед моими глазами вспыхнул текст техники «Безоблачного Неба»:

    

   [Повелитель Морозного Пекла. Уровень 70]

   [Полуразумный духовный зверь на третьей звезде Продвинутой сферы Возвышения]

    

   Третья звезда Продвинутой сферы… Пусть это и меньше, чем у меня, но уровень говорил сам за себя. Духовные звери сильнее практиков на той же ступени Возвышения. Просто потому, что они ближе к природе, к стихиям. Ближе к Небу и не нарушают его законов, потому что живут, согласно своим инстинктам.

   Будь у меня сейчас все силы и был бы я полностью отдохнувшим, я бы дал ему бой, но сейчас я еще не полностью восстановился. А значит, шансов выжить значительно меньше.

   В следующее мгновение Повелитель Морозного Пекла рванул в нашу сторону. Его огромное тело двигалось с невероятной скоростью, оставляя за собой след из ледяных кристаллов. Земля дрожала под его лапами, а воздух наполнился ревом, от которого, казалось, могли треснуть ледяные стены пещеры.

   Времени на размышления не было. Я крепко схватил Кассандру за руку и рванул вправо, уводя нас с линии атаки монстра. Краем глаза я видел, как огромные когти рассекают воздух в том месте, где мы только что стояли.

   — Беги! — крикнул я Кассандре, активируя «Поступь Водного Дракона» и молясь, чтобы моей Ци хватило хотя бы на несколько минут бега.

   Мы неслись через лес, петляя между деревьями. Позади нас раздавался рев Повелителя Морозного Пекла и треск ломающихся деревьев. Он преследовал нас и, судя по звуку, расстояние между нами сокращалось с каждой секундой.

   Мой разум искал выход из этой ситуации. Может быть, нам удастся найти укрытие? Или отвлечь монстра? Но каждая идея казалась более безумной, чем предыдущая.

   И тут я увидел узкое ущелье между двумя огромными скалами впереди. Оно было достаточно широким, чтобы мы могли проскользнуть, но слишком узким для массивного тела нашего преследователя.

   — Туда! — крикнул я Кассандре, указывая на ущелье.

   Мы устремились к нашему единственному шансу на спасение, чувствуя, как холодное дыхание чудовища почти касается наших спин. Еще немного, всего несколько шагов…

   И вдруг земля под нашими ногами задрожала с новой силой. Я обернулся и увидел, как Повелитель Морозного Пекла, поднявшись на задние лапы, готовится нанести сокрушительный удар. Его передние лапы были окутаны ледяным сиянием, а в воздухе начали формироваться острые ледяные копья.

   Времени оставалось лишь на одно действие. Я резко толкнул Кассандру вперед, к спасительному ущелью, а сам развернулся лицом к монстру, готовясь принять на себя его атаку.

  
  
   

    Глава 20 

   

   Я резко развернулся лицом к надвигающейся угрозе, чувствуя, как адреналин бурлит в моей крови. Повелитель Морозного Пекла возвышался надо мной, его массивное тело было окутано ледяным сиянием. В воздухе перед ним формировались острые ледяные копья, готовые пронзить меня в любую секунду.

   Времени на размышления не было. Я создал «Духовный Доспех», окутывая свое тело защитной Ци. Одновременно с этим я сконцентрировал энергию в своих руках, готовясь принять удар на них, в случае чего.

   Ледяные копья устремились ко мне с невероятной скоростью. Я выставил руки вперед, создавая барьер из наручей. Удар был настолько мощным, что меня отбросило назад, к скалам. В последний момент я сумел развернуться в воздухе, дополнительно создав защитную формацию на наручах. Соты энергии сформировали щит, смягчая столкновение с камнями и оберегая меня от более серьезных травм.

   Несмотря на все мои усилия, удар был ошеломляющим. Я почувствовал, как воздух вышибло из моих легких, а перед глазами на мгновение потемнело.

   — Джин! — донесся до меня крик Кассандры.

   — Сиди там и не высовывайся! — рявкнул я в ответ, с трудом поднимаясь на ноги. Для вежливости просто не было времени.

   Повелитель Морозного Пекла не дал мне времени на передышку. Он снова атаковал, его огромные когти, покрытые льдом, рассекали воздух, целясь мне в горло. Я активировал «Поступь Водного Дракона», в последний момент плавно уходя от удара. Мое тело скользнуло вбок, оставляя за собой легкую водяную дымку, словно поток воды на пути камня.

   Не останавливаясь, я прыгнул вверх, намереваясь перескочить через зверя и оказаться у него за спиной. Но Повелитель оказался умнее, чем я предполагал. В тот момент, когда я был над ним, он выпрямился, поднимаясь во весь рост, его огромная лапа схватила меня за ногу.

   Мир вокруг меня закружился, когда чудовище с силой ударило меня о землю. Я почувствовал, как кровь хлынула из моего рта, а в глазах потемнело от боли. Но инстинкты, отточенные годами тренировок, сработали быстрее, чем сознание, сигнализирующее о боли. Я откатился в сторону за мгновение до того, как на то место, где я только что лежал, обрушился шквал ледяных осколков.

   — Джин! — снова крикнула Кассандра. — Я могу помочь, но мне нужно время!

   — Сколько? — хрипло спросил я.

   Сейчас было неважно, что именно она придумала, даже если это сработает хотя бы наполовину от задуманного и ослабит зверюгу, то у меня будет небольшой шанс.

   — Минут десять, — ответила она, заставив меня слегка нервно поморщиться.

   Я усмехнулся, глядя, как Повелитель медленно приближается ко мне. Шерсть на его руках покрывалась инеем, а каждый его шаг оставлял на земле ледяные следы.

   — Не сдохнуть бы за эти десять минут, — тихо буркнул я. — Делай все, что в твоих силах!

   В этот момент перед моими глазами вспыхнули строки техники «Безоблачного Неба»:

    

   [Задание: «Дитя леса против Снежного демона»]

   [Описание: Выживите в бою с Повелителем Морозного Пекла в течение 10 минут]

   [Награда:???]

   [Штраф за провал: Вы станете ледяной статуей, украшающей логово Повелителя Морозного Пекла]

    

   «Ох, да ладно, — подумал я. — Как будто мне нужно дополнительное напоминание о том, насколько все плохо. И что еще за дитя леса? Я, что ли?»

   Но времени на размышления не было. Повелитель Морозного Пекла снова атаковал, духовный зверь двигался с невероятной для его размеров скоростью. Я активировал «Поступь Водного Дракона», уходя от удара в последний момент. Ледяные когти прошли в миллиметрах от моего лица, оставив на щеке тонкие царапины.

   Я понимал, что не могу просто уворачиваться вечно. Мне нужно найти способ нанести ответный удар. Но как? Мои обычные атаки были бы бесполезны против такого мощного противника.

   Внезапно меня осенило. Я не мог победить его силой, но, возможно, я мог использовать его собственную силу против него?

   Когда Повелитель снова атаковал, я не стал уклоняться. Вместо этого я активировал «Касание Монарха», создавая призрачные руки. Они схватили лапу монстра в момент удара, используя собственную силу зверя, чтобы направить его в сторону ближайшего дерева. Всего-то надо было слегка изменить траекторию, чтобы не вызвать резкого сопротивления с его стороны.

   Раздался оглушительный треск, когда массивное тело Повелителя врезалось в ствол, куда я его, собственно, и направил. Дерево затрещало и начало падать, но зверь уже поднимался на ноги, его глаза горели яростью.

   — Ты… умрешь… медленно… человек, — прорычал он, с трудом выговаривая слова.

   Я замер от удивления. Он мог говорить? Хотя… конечно, мог. Даже та змея, едва прорвавшаяся на ступень Возвышения и только начинающая формировать ядро, могла сказать пару слов. Значит, и этот способен.

   Но мое удивление быстро сменилось ужасом, когда я увидел, как воздух вокруг Повелителя начинает кристаллизоваться. Температура резко упала, и я почувствовал, как мое дыхание превращается в пар.

   — Ненавижу людей, — продолжал рычать зверь, каждое его слово сопровождалось выбросом ледяной Ци. — Убью… всех…

   Я понял, что ситуация становится опаснее. Мне нужно выиграть время, но как?

   Я создал водяную змею, направляя ее в атаку на Повелителя. Но как только она приблизилась к нему, ее тело начало замерзать. В считаные секунды моя техника превратилась в ледяную скульптуру, которая тут же рассыпалась на тысячи осколков от массивного удара.

   Повелитель Морозного Пекла атаковал снова, на этот раз создавая вокруг себя вихрь из ледяных осколков. Я активировал «Поступь Водного Дракона», пытаясь уклониться, но некоторые осколки все же достигли цели. Я почувствовал острую боль, когда лед прорезал мою одежду и впился в кожу, словно раскаленный металл.

   Я понимал, что не могу продолжать в том же духе. Мои силы таяли с каждой секундой, а Повелитель, казалось, только набирал мощь. Мне нужно что-то изменить в своей тактике.

   Я начал двигаться по кругу, используя «Поступь Водного Дракона» для быстрых перемещений. Мой план был прост — заставить Повелителя крутиться, постоянно меняя направление атаки. Это должно было утомить его и, возможно, хоть немного запутать.

   Но я недооценил его интеллект. После нескольких попыток поймать меня, Повелитель внезапно остановился. Его глаза сузились, следя за моими движениями. А потом он сделал то, чего я никак не ожидал — он ударил лапой о землю.

   От места удара во все стороны побежали ледяные трещины, покрывая землю скользкой коркой. Я попытался остановиться, но было уже поздно. Мои ноги заскользили, и я потерял равновесие.

   Зверь тут же воспользовался моментом. Он прыгнул, его массивное тело казалось, в этот момент заслонило небо. Я успел создать щит из сот наручей, но удар был настолько мощным, что меня вдавило в землю. Я почувствовал, как трещат ребра, а в горле снова появился неприятный металлический привкус крови.

   — Джин! — снова крикнула Кассандра где-то вдалеке. — Еще немного! Я почти готова!

   Ее голос придал мне сил. Я не мог сдаться сейчас, когда она рассчитывала на меня. С огромным усилием я активировал «Касание Монарха», создавая несколько призрачных рук. Они ухватились за шерсть Повелителя, пытаясь оттащить его от меня.

   Зверь зарычал от ярости, его когти царапали лед, пытаясь удержаться на месте, а пасть клацала в опасной близости от лица. Я воспользовался этим моментом, чтобы выскользнуть из-под него. Мое тело горело от боли, но я заставил себя двигаться.

   — Ты не уйдешь. — прорычал Повелитель, его глаза горели ненавистью. — Убью… Сожру!

   Он снова атаковал, на этот раз создавая перед собой огромное ледяное копье. Оно устремилось ко мне с невероятной скоростью. Я понимал, что не успею уклониться. Вместо этого я создал водяную змею, направляя ее навстречу копью.

   Раздался оглушительный треск, когда лед и вода столкнулись. Мне удалось заключить копье внутрь змеи, где оно не принесло бы мне вреда. Взрыв ледяных осколков и брызг на мгновение ослепил меня. Когда я снова смог видеть, зверь уже был рядом, его когти целились мне в горло.

   Я отпрыгнул назад, чувствуя, как когти лишь легким касанием прошли по коже. Но я не успел перевести дыхание — Повелитель атаковал снова и снова, каждый удар был быстрее и сильнее предыдущего.

   Я уворачивался, используя каждую крупицу своей оставшейся энергии. «Поступь Водного Дракона» позволяла мне двигаться с невероятной скоростью, но я чувствовал, как мои силы тают с каждым мгновением. Понимая, что одной защиты недостаточно, я решил перейти в контратаку.

   Мои пальцы коснулись рукояти Клинка Лунарис, и я почувствовал, как холодная энергия артефакта пробежала по моей руке, даря чувство уверенности в дальнейших действиях. Выхватив меч из пространственного кармана, я ожидал увидеть привычные серебряные нити Лунного Фехтования, но их не было. Только чистое, сверкающее лезвие, отражающее блики льда вокруг.

   «Должно быть, я слишком истощен, — мелькнула мысль в моей голове. — Или техника не работает против настолько сильного противника».

   Повелитель Морозного Пекла снова атаковал, его когти, покрытые толстым слоем льда, устремились к моему горлу. Я поднял Клинок Лунарис, и лезвие столкнулось с когтями зверя. Раздался оглушительный треск, словно столкнулись две ледяные глыбы. По моим рукам прошла волна вибрации от силы удара.

   Воспользовавшись моментом, когда Повелитель на мгновение потерял равновесие, я сделал выпад. Клинок Лунарис, легендарное оружие, способное разрезать даже духовную энергию, устремился к лапе чудовища. Я был уверен, что сейчас отсеку ее одним ударом.

   Но судьба распорядилась иначе. Лезвие вошло в густую шерсть моего противника, прорезало ее, словно горячий нож масло, но затем… остановилось. Я с ужасом увидел, как мой удар, лишь оставил неглубокий порез на шкуре чудовища.

   — Демоны тебя дери, что ж ты за неубиваемая тварь, — выругался я, отпрыгивая назад и готовясь к новой атаке.

   Повелитель Морозного Пекла посмотрел на свою рану с явным удивлением. Его глаза, полные ледяной ярости, уставились на меня. Но это чувство быстро сменилось новой волной гнева.

   — Люди — зло, — прорычал он, и на этот раз его речь была более четкой, словно он учился говорить прямо во время нашего боя. — Убивать людей… нужно. Всех!

   Его слова заставили меня содрогнуться. Что могло так ожесточить это существо? Что может заставить возненавидеть весь человеческий род?

   Может, в другой ситуации я бы и попытался его понять, но не когда моя жизнь висела на волоске. Повелитель снова атаковал, создавая вокруг себя очередной вихрь из острых ледяных осколков. Я использовал «Поступь Водного Дракона», уворачиваясь от смертоносного града. Каждое движение давалось мне с трудом, мышцы горели от напряжения, а дыхание стало тяжелым и прерывистым.

   — Джин! — вдруг раздался голос Кассандры. — Я готова!

   — Наконец-то! — выдохнул я и сделал еще один обманный маневр, уклоняясь от очередной атаки моего противника, после чего рванул к ущелью, где скрывалась Кассандра.

   Как только я оказался рядом с ней, она кинула мне что-то маленькое. Это была пилюля, не больше ногтя на моем указательном пальце. Ее поверхность переливалась красным и голубым, словно внутри бушевало пламя и трещал лед одновременно.

   — Он должен ее съесть, — тихо сказала Кассандра, будто заранее извиняясь передо мной.

   — И как ты себе это представляешь? — буркнул я, оглядываясь на стремительно приближающегося Повелителя Морозного Пекла.

   Зверь издал оглушительный рев, от которого задрожали стены ущелья. Он бежал на меня, его массивное тело, покрытое инеем, двигалось с невероятной скоростью.

   Я посмотрел на пилюлю в своей руке, потом на приближающегося монстра. Времени на размышления не было. Я сжал пилюлю в кулаке и, активировав «Поступь Водного Дракона», рванул навстречу Повелителю.

   Мир вокруг меня превратился в размытое пятно. Я видел только горящие яростью глаза чудовища, его разинутую пасть, полную острых как лезвия зубов. В последний момент, когда между нами оставались считаные сантиметры, я сделал то, чего Повелитель явно не ожидал.

   Я сунул руку прямо ему в глотку. Аж самому страшно стало от моей безбашенности.

   Мой кулак с зажатой в нем пилюлей вошел в пасть зверя почти по локоть. Я почувствовал, как острые зубы царапают мою кожу, но ярость битвы, бушующая в крови, заглушала боль.

   На мгновение время словно остановилось. Я видел удивление в глазах духовного зверя, чувствовал жар его дыхания на своей руке и ощущал вонь изо рта. Наконец монстр понял, в чем дело и резко начал смыкать челюсти.

   Пилюля благополучно отправилась в его желудок, а я дернул руку назад, чувствуя, как зубы впиваются в плоть. Мне удалось вырваться, но цена была высока. Моя рука, от локтя до кисти, превратилась в кровавое месиво. Глубокие раны пульсировали болью, а кровь струилась по пальцам, капая на обледенелую землю.

   Я отшатнулся назад, прижимая раненую руку к груди. Я понимал, что без серьезного лечения могу ее лишиться.

   Повелитель Морозного Пекла отступил на шаг, явно ошеломленный моей безумной атакой. Но затем его глаза снова загорелись яростью.

   — Глупый человек, — прорычал он, и на этот раз его речь была почти идеально четкой. — Это не убьет меня. Ты…

   Но он не закончил фразу. Внезапно все его тело содрогнулось. Я увидел, как по его шкуре пробежала волна странных узоров, словно под кожей двигались змеи. А потом начало происходить что-то невероятное.

   Лед. Он начал покрывать тело Повелителя, но не снаружи, а изнутри. Я видел, как кристаллы льда прорастают сквозь его шкуру. С каждой секундой ледяной панцирь становился все толще, а вместе с ним росли и потоки ледяной Ци, вырывающиеся из тела зверя.

   Повелитель Морозного Пекла взревел, но этот рев был полон боли и страха. Он пытался двигаться, но каждое движение давалось ему с трудом. Лед сковывал его конечности.

   — Что… что ты сделал⁈ — прорычал он, его голос дрожал от ужаса и ярости.

   Я не ответил. Я сам не до конца понимал, что происходит. Все, что я знал — это действие пилюли Кассандры. Надо бы запомнить не брать от нее пилюли, предназначение которых я не знаю, а то мало ли что.

   Поток ледяной Ци, вырывающийся из тела Повелителя, становился все мощнее. Воздух вокруг нас мгновенно превратился в арктическую пустыню. Я чувствовал, как мороз пробирает меня до костей.

   А потом все закончилось. Последний всплеск ледяной энергии вырвался из тела Повелителя Морозного Пекла, и он застыл. Теперь передо мной стояла идеальная ледяная статуя, сохранившая каждую деталь некогда грозного чудовища.

   Я почувствовал, как силы покидают меня вместе с ушедшим ощущением опасности. Ноги подкосились, и я тяжело опустился на землю. Кровь из моей раненой руки продолжала течь, окрашивая лед вокруг в алый цвет.

   Внезапно я услышал быстрые шаги. Кассандра выбежала из ущелья, ее лицо было искажено тревогой. Она подбежала к застывшему Повелителю и, собрав все свои силы, толкнула ледяную статую.

   Раздался оглушительный треск. Ледяная фигура, некогда бывшая могучим духовным зверем, рухнула на землю и разбилась на несколько крупных кусков. Эх, а ведь в нем могло быть духовное ядро… Но что уж тут говорить.

   Не теряя ни секунды, Кассандра бросилась ко мне. В ее руках уже были какие-то травы и склянки.

   — Джин! Джин, только не теряй сознание, смотри на меня! — кричала она, ее слова казались такими далекими. — Слушай мой голос!

   Но мир вокруг меня уже начинал расплываться. Все звуки, словно доносились из-под воды. Я чувствовал, как холод земли проникает в мое тело, как боль от ран постепенно утихает, уступая место странному онемению.

   Последнее, что я видел перед тем, как тьма окончательно поглотила меня, было встревоженное лицо Кассандры, склонившейся надо мной. Ее рыжие волосы падали на мое лицо, а в глазах… стояли слезы?

   Кто бы мог подумать, что сама Кассандра Кейн будет плакать.

   «Не плачь, — хотел сказать я, но губы не слушались, все, что я смог — это поднять уцелевшую руку и аккуратно смахнуть слезы с ее щеки. — Все будет в порядке».

   А потом мир погрузился во тьму. Ну хоть передохну.

  
  
   

    Глава 21 

   

   Тьма, окутавшая меня, постепенно начала рассеиваться. Я почувствовал, как мое сознание плывет сквозь туман, и вдруг оказался перед величественным храмом. Его массивные колонны уходили высоко в небо, а стены были покрыты странными символами, которые, казалось, светились изнутри.

   Я моргнул, пытаясь сфокусировать взгляд.

   «Кажется, я здесь уже был» — подумал я, узнав здание, которое уже видел раньше.

   Но в этот раз все ощущалось будто бы более реально. Я чувствовал прохладный ветер на своей коже, слышал шелест листьев где-то вдалеке.

   Перед глазами замелькал текст, похожий на тот, что я обычно видел от техники «Безоблачного Неба». Но что-то было не так. Буквы мерцали и светились неестественным красным цветом, словно написанные кровью. Я пытался разобрать слова, но они ускользали от моего понимания, растворяясь в воздухе, как дым.

   Только одна фраза выделялась четко, словно выгравированная в моем сознании: «Достигнете Тиранической Сферы». Я нахмурился, снова это сообщение, в прошлый раз я видел точно такое же.

   Но сон ли это? Или видение?

   Повинуясь какому-то внутреннему импульсу, я сделал шаг вперед. Массивные двери храма медленно открылись передо мной, словно приглашая войти. Я прошел внутрь, и мое дыхание перехватило от открывшегося вида.

   Передо мной раскинулось огромное помещение, настолько просторное, что его дальний конец терялся в тени. Высокие своды поддерживались колоннами, каждая из которых была толщиной с вековой дуб. Но все это меркло по сравнению с тем, что находилось в центре зала.

   Там, освещенная странным пульсирующим светом, возвышалась гигантская статуя. Она была высотой не менее тридцати метров, и казалось, что ее голова касается самого потолка. Но не размеры статуи заставили меня застыть на месте, а ее лицо.

   Это было самое ужасающее лицо, которое я когда-либо видел. Это были черты человека, искаженные в гримасе невыразимой злобы и жестокости. Глаза статуи были пустыми, но казалось, что они следят за каждым моим движением. Рот был искривлен в зловещей усмешке, обнажая ряды острых, как лезвие, зубов.

   Чем дольше я смотрел на это лицо, тем сильнее чувствовал, как холодок пробегает по спине. Мое сердце начало биться быстрее, а во рту пересохло. Я хотел отвести взгляд, но не мог — словно какая-то невидимая сила удерживала меня на месте.

   И вдруг глаза статуи загорелись ярким красным светом. Это было не просто свечение — в этих глазах горел огонь настоящей, живой ненависти. Я почувствовал, как волна чувства опасности накрывает меня с головой. Каждый инстинкт в моем теле кричал о том, что нужно бежать, но ноги словно приросли к полу.

   В этот момент, когда казалось, что ситуация не может стать еще более странной и пугающей, в воздухе передо мной материализовалась змея. Она появилась, словно из ниоткуда.

   Эта змея была удивительно похожа на ту, что я создавал с помощью техники «Поток Тысячи Рек», но в то же время совершенно другой. Она была реальной, осязаемой, а не созданной из воды. Ее чешуя переливалась серебристым светом, а под глазами проходили яркие синие полосы, словно боевая раскраска.

   Не успел я опомниться, как змея обвила меня своим телом. Но вместо того, чтобы сдавить, она бережно подхватила меня и резко дернулась назад. Я почувствовал, как мое тело отрывается от земли, и в следующее мгновение меня буквально вышвырнуло из храма.

   Последнее, что я увидел перед тем, как массивные двери захлопнулись, было движение гигантской статуи. Она начала оживать, ее каменные конечности пришли в движение, а глаза полыхнули еще ярче. Статуя протянула ко мне руку, будто бы очень запоздало попыталась схватить.

   А потом все исчезло. Я снова провалился в темноту, но на этот раз она была другой — более мягкой, успокаивающей. Я чувствовал, как мое сознание медленно всплывает, возвращаясь в реальность.

   * * *

   Первое, что я ощутил, открыв глаза, был слабый свет костра. Огонь был тусклым, едва освещающим пространство вокруг, но от него исходило приятное тепло. Я попытался пошевелиться и тут же почувствовал острую боль в руке. Осторожно повернув голову, я увидел, что она бережно перевязана. От повязок исходил знакомый мне сильный запах целебных трав.

   Рядом со мной сидела Кассандра. Она выглядела уставшей, ее обычно идеально уложенные волосы были растрепаны, а на лице застыло выражение тревоги. В руках она держала кусок ткани, смоченный холодной водой, которым время от времени протирала мой лоб.

   «Снова этот странный сон, — подумал я, пытаясь собраться с мыслями. — Но в этот раз деталей намного больше. К тому же… эта змея. Что же это все значит?»

   Мои размышления прервал тихий голос Кассандры, которая смотрела на пламя. Она говорила так тихо, что я едва мог разобрать слова:

   — Прости меня, Джин… — прошептала она, явно не замечая, что я пришел в себя. — Втянула тебя в разборки с «Огненными фениксами», а потом еще и подвела под удар этого жуткого зверя. Я такая никчемная… Может, мне действительно было бы лучше остаться культивационной печью и отдать свою жизнь этому идиотскому наследнику?

   Ее слова заставили меня вздрогнуть. Я не мог позволить ей так думать о себе. Да и как-то странно было слушать такие речи от гордой девушки.

   — Ты не виновата, — прохрипел я, удивляясь тому, насколько слабым был мой голос. — Я сам решил помочь тебе и сам согласился посмотреть на духовные травы, никто не мог знать, что тут появится разумный духовный зверь. Даже несмотря на то, что это Долина Посмертия. Но, зато теперь можно собрать их все без страха быть сожранными. Уж к такому противнику еще долго никто не сунется, даже после его смерти.

   Кассандра вздрогнула и резко повернулась ко мне. Ее глаза расширились от удивления, а на щеках появился румянец.

   — Ты? Когда ты очнулся? — воскликнула она, смущенно бегая глазами по мне. — Ты все слышал?

   — Только обрывки фраз, — отведя взгляд в сторону, солгал я, не желая еще больше смущать ее. — Но послушай, Кассандра. Ты не должна себя винить. У тебя есть право на жизнь, ты не обязана против своей воли жертвовать собой ради какого-то человека.

   На мгновение в ее глазах мелькнуло что-то похожее на благодарность, но затем она тряхнула головой, и ее лицо снова приняло привычное надменное выражение.

   — Ты… ты ничего не понимаешь! — фыркнула она, отворачиваясь. — Я просто… просто думала вслух, вот и все.

   Я попытался сесть, но тут же почувствовал, как все тело пронзила острая боль. Кассандра тут же оказалась рядом, осторожно, но твердо удерживая меня.

   — Лежи пока, — сказала она более мягким тоном. — Ты, конечно, восстанавливаешься с невероятной скоростью, что удивительно, но тебе нужно время.

   Я послушно откинулся обратно на импровизированную постель из мягкого мха, листьев и мантии девушки. Кассандра отошла на мгновение и вернулась с внушительным мешочком, который поставила передо мной.

   — Тут духовные травы, которые я собрала в пещере и вокруг нее. Там очень много ингредиентов, что положительно влияют на водную и ледяную Ци, что очень кстати для тебя, — пояснила она, избегая моего взгляда. — Отдаю тебе существенно больше, потому что… Потому что я так захотела, какая вообще разница, вот!

   Я не смог сдержать улыбки, к ее поведению было привыкнуть куда легче, чем к поведению старика Вэя.

   Но затем она достала кое-что еще и положила сверху мешочка. Мои глаза расширились от удивления. Это было ядро, переливающееся ярким, льдисто-голубым светом. Я мог чувствовать исходящую от него мощную ауру даже сквозь свою слабость.

   — Это… — начал я, но Кассандра перебила меня.

   — Мне оно ни к чему, — быстро сказала она, все еще не глядя мне в глаза и краснея. — А для тебя будет полезно, все же лед и вода — смежные стихии, так что ты сможешь его поглотить и получить больше пользы.

   Ядро Повелителя Морозного Пекла, существа на третьей звезде Продвинутой сферы… Такая вещь могла значительно ускорить мое развитие. Да и стоило точно огромных денег. Нужно будет спросить у Фина ради интереса, когда в следующий раз встречу его.

   — И не смей благодарить меня! — резко сказала девушка, будто бы прочитав мои мысли и, наконец, посмотрев мне в глаза. — Потому что это я должна благодарить тебя. И все это — меньшее, что я могла бы сделать.

   Я кивнул, понимая, что не стоит давить. За этой маской равнодушия скрывалось гораздо больше, чем Кассандра хотела показать. И я был благодарен ей за ее заботу и честность.

   — Ах да, твоя рука… Раны на ней, конечно, затягиваются очень быстро. В последний раз я меняла повязки пару часов назад, там почти все зарубцевалось, вот только… — девушка замялась на мгновение.

   — Что? Яд? Каналы замерзли? Проводимость Ци будет меньше? — я начал перебирать самые страшные варианты, но Кассандра лишь махала головой.

   — Шрамы останутся, и очень явные. Конечно, на высоких ступенях Возвышения можно излечить что угодно, да и вообще внешность свою практически поменять, но до них еще надо добраться.

   Я рассмеялся. Громче, чем желал, видимо, из меня еще выходило напряжение битвы с Повелителем и странного сна, в котором я явно еще долгое время не смогу разобраться.

   — Шрамы украшают мужчину, — просмеявшись, наконец сказал я. — Так что ничего страшного в этом нет, тем более что хожу я в закрытых одеждах. Лучше расскажи мне, что это была за пилюля, которую я скормил зверю. Почему он вдруг начал замерзать, при его-то ледяной Ци.

   Кассандра задумчиво посмотрела на меня, словно собираясь с мыслями. Ее глаза блеснули тем особым огоньком, который я уже начал ассоциировать с ее страстью к алхимии.

   — Понимаешь, Джин, — начала она, — я использовала свои знания, но это была лишь теория. Я не могла быть абсолютно уверена, что это сработает.

   Она сделала паузу, словно подбирая слова.

   — Видишь ли, в отличие от нас, практиков, духовные звери рождаются с определенной стихией. Она составляет их суть, их природу. Поэтому их стихийная Ци намного более насыщенная и концентрированная, чем наша. Отчасти оттуда и связь с духовным ядром зверя.

   Я кивнул, показывая, что слушаю внимательно. Это было логично. Именно по этой причине сопоставить мои уровни со ступенями Возвышения можно было, а вот у зверей было все иначе. Семидесятый уровень у меня был бы примерно серединой шестой звезды, если я не ошибаюсь в расчетах. Повелитель Морозного Пекла же был всего на третьей.

   — Я создала пилюлю, которая снижает сопротивляемость льду, — продолжила Кассандра. — Но этого было недостаточно. Чтобы полностью убрать сопротивление у духовного зверя, который родился с ним, поэтому я добавила в состав пилюли кристаллы замерзшей росы с Морозного Лотоса, который успела сорвать, до того, как чудовище явилось. Эти кристаллы обладают уникальным свойством — они усиливают эффект любого холода в тысячи раз.

   Кассандра ударила кулаком по ладони и улыбнулась, довольная своей идеей и тем, что она в конечном итоге сработала.

   — Когда Повелитель Морозного Пекла поглотил пилюлю, его собственная Ци, насыщенная льдом, начала взаимодействовать с компонентами пилюли. Эффект был подобен цепной реакции — чем больше льда производило его тело, тем сильнее становилось действие пилюли. В итоге, он уничтожил сам себя своей же Ци.

   Я не мог не восхититься ее изобретательностью и глубиной знаний.

   — Это действительно умно, Кассандра, — сказал я искренне. — Я рад, что это сработало. Если бы не твоя пилюля, пришлось бы очень туго.

   Она слегка покраснела от похвалы, но тут же попыталась скрыть это за привычной маской равнодушия.

   — Ну, естественно, это сработало! — фыркнула она. — Я же не какая-нибудь дилетантка, а настоящий алхимик!

   Я улыбнулся, глядя на нее. Несмотря на попытки казаться жесткой, я видел, как сильно она устала. Темные круги под глазами и бледность лица выдавали ее истощение.

   — Слушай, тебе нужно отдохнуть, — сказал я мягко. — На тебе лица нет. Почему бы тебе не поспать, а я прослежу за костром?

   Кассандра открыла рот, чтобы возразить, но я опередил ее.

   — В любом случае, — снова напомнил я, — это место было обиталищем страшного хищника. Другие звери сюда пока не сунутся. Мы в относительной безопасности.

   Она колебалась мгновение, но затем кивнула, признавая мою правоту.

   — Хорошо, — сказала она неохотно. — Но разбуди меня через пару часов. Тебе тоже нужен отдых.

   Я кивнул, хотя и не был уверен, что выполню это обещание. Достав из своего пространственного кармана мягкое одеяло, которое носил с собой еще со времен школы «Лунной Поступи», я протянул его Кассандре.

   — Вот, это сделает твой сон комфортнее.

   Она взяла одеяло, и на мгновение наши пальцы соприкоснулись. Я почувствовал, как по телу пробежала легкая дрожь, но списал это на остаточные эффекты от битвы.

   Кассандра устроилась недалеко от костра, завернувшись в одеяло. Не прошло и нескольких минут, как ее дыхание стало ровным и глубоким — она крепко спала.

   Я смотрел на нее, размышляя о том, как странно сложилась судьба. Еще недавно эта девушка была для меня лишь надменной соперницей на экзамене в Гильдии Алхимиков. А теперь мы вместе пережили смертельную опасность, и она спит рядом со мной, доверив мне свою безопасность.

   Мои размышления прервало сообщение техники «Безоблачного Неба», появившееся перед глазами:

    

   [Задание «Дитя леса против Снежного демона» выполнено]

   [Награда: Ядро Повелителя Морозного Пекла, аспект — лед, симпатия Кассандры Кейн]

    

   Я нахмурился, глядя на последнюю строчку. «Симпатия Кассандры Кейн»? Сначала Лира, теперь Кассандра… Казалось, техника начала надо мной издеваться. Как она вообще определяет степень симпатии?

   «А впрочем, пусть развлекается», — подумал я, решив не зацикливаться на этом и перевел взгляд на мешок с травами, который собрала Кассандра. Любопытство взяло верх, и я решил изучить его содержимое. Осторожно развязав горловину, я заглянул внутрь.

   Аромат, исходящий от трав, ошеломлял меня своей интенсивностью и разнообразием. Я видел знакомые листья Морозного Лотоса, их серебристо-голубые края все еще были покрыты крошечными кристалликами льда. Рядом с ними — тонкие стебли Ледяной Орхидеи, чьи лепестки казались сотканными из снежинок.

   Но мое внимание привлекли несколько растений, которые я сразу узнал, благодаря фолиантам Иналы. Это ингредиенты для легендарной пилюли родства с водной стихией, которую я так хотел сделать. Корень Лазурного Женьшеня, чьи голубые прожилки пульсировали едва заметным светом, а рядом с ним — листья Туманной Ивы, настолько тонкие, что казались полупрозрачными.

   Мое сердце забилось быстрее. Выходит, основные редкие ингредиенты есть, значит, можно сконцентрироваться на оставшихся.

   Но это еще не все. В мешке я видел множество трав, которые никогда раньше не встречал. Их формы и цвета были настолько необычны, что я не мог даже предположить их свойства. Некоторые излучали слабое сияние, другие были покрыты странными узорами, которые, казалось, двигаются, если долго на них смотреть.

   «Потрясающе, — подумал я, осторожно закрывая мешок. — Это настоящее сокровище. Нужно будет тщательно изучить каждое растение, когда у меня будет больше времени и безопасное место».

   Я убрал мешок в свой пространственный карман, чувствуя, как внутри растет предвкушение от предстоящих алхимических экспериментов.

   Далее мой взгляд упал на ядро Повелителя Морозного Пекла, что лежало рядом. Оно излучало холод, который я чувствовал даже на расстоянии. Осторожно взяв его в руки, я тут же ощутил, как по пальцам пробежала волна ледяного холода. Но помимо него, ядро источало невероятно плотную энергию, которая пульсировала в моих руках, словно живое сердце.

   Я поднял взгляд на небо, где уже начала появляться предрассветная дымка. Первые лучи солнца окрашивали небо в нежные розовые и золотистые тона. Красота этого момента очень контрастировала с опасностями, которые мы пережили, и теми, что, возможно, ждут нас впереди.

   Пока мы в безопасности, думаю, стоит использовать это время с пользой.

   Приняв решение, я сел в позу для медитации, держа ядро в руках. Глубоко вдохнув, я поднял его перед собой, и направил в него свою духовную энергию.

   Ядро медленно поднялось в воздух и направилось к моей груди. Спустя мгновение оно уже медленно растворилось ней, и я ощутил, как ледяная энергия начинает распространяться по моему телу. Холод пронизывал каждую клетку, каждый меридиан и энергоузел. На мгновение мне показалось, что я вот-вот превращусь в ледяную статую.

   Но в таких ситуациях совсем не место панике. Сосредоточившись, я направил всю свою волю на подчинение этой чуждой энергии. Мысленно я представил, как моя Ци, подобно теплым потокам воды, окружает и растапливает лед, не позволяя ему заморозить мое тело.

   Это было похоже на внутреннюю битву — лед пытался захватить контроль, но я упорно сопротивлялся, направляя его потоки по своим меридианам, заставляя подчиняться моей воле.

   Наконец, после того, что казалось вечностью, но на самом деле длилось всего несколько минут, я почувствовал, как ледяная энергия полностью сливается с моей Ци. Холод больше не угрожал мне — теперь он часть меня.

   Перед глазами мелькнуло очередное сообщение техники:

    

   [Ядро Повелителя Морозного Пекла успешно поглощено.

   Родословная совместима с вашей]

   [Поскольку аспект ядра является производным от аспекта вашей родословной, усвоение пройдет с потерями. Будет усвоена лишь половина от всей духовной энергии]

    

   Я с облегчением выдохнул. Поглощение прошло относительно легко, и это все равно огромный шаг вперед, несмотря на то, что я получу всего лишь половину от всей духовной энергии. Интересно, выйдет ли в будущем исправить это?

   Несмотря на то, что ядро было поглощено, я и не думал расслабляться, ведь самое сложное было еще впереди.

   Вспоминая свой опыт с ядром Тигрицы Водного Лотоса, я прекрасно знал, что теперь мне предстояла встреча с духом Повелителя Морозного Пекла в моем внутреннем мире.

   Сделав еще один глубокий вдох, я закрыл глаза и погрузился в свой внутренний мир, готовясь к новому испытанию.

  
  
   

    Глава 22 

   

   Привычный безграничный океан встретил меня спокойствием и умиротворением. Но это продлилось недолго. Вскоре я почувствовал, как вода начала медленно сотрясаться, словно предвещая приближение чего-то грандиозного и опасного.

   Я напрягся, готовясь к неминуемой схватке с духом, а по сути, и вовсе волей Повелителя Морозного Пекла. Мои руки непроизвольно сжались в кулаки, а тело приняло боевую стойку. Я ожидал увидеть огромного монстра, вырывающегося из глубин моего внутреннего океана.

   Но то, что произошло дальше, застало меня врасплох. Вместо ужасающего чудовища, из воды появилась грациозная фигура Тигрицы Водного Лотоса. Ее шерсть переливалась всеми оттенками синего, а глаза светились мягким бирюзовым светом. Я застыл на месте, не зная, чего ожидать.

   — Что за?.. — пробормотал я себе под нос, внимательно наблюдая за каждым движением Тигрицы.

   Она медленно приближалась ко мне, и я не мог не восхититься ее грацией. Каждый шаг был подобен танцу, легкому и плавному, словно она скользила по поверхности воды. Я оставался настороженным, готовым в любой момент отразить атаку, но Тигрица, казалось, не проявляла никакой агрессии.

   Когда она подошла совсем близко, я почувствовал исходящую от нее ауру силы и спокойствия. Тигрица осторожно коснулась мордой моей руки, и я ощутил приятную прохладу, словно погрузил ладонь в чистейший горный ручей.

   — Ты… ты не собираешься нападать? — спросил я, все еще не до конца понимая происходящее.

   Тигрица покачала головой, и в ее глазах я увидел что-то похожее на улыбку. Она понимала меня. И тут меня осенило. Воспоминания о том дне, когда я получил ядро Тигрицы Водного Лотоса.

   — Это из-за того, что я не силой поглотил твое ядро, — прошептал я, глядя в глаза Тигрицы. — А ты сама отдала его мне, верно?

   Тигрица кивнула, и я почувствовал, как напряжение покидает мое тело. Но новые вопросы тут же возникли в моей голове.

   — Но почему ты появилась только сейчас? — спросил я. — Я ведь уже не раз бывал в своем внутреннем мире после того, как получил твое ядро.

   Тигрица издала мягкое рычание, которое больше походило на мурлыканье. Я почувствовал, как ее бесформенные мысли проникают в мое сознание, передавая образы без слов.

   — Ах, вот оно что, — кивнул я, понимая. — Тебе нужно было время, чтобы проявиться. Чтобы полностью слиться с моей духовной энергией и стать частью моего внутреннего мира.

   Тигрица снова кивнула, и я не мог не улыбнуться. Я протянул руку и осторожно погладил ее по голове, чувствуя, как мягкая водяная шерсть струится между пальцами.

   Это, конечно, в другой ситуации могло выглядеть опасно и сулить проблемы, но я не чувствовал от этого существа никакой угрозы. Интуиция в таких вещах меня пока не подводила, да и вряд ли я мог что-то с этим сделать.

   — Спасибо тебе, — сказал я искренне. — За то, что пришла сейчас.

   Тут внутренний мир снова задрожал, на этот раз сильнее, чем прежде. Я почувствовал, как вокруг начало стремительно холодать. Вода, еще недавно спокойная, изошла кругами и начала покрываться коркой льда.

   — Вот и он, — процедил я сквозь зубы, готовясь к настоящей битве.

   Лед распространялся с невероятной скоростью, покрывая все вокруг. Я видел, как кристаллы инея формируются прямо в воздухе, создавая причудливые узоры. Воздух наполнился треском замерзающей воды и холодным туманом, который клубился вокруг нас.

   И вдруг, посреди этого ледяного хаоса появилось воплощение духа Повелителя Морозного Пекла. Это был не просто зверь, это была сама сущность льда и холода. Его тело, казалось, было собрано из тысячи ледяных кристаллов, постоянно меняющих форму. Глаза горели ярко-синим светом, словно два сапфира, вставленные в ледяную маску. От каждого его движения в воздухе разлетались тысячи крошечных снежинок.

   Повелитель Морозного Пекла был прекрасен и ужасен одновременно. Больше и сильнее, чем тот, которого я видел в реальном мире. Его аура была настолько мощной, что я чувствовал, как мое тело начинает покрываться инеем просто от его присутствия.

   — Ну что ж, — сказал я, принимая боевую стойку, — давай посмотрим, на что ты способен в моем мире.

   Но не успел я закончить фразу, как ледяной дух ринулся на меня. Его движение было подобно снежной лавине — стремительное и неудержимое. Я приготовился к удару, но вдруг увидел размытое пятно синего цвета, мелькнувшее перед глазами.

   Тигрица Водного Лотоса прыгнула вперед и из ее спины вырвались водяные хлысты. Они обвились вокруг ледяного духа, и резко дернули его вниз. Мой противник с треском ударился мордой о собственный лед, но тут же уперся в него лапами, сопротивляясь. Я увидел, как лед начал формироваться на водяных хлыстах, но Тигрица не отступала.

   — Отличная работа, — кивнул я.

   Воспользовавшись моментом, я сконцентрировал свою Ци и направил ее в атаку. Вода вокруг меня поднялась огромной волной, устремившись к духовному зверю. Использовать здесь простое управление стихией было куда проще, чем снаружи.

   Удар был мощным, но Повелитель Морозного Пекла оказался сильнее, чем я ожидал. Волна замерзла в мгновение ока, превратившись в причудливую ледяную скульптуру.

   — Кажется, нам понадобится что-то посерьезнее, — пробормотал я, оценивая ситуацию.

   Тигрица издала рык, и я почувствовал, как ее энергия сливается с моей. Это было удивительное ощущение, словно две реки слились в один мощный поток. Я понял, что она предлагает объединить наши силы.

   — Давай покажем ему, на что способна настоящая сила воды, — сказал я, улыбаясь.

   Мы атаковали одновременно и слаженно, будто делали это уже далеко не в первый раз. Я использовал технику «Поток Тысячи Рек», создавая пару водяных змей, которые устремились к ледяному духу. В то же время Тигрица выпустила целый шквал водяных стрел, острых, как лезвия клинков.

   Повелитель Морозного Пекла ответил ледяным вихрем, который закружился вокруг него, отражая наши атаки. Но мы не сдавались. С каждой секундой наши атаки становились все более согласованными, словно мы, идеально дополняли друг друга. И неудивительно, ведь, по сути, Тигрица была частью меня.

   Я чувствовал, как наша общая сила растет, как и понимание происходящего — его внутренняя суть. Вода вокруг нас начала светиться мягким голубым светом. Духовный зверь попытался заморозить воду вокруг себя, создавая защитный барьер, но наша энергия была слишком сильна. Как-никак он был в моем внутреннем мире, а не наоборот.

   — Пора заканчивать, — сказал я, чувствуя, как энергия переполняет меня.

   Мы одновременно сконцентрировали всю нашу силу в одной точке. Вода вокруг нас начала закручиваться в гигантский водоворот, в центре которого оказался Повелитель Морозного Пекла.

   Это была гармония воды во всех ее проявлениях: от нежных капель росы до мощи океанских глубин.

   — Сейчас! — крикнул я, и мы высвободили всю накопленную энергию.

   Водоворот сжался, обрушившись на ледяного духа со всех сторон. Я видел, как он пытается сопротивляться, замораживая воду вокруг себя, но это было бесполезно.

   То, что я уяснил еще с первого поглощения ядра духовного зверя, навсегда отпечаталось в памяти. Мой мир — мои правила!

   Ледяной барьер, воздвигнутый Повелителем Морозного Пекла начал трескаться под напором нашей атаки. Трещины расползались и по его телу, словно паутина, становясь все глубже и шире. И вдруг, с оглушительным треском, ледяной дух разлетелся на тысячи крошечных осколков.

   Я почувствовал, как его энергия растворяется в моем внутреннем мире, сливаясь с водой и становясь ее частью. Больше не было противостояния — лед и вода наконец-то обрели гармонию.

   Когда все закончилось, я повернулся к Тигрице Водного Лотоса. Она стояла рядом, гордо подняв голову. Я протянул руку вперед.

   — Спасибо за твою помощь.

   Тигрица издала мягкое мурлыканье, прижимаясь к моей руке. А затем, медленно начала растворяться в океане моего внутреннего мира.

   — Вот это да, — выдохнул я, когда Тигрица полностью исчезла. — Кто бы мог подумать, что ты станешь моим союзником. Так я вполне могу замахнуться и на зверей помощнее.

   Техника «Безоблачного Неба» тут же оповестила меня о моем достижении.

    

   [Ядро Повелителя Морозного Пекла (аспект — лед), было полностью ассимилировано. Возможны мутации родословной в соответствии с этим аспектом]

   [Ваши резервы Ци переполнены, вы готовы к прорыву]

    

   Прочитав сообщение, я на мгновение задумался. Ледяной аспект… Это могло стать интересным направлением для развития в будущем. Возможно, стоит обратить внимание на техники, использующие ледяную Ци? Но сейчас это казалось далекой перспективой. Ведь практики, обладающие способностью создавать сразу два вида Ци, по словам мастера Вэя — это очень опытные и сильные бойцы.

   В любом случае, у меня будет время над этим подумать.

   Кивнув самому себе, я покинул свой внутренний мир и медленно открыл глаза.

   Первое, что я увидел — звездное небо, усыпанное мириадами сверкающих точек. Прохладный утренний воздух освежал кожу, принося с собой запахи леса и дымка от костра. Я повернул голову и увидел Кассандру, все еще спящую рядом, завернутую в одеяло. Ее рыжие волосы разметались по импровизированной подушке, а лицо выглядело умиротворенным, словно все тревоги последних дней отступили.

   Но тут мой взгляд наткнулся на знакомую фигуру, сидящую у костра. Отшельник Вэй, скрестив ноги, невозмутимо попивал чай из маленькой фарфоровой чашки, отчего у меня невольно дернулся левый глаз — все же картина была… неоднозначная. Его длинная седая борода слабо колыхалась на ветру, а в глазах плясали отблески пламени.

   — Мастер? — я вопросительно нахмурил брови.

   Вот уж чего-чего, а его я точно не ожидал увидеть.

   Вэй поднял на меня взгляд, в котором читалось какая-то радость, словно предвкушение чего-то веселого.

   — О, юнец, ты наконец-то соизволил вернуться из своих грез, — проскрипел он. — Я уж думал, придется вытаскивать тебя оттуда за уши.

   Я медленно сел, чувствуя, как все тело ноет от долгого пребывания в неподвижном состоянии.

   — Мастер, вы вернулись раньше, чем обещали, — сказал я, пытаясь скрыть удивление в голосе.

   — А я и не знал, что должен отчитываться перед тобой о своих передвижениях. Может, мне еще расписание составить, когда и где я буду появляться? — малость язвительно произнес он.

   Отшельник с громким звуком отхлебнул из чашки, так, словно это придавало содержимому больший вкус. Хотел бы я однажды наслаждаться чем-нибудь также, как этот старик наслаждается чаем.

   — Удивлен, что ты решил прогуляться по Долине Посмертия. Неплохое место для утренней пробежки, ничего не скажешь. Особенно если хочешь быстро встретиться с предками ну или развить навыки бега до небывалых высот.

   — Вы оставили меня тренироваться, вот я и решил усложнить себе задачу, — пожал плечами я.

   — Или облегчить мне. Ты смотри, у меня еще столько свитков не исправлено. Я запрещаю тебе умирать. Пока что.

   Невольно усмехнувшись от такого выражения беспокойства, я придвинулся ближе к костру.

   Вэй окинул меня внимательным взглядом, и я заметил, как в его глазах мелькнуло что-то похожее на одобрение. Впрочем, оно тут же скрылось за привычной маской насмешки. Так что, вполне возможно, мне это показалось.

   — Раны, я так понимаю, от Повелителя Морозного Пекла, — сказал он как бы между прочим. — Но ты победил этого зверя, неплохо. Хотя, конечно, настоящий мастер справился бы с ним одним пальцем и даже не вспотел бы.

   — Пришлось использовать два, — парировал я. — Одним пока получается не очень хорошо.

   — Кажется, ты учишься у меня не только техникам, но и острому языку. Кстати о первых, как успехи? — сказал Вэй, снова громко отхлебнув чай.

   — Домен прекрасен. И я вам очень благодарен. У меня есть некоторые проблемы с осознанием всех возможностей, ну и контролем энергии, боюсь больше одного раза за бой мне Контроль Территории не применить.

   — А больше одного раза и не нужно. Если ты используешь Контроль Территории — это означает, что все окружающие тебя враги умрут в течение следующих пары секунд. Иначе и быть не должно, — с важным видом произнес старик. — Но это дело опыта. Ты справился с освоением быстрее, чем я ожидал. Как восстановишься, погляжу, насколько хорошо.

   Внезапно его взгляд стал серьезным, и он кивнул головой на спящую Кассандру.

   — А теперь объясни-ка мне, что здесь происходит? Почему в лесу валяются несколько тел учеников «Фениксов Огненной Зари», и, судя по тому, что их еще не сожрали — свежих, а эта девица спит рядом с тобой, как ни в чем не бывало? Не бойся, она не проснется, пока я того не пожелаю. Ни к чему ей терять сознание при виде самого могущественного отшельника всех времен.

   — Это долгая история, мастер, — начал я, игнорируя его самопохвалу. Он слишком часто этим «страдал», чтобы к этому уже не привыкнуть. — Я познакомился с Кассандрой на экзамене в Гильдию Алхимиков. Встретил ее здесь случайно. Оказалось, она дочь Вейлона Кейна и…

   — И ее обещали в качестве культивационной печи наследнику патриарха «Фениксов Огненной Зари», — закончил за меня Вэй, задумчиво поглаживая бороду. — Ох, юнец, ты точно знаешь, как выбирать себе проблемы.

   — Откуда вы знаете, мастер? — я удивленно посмотрел на старика.

   — Я знаю гораздо больше, чем ты можешь себе представить. Мир практиков полон слухов и интриг. А ты, похоже, умудрился влезть в одно из самых неприятных

   Он снова посмотрел на Кассандру, и его взгляд стал задумчивым.

   — Знаешь, ты удивительным образом притягиваешь к себе проблемных женщин с огромным потенциалом, тут уж не поспоришь, но тем не менее. Сначала внебрачная дочь патриарха Ли с Духом Морозного Ветра, теперь вот эта девочка…

   Я надеялся, что Вэй объяснит, что такого особенного в Кассандре, но он продолжил, оставив этот вопрос загадкой.

   — Видимо, Небо решило сыграть с тобой злую шутку. Либо ты помрешь молодым, либо станешь одним из легендарных практиков — выбора просто не будет. Небо не дает испытания просто так, всегда есть какая-то цель. Хотя нам пытаться ее понять — бессмысленно.

   Старик пристально посмотрел на девушку, я бы даже сказал оценивающе.

   — К тому же, если вдруг у вас случится возможность провести парную культивацию, это тебя очень усилит, как, собственно, и ее. Закалка противоположной стихией обычно вредит, но учитывая ее особенности.

   Я нахмурился, даже разозлился. Пожалуй, впервые по-настоящему за время нашего знакомства с отшельником.

   — Я не стану использовать ее в качестве культивационной печи.

   — Тц, балбес. Кто говорит про печь? — недовольно посмотрел на меня отшельник. — Я тебе говорю про парную культивацию. Да уж, явно ты не дорос еще до таких тонкостей. Впрочем, ладно, лучше послушай, что я тебе скажу. Если у тебя будут проблемы с одной из пяти великих сект, на мою помощь не рассчитывай. Ты сам заварил эту кашу, сам и расхлебывай. Ответственность за свои действия нести тебе.

   — Я понимаю, мастер. И не надеялся на вашу помощь. Я готов принять всю ответственность за свои поступки в полной мере, и прекрасно понимаю, что делаю.

   Вэй удивленно поднял бровь, а затем усмехнулся, махнув рукой.

   — Да уж, может мозгов у тебя не так много, но самоотверженность и храбрость на высоте. Это ценно. Правда, погубит тебя однажды. Практики зачастую самовлюбленные эгоисты. И действуют, лишь исходя из собственной выгоды.

   Забавно было слышать это от того, кто, по сути, таким практиком и являлся, но я промолчал. Конечно, быть совсем уж покладистым я не мог, но и откровенно дерзить мастеру не собирался.

   — Раз уж ты взялся за это дело, то доведи его до конца. Выведи девчонку из Долины, а потом возвращайся ко мне. Нам нужно продолжить твои тренировки.

   — Мастер, я думаю, будет лучше, если я останусь с Кассандрой, — покачал головой я. — За ней могут снова послать отряд. К тому же, я собираюсь взять ее с собой на турнир. Под носом у «Фениксов» они точно не будут ее искать.

   — Это какой еще турнир? — нахмурился старик, буквально прожигая меня взглядом.

   Я глубоко вздохнул, понимая, что сейчас начнется буря.

   — Турнир Пяти Великих сект. Я прошел региональный отбор как раз перед тем, как попал во владения клана Ли. А в следующем году будет основной, и я думаю, участие в нем пойдет мне на пользу.

   Глаза Вэя расширились от удивления, а затем сузились от гнева.

   — Да уж, думать — это не твое. И ты говоришь мне об этом только сейчас⁈ Почему ты не сказал раньше, бестолочь? Ты должен был сообщить об этом сразу же, как стал моим учеником!

   — Не было подходящего момента, — холодно бросил я. — К тому же я только недавно понял, что действительно ваш ученик, а не мальчик, правящий свитки!

   — Что ж, тут ты прав, — внезапно стал серьезным отшельник, хотя внезапнее было, скорее, то, что он признал мою правоту. Но я постарался сделать вид, что не удивлен этому. — Это привлечет к тебе излишнее внимание. Да и какой смысл тащить девчонку за собой. Только не говори мне, что ты собираешься решить ее проблему? Да Вейлон одним пальцем испепелит тебя, и глазом не моргнет.

   — Я знаю, что это рискованно. Но разве не вы учили меня, что без риска нет роста? Что настоящий практик должен быть готов бросить вызов судьбе? К тому же у меня есть кое-какие соображения на этот счет.

   Вэй задумчиво погладил бороду, явно впечатленный моими аргументами. Наконец, он тяжело вздохнул.

   — Ладно, юнец. Вижу, тебя не переубедить. Мы будем тренироваться для этого турнира. Но учти, я не собираюсь нянчиться с тобой. Тренировки будут тяжелее предыдущих настолько, что Желтые Источники покажутся тебе блаженным местом.

   — Спасибо, мастер, — улыбнулся я, чувствуя, что старик все же решил довериться мне. — Я не подведу.

   — Еще бы ты посмел подвести меня. Я сделаю на тебя несколько крупных ставок, и только попробуй проиграть! — посмотрел она на меня так, что мне невольно стало зябко. — И запомни, юнец. На турнире ты не должен упоминать о том, что я твой учитель. Никто не должен знать, что ты связан со мной. Это ясно?

   Я кивнул, понимая важность этого требования. Связь с известным отшельником могла привлечь ненужное внимание и создать дополнительные проблемы.

   — А теперь, — сказал Вэй, вставая, — буди эту девчонку. Не дай Небо, она окажется бесполезной или будет отвлекать тебя от тренировок — моментально отправится в руки к «Фениксам». Я не шучу.

   Медленно поднимаясь, я подошел к Кассандре.

   — С чего начнем? Помимо Контроля Территории.

   Отшельник широко улыбнулся. И было в его улыбке нечто такое, что заставило меня вздрогнуть от пробежавшего по спине холода.

   — В течение следующих девяти месяцев ты вычистишь всю Долину Посмертия.

   И вслед за его словами перед глазами пробежал текст «Безоблачного Неба»:

    

   [Задание: «Чистильщик Долины Посмертия»]

   [Очистите Долину Посмертия от обитающих там существ.

   Докажите свою силу и мастерство, уничтожая различные виды опасных тварей.

   Убейте как минимум по 10 особей каждого вида, обитающего в Долине Посмертия за исключением духовных зверей, обретших разум.]

   [Срок выполнения: 9 месяцев]

   [Награда:???]

   [Штраф за невыполнение: Отшельник Вэй будет очень зол…]

    

   От этого задания у меня невольно задергался глаз. Небо, за что мне все это⁈

  
  
   

    Глава 23 

   

   Вэй медленно поднимался по извилистой тропе, ведущей к вершине Пика Девяти Драконов. Его длинная седая борода развевалась на ветру, а глаза внимательно изучали окружающий пейзаж. Он не был здесь уже очень и очень давно, но при этом прекрасно помнил путь к месту, известному только лучшим практикам континента, что посвятили свою жизнь совершенствованию вне школ и сект. Вне правил и предубеждений, поступая так, как велит им Небо.

   Когда Отшельник достиг вершины, его взору открылась величественная беседка, которая, будто парила среди облаков. Ее стены, казалось, были созданы из плотного воздуха, а крыша сверкала, отражая лучи заходящего солнца. Это было место, где такие же отшельники, как и он, собирались раз в несколько десятилетий, чтобы обменяться знаниями и редкими сокровищами. Правда, некоторые игнорировали эти собрания.

   Вэй вошел в беседку, и его появление было встречено удивленными взглядами и приветственными возгласами.

   — Посмотрите-ка, кто решил почтить нас своим присутствием! — воскликнул Зефирус, Отшельник Ветряных Мельниц, мужчина с серебристыми волосами и глазами цвета летнего неба. — Неужели сам старик Вэй снизошел до нашей компании?

   Вэй усмехнулся, устраиваясь на мягкой подушке.

   — Не могу же я позволить всем вам забыть, как выглядит настоящий мастер, — парировал он, доставая из своего пространственного кармана несколько изящно украшенных шкатулок.

   Глаза присутствующих загорелись любопытством. Аврора, Отшельница Звездных Троп, женщина с волосами цвета ночного неба, усыпанными крошечными звездами, подалась вперед.

   — Что ты принес на этот раз, Вэй? — спросила она. — Надеюсь, это не очередные рецепты пилюль для улучшения пищеварения? Вещь, конечно, полезная особенно с нашими изысканиями в новых вкусах, но тем не менее.

   Вэй хмыкнул, открывая первую шкатулку. Внутри лежали пилюли, переливающиеся всеми цветами радуги.

   — Это Пилюли Радужного Сияния, — объявил он с нескрываемой гордостью. — Они способны увеличить чувствительность практика к природным энергиям в десять раз.

   В беседке повисла тишина, нарушаемая лишь свистом ветра за ее пределами. Затем разразился шквал восклицаний и вопросов.

   — Невозможно! — воскликнул Горацио, Отшельник Каменных Шахт, приземистый мужчина с бородой, заплетенной в косички. — Для создания таких пилюль нужны ингредиенты, которые не встречались уже тысячу лет!

   — Как тебе это удалось, старый хитрец? — поинтересовался Зефирус, пытаясь скрыть зависть за напускным равнодушием.

   — О, это не я. Это работа моего ученика, — Вэй позволил себе самодовольную улыбку, предвкушая, как остальные Отшельники начнут грызть ногти от зависти.

   Воцарилась тишина, но на этот раз она была наполнена недоверием и шоком.

   — Ученика? — переспросила Аврора. — Но ты же всегда говорил, что, скорее, съешь тухлую курицу, чем возьмешь кого-нибудь в ученики!

   — Времена меняются, дорогая Аврора, — ответил Вэй, открывая вторую шкатулку. — А вот это Пилюли Ледяного Пламени. Они позволяют практику временно использовать как огненную, так и ледяную Ци. Все вы знаете, как тяжело использовать противоположные стихии.

   — Клянусь бородой моей прабабушки, Вэй! Твой ученик, должно быть, настоящий гений алхимии! — воскликнул Горацио. — Да любой практик Северного региона отдаст за это целое состояние.

   — Он превзошел все мои ожидания, — кивнул Вэй, не скрывая своего удовлетворения. — Признаюсь, я даже не подозревал, что в этом мире еще остались такие таланты.

   Если бы сейчас эти слова услышал Джин, он бы сначала не поверил, а потом просто уронил челюсть. Чтобы его мастер вот так хвалил его, да еще и в присутствии столь могущественных практиков… Это было чем-то из ряда совсем уж небывалых вещей.

   В этот момент в беседку вошел еще один человек. Высокий, с длинными седыми волосами и глазами, в которых, казалось, плясали молнии. Это был Аргус, давний соперник и друг Вэя.

   — А, вижу, самое интересное уже началось, — произнес Аргус с усмешкой. — И, конечно же, Вэй уже успел всех удивить своими глупыми поделками? Что там, очередной рецепт от несварения?

   Вэй нахмурился, всего-то раз принес очень полезный, между прочим, рецепт, но многие его не оценили, а теперь не упускают возможности отпустить по этому поводу какую-нибудь колкость. Впрочем, не будь он жадным до техник, видит Небо, Отшельники кусали бы локти, чтобы заполучить хотя бы одну.

   — Аргус, старый ты пень! Я думал, ты не придешь, потому что занят подтиранием носа своей ученице при каждом чихе.

   Брови Аргуса сомкнулись на переносице, но в его глазах мелькнуло веселье.

   — Очень смешно, Вэй. Кстати, раз уж ты заговорил об этом… У тебя случайно нет чего-нибудь, что могло бы помочь с контролем над молниями?

   Вэй улыбнулся так, словно ждал этого вопроса, он сделал вид, что что-то упорно ищет в своей бездонной сумке, но на деле держал деревянную коробку на видном месте.

   — О, ты имеешь в виду что-то вроде этого? — он достал еще одну шкатулку и открыл ее. Внутри лежала единственная пилюля, светящаяся мягким фиолетовым светом.

   — Это… это же Пилюля Громового Сопротивления! — воскликнул Громовой Отшельник, не сдержав удивления. — Но их невозможно создать без…

   — Без чешуи Громового Дракона, я знаю, — победным тоном закончил за него Вэй. — Мой ученик оказался весьма находчивым в поисках замены редких ингредиентов.

   Аргус сглотнул, явно борясь с собой, его лицо постепенно сменилось на холодное и безразличное.

   — Ладно, сколько ты хочешь за нее, Вэй? — спросил он наконец, пройти мимо такого было выше его сил.

   Отшельник сделал вид, что задумался, но на губах уже играла хитрая улыбка.

   — О, учитывая редкость ингредиентов и сложность изготовления, мой ученик потел над ней три дня, не говоря уже о том, что ему пришлось воспользоваться помощью внезапно появившейся ассистентки… Скажем, твой Жезл Громовержца подойдет.

   — Жезл Громовержца⁈ — лицо Аргуса побагровело. — Никак головой ударился, старый ты хрен с грядки⁈ Этот артефакт передается в моей семье уже три поколения!

   — Ну, если ты не хочешь помочь своей ученице… — пожал плечами Вэй, медленно закрывая шкатулку. — Три поколения — не так уж и много, обычный полезный артефакт, не более. Ты все равно им не пользуешься.

   Аргус заскрипел зубами, но затем, к удивлению всех присутствующих, достал из своего пространственного кармана древний жезл, покрытый рунами.

   — Что ж, порой, ради молодого поколения стоит идти на жертвы, — процедил он. — А тебе, демон ты продажный, лучше бы поучиться, как действовать для своего ученика, а не использовать его ради своей выгоды! Я тебе этого не забуду!

   — О, я на это и рассчитываю, — Вэй принял жезл с довольной улыбкой, игнорируя наставления мужчины.

   Зефирус покачал головой, наблюдая за этой сценой.

   — Вэй, а ты изменился, — заметил он. — Раньше ты никогда так не хвастался, тем более не своими, а чужими успехами. Что произошло?

   Вэй на мгновение задумался, поглаживая свою длинную бороду.

   — Знаешь, Зефирус, такого ученика можно найти лишь раз в жизни. Кажется, само Небо привело его ко мне.

   — Ха! Держу пари, сам парень об этом не знает! — хохотнул Горацио.

   — Конечно, нет! — рассмеялся Вэй, довольно улыбаясь. — Если слишком хвалить ученика, он расслабится и станет мягким. Нет, я держу его в ежовых рукавицах. Но между нами… — он понизил голос до шепота, — я горжусь им.

   Внезапно в беседке наступила тишина. Все взгляды устремились к входу, где появилась новая фигура. Это был старец, чья борода была длиннее, чем у Вэя, а глаза, словно пронзили сразу всех присутствующих. Его появление было подобно дуновению древнего ветра, принесшего с собой запах далеких эпох.

   — Отшельник Нефритовых скрижалей… — выдохнул Горацио, и все присутствующие склонили головы в знак уважения. — Не думал, что увижу вас снова в ближайшие тысячелетия.

   Легендарный Отшельник, чье имя было известно даже в самых отдаленных уголках континента, медленно вошел в беседку. Он был самым древним и, пожалуй, самым могущественным практиком из ныне живущих. Даже патриархи Пяти Великих Сект, некогда запечатавшие злостный Кровавый Культ, ему в подметки не годились.

   Его взгляд остановился на Вэе.

   — Я получил твою весточку, Вэй, ты знаешь, как я не люблю недосказанность, но тебе доверяю, так скажи же, что у тебя есть такого для меня, старый друг, что мне пришлось покинуть уединение и медитацию, — произнес он и его слова были подобны шелесту листьев.

   Вэй кивнул, доставая еще одну шкатулку. Эта была меньше остальных, но украшена более изысканно.

   — Пилюля Небесного Восхождения, — сказал Вэй, открывая шкатулку. Внутри лежала единственная пилюля, сияющая подобно маленькой звезде. — Созданная по древнейшему рецепту, который считался утерянным тысячи лет назад.

   Эта пилюля была уникальной в своем роде. Только лишь Небу известно, как Вэй смог натаскать ученика создать нечто столь сложное, конечно, эта пилюля не была легендарной, однако благодаря компонентам и сложности работы с ними за нее не взялся бы даже самый умелый алхимик. Слишком уж это было опасно. И с точки зрения порчи ингредиентов, что стоили как целый город в Центральном регионе, и с точки зрения здоровья, ведь неудача могла породить ядовитые миазмы, которые моментально убьют даже могущественного Отшельника.

   Разумеется, Джин обо всем этом не знал.

   Отшельник Нефритовых Скрижалей взял пилюлю, и на его лице появилось выражение, которого никто из присутствующих никогда раньше не видел — удивление.

   — Невероятно, — прошептал он. — Как много лет ты потратил, чтобы настолько преуспеть в алхимическом искусстве? Кажется, я пробыл в отшельничестве слишком долго.

   — О, это не только я. Моей задачей было лишь найти редчайшие ингредиенты и предоставить рецепт. Изготовлением занимался мой ученик. Конечно, качество пилюли неидеальное — рецепт весьма сложен и некоторых ингредиентов среди его состава уже не достать. Но парень действительно прыгнул выше головы.

   — При этом все свойства сохранены более половины от всех ингредиентов. Это уже можно считать выдающимся достижением. Скажи мне, Вэй, как зовут твое юное дарование.

   — Джин Ри, — впервые старик говорил без насмешек и пренебрежений, но с уважением.

   — Ри, говоришь. Хм… Достаточно редкая фамилия. Но весьма известная на соседнем континенте. Я запомню его имя. Передай, что меня восхитил его талант, — остальные Отшельники чуть челюсти не обронили, ведь получить такую похвалу, было сродни тому, что само Небо обратило на тебя взор. — Так сколько я должен тебе за это, несомненно, выдающееся сокровище?

   — Я хочу отдать тебе ее просто так. В знак моего безграничного уважения, — кивнул Вэй. — И моего ученика, естественно.

   Вэй решил не спрашивать про фамилию Джина и его происхождение, потому что даже если бы и спросил, вряд ли Отшельник Нефритовых Скрижалей ответил бы ему. Таков уж его характер.

   — Ты изменился, Отшельник Водных Путей. Возможно, этот ученик изменил не только твои привычки, но и твое сердце, — внезапно сказал он, назвав старика давно забытым именем. — Если однажды мне доведется его встретить, знай, это будет удовольствие для такого старика, как я.

   Вэй хмыкнул, но не стал спорить, а легендарный практик кивнул всем остальным и исчез, словно его тут и вовсе не было. Даже им было невозможно отследить его перемещение.

   Какое-то время царило молчание. Все были обескуражены таким появлением. А ведь каждый из этих отшельников топчет землю более тысячи лет и удивить их весьма сложно.

   Первым нарушил тишину Вэй. Он достал еще несколько шкатулок.

   — У меня есть еще кое-что интересное для обмена, — объявил он с хитрой улыбкой на лице. — Кто хочет предложить что-нибудь достойное?

   Следующий час прошел в оживленных торгах и обменах. Вэй обменял пилюли созданные Джином, на редкие артефакты и древние свитки с техниками. Его глаза загорались каждый раз, когда он получал особенно ценный предмет, что старик даже не скрывал.

   «Это будет полезно для обучения мальчишки», — думал он, рассматривая свиток с техникой, основанной на управлении водной Ци, который ему достался одним из последних в результате обмена.

   Когда все сделки были завершены и беседка начала пустеть, Вэй остался один, любуясь закатом. Он думал о своем ученике, о том, как много пилюль тот создал за последнее время, совершенствуя свое мастерство.

   «Хорошая плата за мое бесценное обучение», — усмехнулся Вэй про себя.

   Но глубоко внутри он чувствовал гордость и, возможно, даже немного привязанности к своему неожиданному ученику. Конечно, старик никогда не признается в этом вслух. Вместо этого он будет продолжать гонять мальчишку, заставляя его становиться сильнее с каждым днем.

   С этими мыслями Вэй поднялся, готовясь к спуску с горы. У него было много новых техник для обучения, и он не мог дождаться, чтобы увидеть, как его ученик справится с ними.

   * * *

   В глубине древнего леса, где кроны деревьев были настолько густыми, что даже в полдень царил полумрак, разыгралась сцена, от которой кровь стыла в жилах. Юноша в плотной красно-золотой мантии стоял посреди поляны, его лицо скрывала полумаска, изображающая оскал огненного существа. Вокруг него лежали тела около десяти практиков, их жизненная сила была полностью истощена, а глаза застыли в выражении предсмертного ужаса.

   Последний оставшийся в живых практик пятился назад, его лицо было искажено страхом и отчаянием. На его руках плясали молнии, Ци электричества трещало в воздухе.

   — Моя школа этого так не оставит! — закричал он, собирая всю свою оставшуюся силу в один мощнейший разряд.

   Молния, ослепительно яркая и смертоносная, устремилась к юноше в маске. Казалось, что уклониться от такой атаки невозможно, но молодой практик лишь слегка наклонил голову, словно с интересом наблюдая за приближающейся смертью.

   В последний момент он вскинул свой клинок, который вспыхнул золотым пламенем, ярким, как само солнце. Лезвие рассекло молнию, словно она была не более чем иллюзией, и отклонило удар в сторону. Разряд ударил в ближайшее дерево, превратив его в обугленный остов.

   Юноша в полумаске оскалился, его глаза, видимые сквозь прорези, сверкнули жестоким весельем.

   — Ты думаешь, мне не плевать? — произнес он голосом, полным холодного презрения. — Ты знаешь, что мне нужно.

   Практик, понимая, что его последняя надежда на спасение растаяла, как утренний туман, все же нашел в себе силы для ответа:

   — Я не отдам ее! Я сражался за это и получил ее по праву!

   — Тц, — недовольно цокнул юноша, и в следующее мгновение он уже оказался рядом с практиком.

   Движение было настолько быстрым, что глаз не успел его уловить. Только что он стоял в нескольких шагах, и вот уже его клинок пронзил сердце последнего противника. Тело практика обмякло, жизнь покинула его раньше, чем он успел осознать свою смерть.

   Юноша в красно-золотой мантии без тени сомнения сунул руку в одежды поверженного и вытащил небольшую табличку. Он повертел ее в руках, рассматривая древние символы, выгравированные на ее поверхности.

   — Пришлось тащиться через весь регион, чтобы забрать ее, — проворчал он, но в его голосе слышалось удовлетворение. — Вот же срань. Мог просто забрать табличку у младшего.

   Внезапно воздух наполнился легким смехом, похожим на перезвон серебряных колокольчиков. С высокой ветки древнего дуба спрыгнула очаровательная девушка с пшеничными волосами. Ее движения были настолько грациозными, что казалось, будто она не подчиняется законам гравитации.

   — Вы же знаете, господин Сориндар, ваш отец решил дать шанс младшему наследнику показать себя, — произнесла она, приземляясь рядом с юношей и, дразня его, переместилась к нему за спину, не отказав себе в удовольствии провести пальчиками по его животу и плечу. Касания быль столь мимолетны, будто их и не было.

   — Ага, как будто я его послушал бы, — фыркнул он. — Но мне что-то жалко стало этого мелкого. Во всяком случае, уверен, он вылетит спустя несколько боев. Слишком уж он пошел в мать. Мягкотелый, в нем нет огня.

   Он сделал паузу, а затем добавил с хитрой улыбкой:

   — Раз уж на то пошло, я бы мог забрать твою табличку, Ниэрра.

   Девушка, вновь переместившись и оказавшись в стороне, внезапно разразилась хохотом, который эхом разнесся по лесу, заставив птиц вспорхнуть с ближайших деревьев.

   — Попробуй, милый Сориндар, и увидишь последствия, — ответила она, когда смех утих, но в ее глазах все еще плясали озорные огоньки.

   Сквозь прорехи полумаски, где виднелись части лица Сориндара, показалась его улыбка, и она ненадолго преобразила его, сделав почти красивым. Именно эта смесь силы, опасности и неукротимого духа привлекала в нем Ниэрре, наследницу школы «Белой Яшмы» южного региона. Эта небольшая, но влиятельная школа славилась своими уникальными техниками огненной Ци и непредсказуемыми практиками. Некоторые и вовсе считали их сумасшедшими, но, разумеется, никто вслух об этом не говорил.

   Но было и еще кое-что, что заставляло Сориндара искать общества Ниэрры…

   — Идем, — сказал он, убирая легендарный пламенный клинок в ножны. — Пора нам посетить турнир.

   Но прежде чем двинуться с места, он обернулся к девушке, его взгляд стал серьезным.

   — Ты уверена, что Джин будет там?

   При упоминании этого имени он непроизвольно скривился. Парень почти привык к этой боли, что время от времени беспокоила его. Она не стала слабее, даже спустя столько времени, но теперь он мог не кричать каждый раз, когда ловил ее приступ.

   Ниэрра закатила глаза на слова Сориндара, но ее лицо оставалось серьезным.

   — А меня, по-твоему, просто так зовут Яшмовым Оракулом? Если сказала, что будет, значит, будет.

   Парень кивнул, принимая ее слова. Он знал, что способности Ниэрры к предвидению в пламени не стоит недооценивать, но все равно чувствовал сомнения.

   Они двинулись в сторону центрального региона, оставляя позади поляну, усеянную телами павших практиков. Лес вокруг них словно расступался, чувствуя силу и опасность, исходящие от этой пары.

  
  
   

    Глава 24 

   

   Глубоко под землей, в недрах древней горы, скрытой от взоров простых смертных и большинства практиков, находился огромный зал. Его стены, высеченные из черного обсидиана, отражали зловещий свет факелов, создавая впечатление, будто сам воздух пропитан кровью. Потолок терялся во тьме, и возникало ощущение, что над головами собравшихся нависает бесконечная бездна.

   В центре зала возвышался огромный алтарь из красного мрамора, испещренный странными символами, которые, казалось, двигались, если долго на них смотреть. Как минимум они завораживали любого, у кого был неподготовленный к подобному разум. На самом же алтаре стояла чаша, наполненная густой, темной жидкостью, которая пульсировала, словно живое сердце.

   Вокруг алтаря полукругом расположились сорок фигур, облаченных в черные мантии с красной окантовкой. Двадцать из них стояли ближе к алтарю — это были Высшие Владыки Культа Крови. Их ауры, даже сдерживаемые, заставляли воздух вокруг дрожать от концентрации Ци и казалось, окрашивали в красный цвет крови воздух рядом с их фигурами. За ними расположились двадцать Младших Владык, чья мощь была не менее впечатляющей, хоть и уступала старшим.

   За кругом Владык стояли еще сотни культистов, их лица скрывали маски и капюшоны, а глаза горели фанатичным огнем.

   Первый Владыка, чья фигура возвышалась над остальными, сделал шаг вперед. Его лицо скрывала тень, но голос, глубокий и властный, заставил всех присутствующих замереть.

   — Братья и сестры Культа Крови, — начал он, — наконец настал момент, которого мы ждали столетиями. Скоро наш Кровавый Патриарх вернется в этот мир, и мы сможем отомстить тем, кто загнал нас в тень.

   По залу пронесся гул одобрения, который Первый Владыка прервал, подняв руку.

   — Турнир Пяти Великих Сект, который состоится уже совсем скоро, — продолжил он, — станет нашим триумфом. Все лучшие практики соберутся в одном месте, не подозревая, что сами идут в нашу ловушку.

   Второй Владыка, женщина с длинными серебристыми волосами и глазами цвета расплавленного золота, выступила вперед.

   — Мы отследили местонахождение всех артефактов, содержащих душу Кровавого Патриарха, — сказала она. — Пока внимание сект будет приковано к турниру, мы сможем их выкрасть.

   Третий Владыка, мужчина с кожей, покрытой странными татуировками, которые мерцали в полумраке, тоже подал голос.

   — По иронии судьбы, турнир проходит в столице, прямо над местом, где глубоко под землей сокрыт один из главных кровавых алтарей. Именно там мы сможем объединить душу Кровавого Патриарха. И самое главное, устроить ему подобающую встречу.

   Первый Владыка кивнул и указал на двух фигур в кругу.

   — Пятый Высший Владыка и его ученик, Пятый Младший Владыка займутся этой частью плана.

   Пятый Высший Владыка, мужчина с длинными черными волосами и глазами, в которых плясало алое пламя, склонил голову. Рядом с ним стоял Лиам, Пятый Младший Владыка, молодой человек с острыми чертами лица и взглядом, полным решимости.

   — Мы не подведем, — поклонившись и вытянув перед собой сложенные ладони, произнесли они в унисон, будто репетировали это не один раз.

   Первый Владыка одобрительно кивнул, после чего обратился ко всем остальным.

   — Как только все артефакты будут доставлены, они отправятся к алтарю. В это время остальные Владыки и все культисты, во имя Кровавого Патриарха сорвут турнир.

   По залу пронесся возбужденный шепот. Четвертый Владыка, существо, чье тело, казалось, состояло из живых теней, заговорил.

   — Патриархи Пяти Великих Сект быстро смогут отследить наличие всех артефактов рядом с собой.

   Первый Владыка усмехнулся, и эта усмешка заставила даже самых стойких культистов содрогнуться.

   — Все верно, именно поэтому мы начнем сражение с Пятью сектами прямо там. Начнется хаос, и в этой суматохе пройдет возрождение души.

   Шестой Владыка, женщина с кожей цвета слоновой кости и с пугающими глазами без зрачков, спросила:

   — А мы достаточно сильны, чтобы противостоять лучшим практикам Пяти Великих Сект, все же именно они запечатали Кровавого Патриарха!

   Первый Владыка обвел взглядом собравшихся, и его аура, на мгновение вырвавшаяся из-под контроля, заставила воздух в зале загустеть.

   — Мы копили силу веками, — произнес он. — Каждый из нас прошел через испытания, которые превратили нашу кровь в яд для врагов и эликсир для Кровавого Патриарха. Мы можем дать достойный бой Пяти Великим Сектам.

   Его слова были встречены одобрительным гулом. Владыки Культа Крови излучали уверенность и силу, которая, казалось, могла сокрушить горы.

   Седьмой Владыка, существо, чье тело было скрыто кроваво-красным туманом, произнес:

   — А что насчет других участников турнира? Там будут не только представители Пяти Великих Сект.

   — Они станут нашей жертвой, — блеснул улыбкой из-под капюшона Первый Владыка. — Их кровь напитает алтарь и усилит ритуал воскрешения Кровавого Патриарха. Каждый, кто погибнет на арене — отдаст свою энергию нашему предводителю!

   Лиам, Пятый Младший Владыка, почувствовал, как по его спине пробежал холодок возбуждения. Он мечтал об этом моменте с тех пор, как вступил в Культ Крови. Теперь он сможет доказать свою ценность и, возможно, стать одним из Высших Владык.

   — Помните, братья и сестры, — продолжал нынешний предводитель культа, — наша сила не только в нашей мощи, но и в нашей хитрости. Мы должны действовать незаметно до последнего момента. Пусть Пять Великих Сект думают, что они в безопасности, пусть расслабятся и потеряют бдительность. И тогда мы нанесем удар.

   Он сделал паузу, обводя взглядом собравшихся.

   — Кровь — это жизнь, — произнес он.

   — Кровь — это истина, — отозвались культисты.

   — Во имя Кровавого Патриарха! — воскликнул Первый Владыка.

   — Во имя Кровавого Патриарха! — эхом отозвался зал.

   Лиам чувствовал, как его сердце бьется в унисон с пульсацией жидкости в чаше на алтаре. Он знал, что скоро мир изменится навсегда, и он будет частью этих изменений.

   Собрание закончилось, и Владыки начали расходиться. Лиам последовал за своим учителем, Пятым Высшим Владыкой, в один из боковых коридоров.

   — Мастер, — с поклоном обратился он, когда они оказались вне пределов слышимости остальных, — вы уверены, что мы сможем провести ритуал незаметно?

   Пятый Высший Владыка остановился и повернулся к своему ученику. Его глаза горели алым огнем.

   — Сомневаешься в нашей силе, Лиам? — спросил он тихо, но в его голосе слышалась угроза.

   Парень поспешно покачал головой.

   — Нет, мастер. Но, как это часто бывает, случается непредвиденное.

   Пятый Высший Владыка усмехнулся.

   — Ты забыл, чему я тебя учил, младший? Кровь всегда найдет путь.

   Лиам кивнул, чувствуя, как его сомнения рассеиваются.

   — Да, учитель. Кровь всегда найдет путь.

   — Хорошо, — сказал Пятый Высший Владыка. — Теперь иди и готовься. Скоро наступит наш час. Мне тоже нужно сделать последние приготовления, все же мое тело станет вместилищем для Кровавого Патриарха. Это огромная честь, стать сосудом столь трансцендентного существа.

   Лиам поклонился и направился в свои покои. По пути он размышлял о предстоящем турнире и о той роли, которую ему предстоит сыграть. Он знал, что это будет его шанс проявить себя, доказать свою ценность для Культа Крови.

   В своей комнате Лиам подошел к алтарю, на котором стоял небольшой сосуд с темной жидкостью. Он открыл его и вдохнул металлический запах крови. Это была его собственная кровь, смешанная с кровью жертв, принесенных во имя Кровавого Патриарха.

   Лиам окунул палец в жидкость и начал чертить на своей коже странные и мало кому знакомые символы. С каждым символом он чувствовал, как его сила растет, как кровь в его венах начинает кипеть от предвкушения.

   Это был очень странный ритуал, и даже Небо предпочло бы не видеть этого и не знать, для чего все эти приготовления. Впрочем, культисты были уверены, что у них свое Небо — Кровавое, чьим олицетворением был их патриарх.

   * * *

   День турнира наконец настал, и величественная столица империи Семи Звезд, бурлила от возбуждения и предвкушения. Город, раскинувшийся у подножия величественной горы, чья вершина терялась в облаках, сиял в лучах восходящего солнца, его белоснежные здания и золотые крыши отражали свет, создавая впечатление, будто сам город был создан из драгоценных камней.

   У восточных ворот, массивных створок из нефрита и стали, украшенных изображениями драконов и фениксов, выстроился гарнизон стражи, что обеспечивала порядок в это время. Их доспехи, отполированные до блеска, сверкали в утреннем свете, а копья стояли ровным строем, словно частокол. Капитан стражи, суровый мужчина со шрамом, пересекающим левую щеку, внимательно осматривал каждого прибывающего.

   — Помните, — обратился он к своим подчиненным, — мы должны приветствовать достопочтенных практиков с должным уважением. Но никаких зевак и попрошаек! Сегодня в городе слишком много богатых и влиятельных гостей, нельзя допустить их неудобства.

   Стражники кивнули, выпрямляясь еще сильнее. Они знали, что сегодня на них лежит огромная ответственность.

   Вскоре начали прибывать первые участники турнира. Группа практиков в небесно-голубых мантиях, украшенных серебряной вышивкой, приблизилась к воротам. Их ауры были настолько сильными, что даже простые стражники могли почувствовать исходящую от них мощь.

   — Приветствуем почтенных мастеров из школы «Лазурного Потока»! — воскликнул капитан, склоняя голову, когда его подчиненные глубоко им поклонились. — Надеюсь, ваш путь сюда был легким, таким же, какими будут победы на этом турнире!

   Практики лишь кивнули, их лица оставались бесстрастными, но в глазах читалось удовлетворение от оказанного им уважения.

   За ними последовала группа молодых людей в ярко-красных одеждах с золотой отделкой. Их головы были высоко подняты, а взгляды полны гордости и превосходства.

   — Побочная ветвь школы «Фениксов Огненной Зари»! — объявил один из стражников, и все вокруг замерли в почтительном молчании, чтобы вновь поклониться, проявляя уважение.

   Капитан лично подошел к ним, кланяясь точно так же.

   — Для нас великая честь приветствовать представителей одной из Пяти Великих Сект, — произнес он. — Пусть огонь вашей славы сияет ярче солнца на этом турнире!

   Молодые практики улыбнулись, явно довольные таким приемом.

   Следом шли другие участники турнира: одни прибывали группами, другие — поодиночке. Каждый из них предъявлял табличку, свидетельствующую о прохождении регионального отбора. Стражники внимательно проверяли каждую, чтобы не было подлога, но пропускали всех без лишних вопросов.

   Внезапно в толпе прибывающих началась какая-то суматоха. Люди расступались, а на их лицах появлялось выражение отвращения и удивления. К воротам приближалась странная фигура.

   — Парень, тебе бы свалить отсюда, пока тебя не выпнула стража.

   — Или что похуже, мы. Пинок от практика в разы сильнее пинка смертного.

   — И что это за странная железка у тебя?

   Практики, которые оказались рядом, насмехались над неожиданным гостем столицы империи.

   Это был юноша, одетый в ужасные лохмотья, настолько грязные и рваные, что казалось, будто он только что выбрался из выгребной ямы. От него исходил такой сильный запах, что даже стоявшие в нескольких метрах люди морщили носы, а девушки чуть ли не показательно падали в обморок, воспользовавшись возможностью оказать в крепких руках практиков. Но самым удивительным были огромные железные кандалы на его руках и ногах, соединенные толстыми цепями с железным шаром размером в половину человеческого роста, который незнакомец волочил за собой с неприятным звуком.

   Стражники переглянулись, не зная, как реагировать на такое явление — такое они видели впервые. Капитан нахмурился и выступил вперед.

   — Эй, ты! — крикнул он. — Здесь не место для бродяг и сумасшедших! Убирайся, пока мы не вышвырнули тебя силой!

   Странный практик остановился и поднял голову. Его лицо было спокойным, а глаза сверкали таким интеллектом и силой, но, что немаловажно, непоколебимой волей, что капитан невольно сделал шаг назад под этим напористым взглядом.

   — У меня есть право войти, — спокойно сказал незнакомец чуть хриплым голосом.

   Стражники рассмеялись, но их смех был немного нервным, ибо что-то явно было не так в его хладнокровном и бесстрашном поведении.

   — Право? — усмехнулся один из них. — Единственное право, которое у тебя есть, это право убраться отсюда, пока кости целы!

   Но странный практик не двинулся с места. Вместо этого он медленно, с видимым усилием, опустил руку в складки своих лохмотьев и достал оттуда… табличку. Ту самую табличку, которая свидетельствовала о прохождении регионального турнира.

   Воцарилась мертвая тишина. Капитан стражи подошел ближе, внимательно изучая табличку. Она была настоящей, в этом не было никаких сомнений.

   — Это… это невозможно, — пробормотал он.

   Но факт оставался фактом. Этот грязный, вонючий бродяга в кандалах имел полное право участвовать в турнире.

   — Пропустите его, — наконец произнес капитан, и в его голосе слышалось удивление и напускное уважение, которое ему явно не хотелось испытывать к подобному человеку.

   Стражники расступились, пропуская странного практика. Тот медленно прошел мимо них, волоча за собой свой огромный железный шар от которого на земле оставалась видимая борозда. Люди вокруг шептались, показывая на него пальцами.

   — Кто это? — спрашивали одни.

   — Как он мог пройти региональный отбор? Он похож на обычного бездомного! — недоумевали другие.

   — Может быть, это какой-то особый метод тренировки? — предполагали третьи.

   — Точно, я слышал, что Отшельники выглядят как раз именно так!

   Но странный практик не обращал внимания на шепот и взгляды. Он просто продолжал свой путь.

   Неподалеку от входа стояла группа молодых людей в темно-красных одеждах. Их глаза внимательно следили за каждым проходящим практиком их возраста.

   — Вы уверены, что он появится? — спросил один из них, высокий юноша с острыми чертами лица.

   — Должен, — ответил другой, коренастый парень со шрамом на подбородке, заглядывая в лица тех, кто еще не успел пройти через стражу. — Патриарх сказал, что этот вольный практик точно прибудет на турнир.

   — Но мы упустили его след после регионального турнира, — заметила девушка с длинными черными волосами. — Что, если он решил не рисковать?

   — Тогда нам всем конец, — мрачно произнес четвертый член группы, худощавый юноша с нервным взглядом. — Вы же знаете, как разгневается патриарх, если мы снова его упустим. У нас было четкое указание — убить… как его… Джина? Да, Джина. Темноволосого практика, который владеет искусством воды.

   Они продолжали наблюдать за прибывающими практиками, когда мимо них прошел тот самый странный бродяга в кандалах.

   — Темноволосого, говоришь? Взгляни-ка туда! — воскликнул коренастый парень, указывая на него с явной усмешкой. — Может, это он?

   На мгновение все замерли, а затем разразились заразительным смехом.

   — Да ты шутишь! — сквозь смех проговорила девушка. — Этот оборванец?

   — Наверное, какой-нибудь беглый или сумасшедший, — предположил высокий юноша, вытирая выступившие от смеха слезы. — Только идиот будет таскать за собой эту железку. Да и для практика она не стала бы такой уж проблемой.

   — Ну ты что! Может быть, это новый метод тренировки? — иронично заметил худощавый парень, пытаясь отличиться в своем остроумии. — «Техника Вонючего Бродяги»!

   Они продолжали смеяться, наблюдая, как странный практик медленно удаляется, волоча за собой свой огромный шар.

   — Ладно, хватит шуток, — наконец сказал коренастый парень, успокаиваясь. — Нам нужно сосредоточиться на нашей задаче. Тот вольный практик где-то здесь, и мы должны его найти.

   Остальные кивнули, вновь становясь серьезными. Они знали, что на кону стояло слишком многое, чтобы позволить себе отвлекаться.

   Тем временем, странный практик в кандалах продолжал свой путь по улицам столицы. Люди расступались перед ним, морща носы и отводя взгляды. Но он, казалось, не замечал этого.

   Пройдя несколько улиц, парень свернул в один из безлюдных переулков, где его встретила фигура в плотном сером плаще.

   — Ты наконец прибыл. А должен был появиться здесь три дня назад. Все в порядке? — раздался девичий голос. — И что это за штуковина у тебя позади?

   — Прости, что заставил ждать, — виновато улыбнулся бродяга. — Возникли трудности. Мастер решил, что я должен тренироваться даже в пути, поэтому пришлось тащить эту штуковину с собой аж с Долины Посмертия.

   — Твой Мастер просто изверг…

   Парень посмотрел девушке за спину и улыбнулся.

   — Вижу, ты нашла того, кого я просил.

   Пухлый юноша, что стоял за спиной у девушки, широко улыбнулся.

   — Отвратительно выглядишь, Джин, — хохотнул он.

  
  
   

    Глава 25 

   

   Я стоял в тесном переулке, окруженный высокими стенами из серого камня. Воздух был влажным и тяжелым. Солнечный свет едва проникал сюда из-за высоких зданий и широких карнизов.

   Передо мной всего в паре шагов впереди расположилась Кассандра, закутанная в плотный серый плащ, скрывающий ее фигуру. Ее рыжие волосы, обычно аккуратно уложенные, теперь были спрятаны под капюшоном, из-под которого виднелись лишь яркие зеленые глаза, внимательно изучающие меня. За ней, прислонившись к стене, стоял Фин, его пухлое лицо расплылось в широкой улыбке. Кто бы знал, как мне его не хватало.

   — Отвратительно выглядишь, Джин, — хохотнул Фин, окидывая меня взглядом.

   Я усмехнулся, оглядывая свои лохмотья и грязные руки. Маскировка действительно удалась на славу.

   Толстяк подошел ко мне, заключив меня в крепкие объятия. Вот уж не ожидал от него такой сентиментальности.

   — Пахнешь также, — буркнул Фин, отпуская меня и отряхивая свою одежду, на что я улыбнулся.

   — Ты прибыла раньше, как я и просил? — обратился я к девушке.

   Кассандра кивнула, слегка приподняв капюшон, но все еще не снимая его.

   — Да, я прибыла в столицу две недели назад, как ты и сказал. Нашла Фина, — слегка улыбнулась она, прежде чем продолжить. — Точнее, наоборот. Это оказалось довольно просто, стоило только выставить на продажу твою пилюлю в десять раз дороже, как он тут же нашел меня и принялся поучать, мол, я бездарная торговка.

   Я заметил, как Фин гордо выпятил грудь при этих словах.

   — Первое правило любого торговца: сначала ты работаешь на репутацию, делая цены ниже, после чего репутация работает на тебя, не давая покупателям возникать из-за внезапно поднятой цены!

   — Ты не меняешься, — рассмеявшись, кивнул я, после чего обратился к обоим: — Что удалось узнать?

   Кассандра огляделась по сторонам, убеждаясь, что нас никто не подслушивает, и тихо произнесла:

   — Турнир начнется уже завтра. Тебе нужно срочно привести себя в порядок, Джин. Эта маскировка сделала свое дело, но теперь от нее лучше избавиться.

   Я кивнул, соглашаясь с ее словами. Действительно, появляться на турнире в таком виде было бы не самой лучшей идеей.

   — Большинство школ уже прибыли, — продолжила Кассандра. — Я видела Сиона из побочной ветви «Лазурного Потока». Сиэрр из побочной ветви «Фениксов Огненной Зари» тоже здесь. И… — она на мгновение запнулась, — наследники основной школы тоже прибыли. В этот раз турнир обещает быть более масштабным, чем за последние десятилетия, так говорят,

   — Прекрасно, — сказал я, потирая руки. — Это просто отличная возможность испытать все то, чему я научился за эти месяцы.

   — Кстати, Джин, как ты узнал, что я буду в столице? Ты так уверенно отправил Кассандру ко мне… — поднял бровь толстяк.

   — Брось, Фин. Я знаю тебя. Ты никогда не пропустил бы такое событие. Здесь будет множество покупателей, а ты прирожденный торговец. Как я мог сомневаться, что ты упустишь свою выгоду?

   — Приятно, когда друг так хорошо знает твои предпочтения.

   Я внимательно посмотрел на Фина, отмечая изменения в его внешности. Он стал выше и, как ни странно, еще больше. Но что действительно привлекло мое внимание, так это его аура. Она стала намного сильнее и стабильнее, чем я помнил.

   — Ты делаешь успехи, — заметил я, одобрительно кивнув. — Нашел ту школу, о которой говорил?

   — Да, представляешь, — просиял парень, — я прорвался на пятую звезду Начальной Сферы! Это огромный рывок для меня. Все благодаря методичному обучению, хорошему питанию и вообще там столько всего… «Лунная Поступь» оказалась не таким уж и хорошим местом.

   Он начал рассказывать о своих достижениях в новой школе, о том, как ему удалось заработать репутацию искусного торговца, и как это помогло ему получить разрешение на посещение турнира в столице под предлогом торговли артефактами школы.

   — Я знал, что ты будешь здесь, Джин, — продолжил Фин, — поэтому использовал этот предлог, чтобы встретиться. Все-таки мы не виделись целый год.

   Я слушал его рассказ с искренним интересом. Было приятно видеть, как мой друг растет и развивается.

   — Так что теперь я могу постоять за себя, — подытожил Фин. — А ты? Кассандра упоминала, что у тебя очень влиятельный мастер.

   Я невольно закатил глаза, вспоминая мастера Вэя. Его голос до сих пор звучит в моих кошмарах.

   — Ага, садист, любитель куриных ножек, ворчливый старикан. У него много регалий.

   Внезапно взгляд Фина упал на цепи, которые все еще свисали с моих рук и ног. Его глаза расширились от удивления.

   — Погоди… Это то, что я думаю?.. — он подошел к огромной гире, которую я волочил за собой, и попытался сдвинуть ее с места.

   Следующие пять минут я наблюдал, как Фин, пыхтя и краснея, пытался сдвинуть шар хотя бы на миллиметр. Кассандра тихонько посмеивалась, наблюдая за его тщетными попытками. Она уже знала, что это за штука. Сама пыталась его сдвинуть, еще когда мы были в Долине. Выглядело со стороны весьма… забавно.

   Помню, когда Вэй притащил ее, я и ста метров не мог пройти с ней. Не то, что сейчас.

   Наконец, Фин сдался, тяжело дыша и вытирая пот со лба. Эту проверку собственных сил он с треском провалил.

   — И ты с этим тащился через целый регион⁈ — воскликнул он, глядя на меня со смесью ужаса и восхищения.

   — А что не так? — спросил я невинным тоном, прекрасно зная ответ.

   Фин покачал головой, словно не веря своим ушам, после чего буквально начал махать руками.

   — Ты даже не знаешь? Это железо специальной ковки, его еще называют «Металл, подавляющий Ци», — принялся объяснять мой друг, активно жестикулируя руками. — С ним циркуляция духовной энергии усложняется в десятки, если не в сотни раз. К тому же оно в разы плотнее любого металла, отчего и тяжесть его намного выше, чем можно определить на взгляд. Такое духовной энергией не потягаешь, только физической силой.

   Я усмехнулся, вспоминая, как тяжело было тащить эту штуковину через весь регион.

   — А я-то думаю, почему техника движения не работает, — я сделал паузу, наслаждаясь выражением лица Фина, прежде чем добавить: — Конечно, я знаю. Иначе старик Вэй не заставил бы меня под угрозой смерти тащить ее в столицу. Кстати, сможешь продать все это?

   Глаза Фина загорелись при упоминании возможной сделки. Он энергично закивал.

   — Покупатель всегда найдется. А в таком количестве это будет стоить целое состояние.

   — Ну, значит, думаю, можно снимать, — сказал я, потягиваясь.

   Фин уставился на меня с недоумением:

   — У тебя есть ключи или что-то… А⁈ ТЫ ЧТО, ВОТ ТАК ПРОСТО⁈

   Его голос сорвался на удивленный крик, когда я сжал руками кандалы, и они рассыпались, словно были сделаны из песка. Цепь с грохотом упала на землю, подняв облако пыли.

   В тот же миг по улице пронесся колоссальный выброс Ци. Он был настолько мощным, что даже дома пошатнулись, а Кассандра и Фин едва устояли на ногах. Волна духовной энергии прокатилась по переулку, заставляя воздух дрожать и вибрировать, но тут же все прекратилась, когда я приложил небольшие усилия.

   — Оп, извините, — сказал я, немного смущенно. — Привык к сдерживанию духовной энергии и что приходится ускорять циркуляцию, — как легко-то сразу стало без этих утяжелителей.

   Пытаясь распробовать ощущение свободы, я сделал простые короткие рывки влево и вправо. На удивление, они дались мне с такой скоростью и легкостью, что я чуть не впечатался в стену. Впрочем, у меня еще будет момент испытать свои пределы и приноровиться к изменениям.

   Фин стоял с открытым ртом, его глаза были широко раскрыты от шока. Он смотрел на меня так, словно видел впервые.

   — Ты… на какой ты ступени? — прошептал он, его голос дрожал от благоговейного страха.

   Прежде, чем я успел ответить, Кассандра резко дернула меня за рукав.

   — Болван, — прошипела она, но в ее голосе я слышал нотки удивления, к чему бы это, мы не виделись чуть больше половины месяца, а с этой штуковиной я хожу всего три. — Идем отсюда. Такой выброс Ци точно заметят!

   Я кивнул, понимая, что она права. Мы быстро двинулись вглубь переулка, забрав с собой драгоценные железки. Фин все еще выглядел ошеломленным, но послушно следовал за нами.

   Пока мы шли, я размышлял о предстоящем турнире. Сила, которую я чувствовал в себе после снятия ограничений, была намного плотнее, чем ранее. Я знал, что эти девять месяцев тренировок с Отшельником Вэем не прошли даром. Теперь мне предстояло и самому понять, каковы мои пределы.

   Мы свернули за угол, оказавшись на более оживленной улице. Здесь уже чувствовалось приближение великого события — повсюду сновали практики в разноцветных одеждах, представляющие различные школы и секты. Воздух был наполнен гулом голосов и вспышками духовной энергии. На фоне всего этого было довольно легко затеряться — местным стражам точно не позавидуешь.

   — Нам нужно найти безопасное место, — сказала Кассандра, оглядываясь по сторонам, — где ты сможешь привести себя в порядок и подготовиться к завтрашнему дню.

   Я кивнул, соглашаясь с ней. Мне действительно нужно было смыть с себя грязь и переодеться в более подходящую одежду. Кроме того, я чувствовал, что мне необходимо время, чтобы сосредоточиться и настроиться на предстоящие испытания.

   Фин, наконец оправившись от шока, сказал:

   — У меня есть комната в одной из гостиниц недалеко отсюда. Там безопасно, и никто не станет задавать лишних вопросов.

   — Отлично, Фин. Веди нас.

   Мы двинулись по улицам столицы, стараясь не привлекать к себе лишнего внимания, хотя это было тяжело, ведь на моих руках был огромный металлический шар. Впрочем, сейчас, без кандалов, его вес казался мне незначительным. Точнее, не таким серьезным, как раньше, ведь моя Ци больше не сдерживалась.

   Несмотря на мой неприглядный вид, большинство прохожих были слишком заняты своими делами, чтобы обращать на нас внимание. Тем не менее, я чувствовал на себе несколько любопытных взглядов.

   Пройдя несколько кварталов, мы наконец зашли в ворота небольшого двора, где располагалось трехэтажное здание. Фин провел нас на последний этаж в угловую комнату.

   — Ну и ну… — только и смог сказать я.

   После почти целого года жизни в лесах с отшельником Вэем я и забыл, что комнаты бывают такими роскошными.

   — Сколько ты платишь за это жилье?

   — Ты что! Я бы сам никогда себе такое не взял! — даже возмутился от такого мой друг. — Но раз уж школа раскошелилась, то я решил не экономить.

   Комната была огромной, разделенной ширмами на три зоны, кругом стояли стулья с шелковыми накидками, тумбы с благовониями, у потолка тусклым светом мерцали бумажные фонари. На стенах красовались картины, а в самом центре находилась разлинованная доска с черными и белыми фишками. Все говорило о том, что эта комната предназначалась для особо важных и богатых гостей. Теперь я понимал, почему Фин так уверенно сказал, что к нам не будет вопросов.

   — Кстати, — внезапно сказала Кассандра, залезая в свой пространственный карман. — Мастер Вэй просил передать это тебе, когда мы будем в столице и строго наказал выступать именно в этом. Так он будет знать, на кого делать ставку.

   Девушка достала толстый сверток с одеждой и протянула его мне.

   — Ах, да, он ведь говорил, что не сможет присутствовать, но у него есть доверенные люди.

   Я взял сверток и разрезал сдерживающие его веревки. Фин и Кассандра с интересом встали за моей спиной, наблюдая, что же такого мог передать мне мой мастер.

   Развернув перед собой мантию с шикарными вышивками на рукавах, я уставился на вышивку, что была на спине.

   Мой глаз задергался.

   Кассандра начала громко, заливисто смеяться, а Фин в непонимании поднял одну бровь.

   — У твоего мастера ужасное чувство юмора, — сказала девушка.

   На дорогой мантии из особой, как я мог понять, ткани, к тому же содержащей не одну формацию защиты, очищения и еще всякой бытовой мелочи, было не что иное, как…

   … две куриные ножки, сложенные крест-накрест.

   Причем я прекрасно знал, что одна была жареной со специями, а вторая — копченой с луком. Мастер буквально вбил мне это в голову после одного случая.

   — Практик куриной ножки, — наконец успокоившись, сказала Кассандра, смахивая слезы с уголков глаз.

   — Демонов старикашка… — буркнул я со злобой.

   Фин же хлопнул меня по плечу и понимающе кивнул.

   * * *

   Столица империи Семи Звезд бурлила в предвкушении грядущего турнира. Улицы были заполнены практиками со всех уголков континента, их разноцветные мантии и сверкающие артефакты создавали удивительную картину. Воздух был наполнен гулом голосов и всплесками духовной энергии, а в небе то и дело мелькали летающие мечи и другие средства передвижения могущественных практиков.

   Адриан Тебрил, наследник патриарха всей секты «Фениксов Огненной Зари» шел по широкой улице, ведущей к центральной площади. Его длинные, черные, цвета воронова крыла волосы развевались на ветру, а золотые глаза внимательно изучали окружающую обстановку. Высокий и стройный, он двигался с грацией хищника, каждый его шаг излучал уверенность и силу.

   Рядом с ним шел его наставник, мастер Игнис, седовласый мужчина с суровым лицом, испещренным шрамами от бесчисленных битв. Его аура была настолько мощной, что прохожие практики невольно расступались, давая им дорогу.

   — Помни, Адриан, — говорил Игнис, — на этом турнире ты представляешь не только себя, но и всю основную ветвь. Ты должен показать, почему именно мы стоим во главе огромнейшей сети ветвей во всех регионах.

   Адриан кивнул, его лицо оставалось бесстрастным, но в глазах плясали огоньки нетерпения.

   — Я не подведу, мастер. Мое пламя испепелит всех, кто посмеет встать на моем пути.

   Внезапно воздух вокруг них задрожал, и мощная волна Ци прокатилась по улице. Адриан мгновенно принял боевую стойку, его руки окутались языками пламени. Мастер Игнис нахмурился, его взгляд устремился в сторону, откуда пришла волна энергии.

   — Что это было? — спросил Адриан, когда волна схлынула.

   Игнис медленно покачал головой.

   — Похоже, в городе появился кто-то действительно сильный. Будь начеку, ученик. Этот турнир может оказаться интереснее, чем мы думали.

   Адриан усмехнулся, его глаза загорелись азартом.

   — Тем лучше. Чем сильнее противник, тем ярче будет гореть мое пламя. И тем более славной будет моя победа!

   * * *

   В это же время на одной из высоких башен города стоял Торфинн, наследник патриарха школы «Летающих Клинков». Юноша с грубыми чертами лица и желтыми, словно солнечные лучи, волосами. Его голубые глаза внимательно смотрели на входящих в город людей.

   Рядом с ним парил в воздухе его наставник, Торвальд. Его массивная фигура, закованная в тяжелые доспехи, казалась невесомой, когда он легко перемещался в воздухе.

   — Видишь, Торфинн, — говорил он, указывая на город, — здесь собрались лучшие практики со всего континента. Каждый из них — достойный противник, но ни один не сравнится с мастерством Летающих Клинков.

   Торфинн кивнул, его рука непроизвольно коснулась рукояти кинжала, висевшего на поясе.

   — Я покажу им силу северных ветров и остроту наших клинков, мастер.

   Внезапно воздух вокруг них завибрировал, и мощная волна Ци прокатилась по городу. Торфинн мгновенно сжал рукоять, отчего тот засиял серебристым светом. Торвальд нахмурился, его взгляд устремился вдаль.

   — Интересно, — пробормотал он. — Кто-то только что выпустил огромное количество духовной энергии.

   Глаза Торфинна блеснули любопытством. Его плечи расслабились, и он посмотрел на учителя.

   — Может быть, это один из участников турнира? Кто-то достаточно сильный, чтобы не бояться раскрывать свою силу или же обозначить свои намерения, что думаете?

   Торвальд задумчиво погладил свою длинную бороду.

   — Ха-ха, тогда он очень смел, раз так заявляет о своей силе. Мне это нравится.

   — Надеюсь, я узнаю его на турнире. Мне нравится эта Ци. Хочу сразиться! — азартно произнес молодой парктик.

   * * *

   В одном из роскошных садов города, среди цветущих деревьев и журчащих фонтанов прогуливался Торин, наследник патриарха школы «Нефритового Голема». Несмотря на свой небольшой рост, Торин излучал ауру непоколебимой силы. Глаза цвета полированного нефрита внимательно изучали каждую деталь окружающего мира.

   Рядом с ним шел его наставник, мастер Грок. Его огромная фигура возвышалась над Торином, как настоящая гора, а кожа, казалось, была сделана из самого прочного камня. На деле же это лишь особая техника защиты, что он никогда не переставал поддерживать.

   — Помни, Торин, — говорил Грок своим глубоким, похожим на грохот камнепада голосом, — сила Нефритового Голема не только в твердости, но и в гибкости. Как камень, который может выдержать любой удар, но и принять любую форму.

   Торин кивнул, его лицо оставалось серьезным, но в глазах мелькнул огонек понимания.

   — Я не забуду ваших уроков, мастер. Моя защита будет непроницаемой, а атаки — сокрушительными.

   Внезапно земля под их ногами задрожала, и мощная волна Ци прокатилась по саду. Торин мгновенно активировал свою защитную технику, его кожа приобрела зеленоватый оттенок нефрита. Грок нахмурился, его взгляд устремился в сторону, откуда пришла волна энергии.

   — Что это было? — спросил Торин, когда дрожь прекратилась.

   Грок медленно покачал головой, его брови сошлись на переносице.

   — Похоже, кто-то только что продемонстрировал впечатляющую силу. Возможно, один из участников турнира.

   — Интересно, — Торин задумчиво потер подбородок, его глаза сузились. — Значит, нам предстоит столкнуться с достойными противниками.

   — Не забывай, Торин, — Грок положил свою массивную руку на плечо ученика, — что истинная сила Нефритового Голема не в том, чтобы сокрушить противника, а в том, чтобы соблюдать честь и показывать непоколебимость в любой ситуации.

   — Я понимаю, мастер, — тут же поклонился ему ученик.

   * * *

   На берегу живописного озера, расположенного в центре города, стояла Акико, наследница патриарха школы «Лазурного Потока». Ее длинные черные волосы были украшены заколками в форме лотосов, а глаза ярко-зеленого цвета отражали мудрость, превосходящую ее годы. Девушка двигалась с грацией текущей воды, каждое ее движение было плавным и естественным.

   Рядом с ней сидела ее наставница, мастер Юки. Несмотря на свой преклонный возраст, она излучала ауру спокойствия и силы, подобно древнему, но все еще могучему леднику.

   — Акико, — сказала Юки, наблюдая за тем, как ее ученица практикует технику управления водой, — это будет непростой турнир, я надеюсь, что ты достаточно хорошо изучила последнюю технику, что я тебе передала. Она может стать твоим козырем в сложной ситуации.

   Акико кивнула, ее руки двигались в сложном танце, заставляя воду в озере подниматься и принимать различные формы.

   — Я понимаю, мастер. Вода может быть нежной, как утренняя роса, и разрушительной, как цунами. И уверяю, такого исполнения техники вы еще не видели.

   Внезапно воздух вокруг них задрожал, и мощная волна Ци прокатилась по озеру, вызвав высокие волны. Акико нахмурилась, глядя в сторону, откуда пришла эта волна духовной энергии.

   — Что это было, мастер? — спросила Акико, когда волны на озере успокоились.

   — Это водная Ци, вот только… — женщина на мгновения, кажется, была удивлена, но ее лицо тут же сменилось на обычное выражение. — Не может быть, должно быть, просто показалось.

   — Что-то не так, старшая? — все еще обеспокоенно спросила девушка.

   — Полагаю, на турнире будет много интересных практиков. И я говорю не только о наследниках Пяти Великих Сект. Запомни вот что, Акико. Если на поздних этапах турнира ты встретишь практика, владеющего водной Ци, даже не думай прощупывать его или ее. Старайся закончить бой максимально быстро. Взрывной силой.

   — Вы почувствовали что-то необычное в этой волне Ци?

   Женщина кивнула.

   — Почерк мастера, что тренировал этого практика. Я узнаю его везде. И если настали времена, когда даже он взял себе ученика… Нет, не стоит предполагать, давай просто посмотрим, что будет на турнире.

   Девушка сложила руки лодочкой и глубоко поклонилась наставнице.

   — Слушаюсь, наставница.

    

   Понравилась история? Жми лайк!
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